
Korean Grammar Map

TOPIK 5 Vocabulary
All 2,365 Level 5 words · meanings, example sentences and translations

Verbs 228 Adjectives 172 Nouns 1731 Adverbs 102 Others 132

Verbs 228 words

No. Word Meaning Example

1 가리다 to be hidden, to be blocked
from view

달이 구름에 가려 보이지 않아요.
The moon is hidden by clouds and can't be seen.

2 가시다 to go away, to subside 푹 자고 나니 피로가 가셨어요.
After a good sleep, my fatigue went away.

3 갈다 to sharpen, to grind 요리하기 전에 칼을 갈았어요.
I sharpened the knife before cooking.

4 감기다 to be wound, to get tangled 강아지 다리가 줄에 감겼어요.
The puppy's leg got tangled in the leash.

5 거느리다 to lead, to have under one's
command

그는 직원 백 명을 거느린 사장이에요.
He is a boss with a hundred employees under him.

6 거닐다 to stroll, to wander 저녁에 공원을 천천히 거닐었어요.
I strolled slowly through the park in the evening.

7 걷어차다 to kick away 화가 나서 의자를 걷어찼어요.
I was angry and kicked the chair.

8 겁내다 to be afraid of, to fear 아이가 주사를 겁내서 울었어요.
The child was afraid of the shot and cried.

9 겸하다 to serve as both, to
combine

그는 작가와 교수를 겸하고 있어요.
He works as both a writer and a professor.

10 고이다 to pool, to collect (of liquid) 비가 와서 길에 물이 고였어요.
It rained, and water pooled on the road.

11 관련짓다 to relate, connect 두 사건을 관련지어 생각해 봤어요.
I tried thinking about the two incidents together.

12 관하다 to be about, concern 환경에 관한 책을 읽고 있어요.
I'm reading a book about the environment.

13 구겨지다 to get wrinkled, crumpled 가방 속에서 셔츠가 구겨졌어요.
The shirt got wrinkled in the bag.

14 구르다 to stamp (one's feet) 아이가 화가 나서 발을 굴렀어요.
The child stamped his feet in anger.

15 굳히다 to harden, solidify 젤리를 냉장고에 넣어 굳혔어요.
I put the jelly in the fridge to set it.
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16 굴러가다 to roll (along, away) 공이 언덕 아래로 굴러갔어요.
The ball rolled down the hill.

17 그리다 to long for, miss 할머니는 평생 고향을 그리며 사셨어요.
Grandma lived her whole life longing for her hometown.

18 기하다 to take (great care), ensure 중요한 결정일수록 신중을 기해야 해요.
The more important the decision, the more care you must take.

19 깜짝하다 to blink 그는 눈 하나 깜짝하지 않았어요.
He didn't even bat an eye.

20 꺼지다 to cave in, sink 공사장 근처 땅이 갑자기 꺼졌어요.
The ground near the construction site suddenly caved in.

21 꺾이다 to be broken, snapped 태풍에 나뭇가지가 꺾였어요.
Tree branches snapped in the typhoon.

22 꼬다 to cross (one's legs), twist 다리를 꼬고 앉으면 허리에 안 좋아요.
Sitting with your legs crossed is bad for your back.

23 꾸짖다 to scold, rebuke 아버지가 거짓말한 동생을 꾸짖었어요.
Father scolded my younger brother for lying.

24 꿰매다 to sew up, stitch 찢어진 바지를 직접 꿰맸어요.
I sewed up my torn pants myself.

25 끄집어내다 to pull out, drag out 창고 구석에서 낡은 상자를 끄집어냈어요.
I pulled an old box out of the corner of the storeroom.

26 끊이다 to cease, be cut off 그 가게는 손님이 끊이지 않아요.
That shop never runs short of customers.

27 끌어내다 to drag out, pull out 소방관이 사람들을 건물 밖으로 끌어냈어요.
Firefighters pulled people out of the building.

28 끌어들이다 to draw in, involve 친구를 그 일에 끌어들이고 싶지 않아요.
I don't want to drag my friend into that matter.

29 끌어올리다 to raise, pull up 꾸준한 연습으로 실력을 끌어올렸어요.
I raised my skill level through steady practice.

30 끝맺다 to finish, conclude 발표를 감사 인사로 끝맺었어요.
I concluded the presentation with words of thanks.

31 나돌다 to wander around (outside) 아들이 요즘 집에 안 있고 밖으로만 나돌아요.
My son never stays home these days and just roams outside.

32 낚다 to catch (fish), hook 삼촌이 바다에서 큰 물고기를 낚았어요.
My uncle caught a big fish in the sea.

33 날아들다 to fly in 창문으로 나비 한 마리가 날아들었어요.
A butterfly flew in through the window.

34 날아오르다 to fly up, soar 비둘기들이 일제히 하늘로 날아올랐어요.
The pigeons all flew up into the sky at once.

35 내딛다 to step forward, take a step 사회에 첫발을 내딛게 되어 설레요.
I'm excited to take my first step into the working world.
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36 내리치다 to strike down, bang 그는 화가 나서 주먹으로 책상을 내리쳤어요.
He was angry and banged the desk with his fist.

37 내뱉다 to spit out, blurt out 화가 나서 심한 말을 내뱉었어요.
I blurted out harsh words in anger.

38 내보이다 to show, present 입구에서 학생증을 내보였어요.
I showed my student ID at the entrance.

39 내비치다 to shine through, peek out 구름 사이로 햇살이 내비쳤어요.
Sunlight shone through the clouds.

40 내쉬다 to breathe out, exhale 그는 길게 한숨을 내쉬었어요.
He let out a long sigh.

41 내오다 to bring out 할머니께서 과일을 내오셨어요.
Grandma brought out some fruit.

42 내지르다 to let out (a yell), to shout 아이가 놀라서 비명을 내질렀어요.
The child was startled and let out a scream.

43 너무하다 to go too far, to be unfair 약속을 또 잊다니 정말 너무해요.
Forgetting our plans again is really too much.

44 놓아주다 to let go, to release 잡은 새를 다시 하늘로 놓아줬어요.
I released the bird I had caught back into the sky.

45 누다 to relieve oneself (pee,
poop)

강아지가 산책길에 오줌을 눴어요.
The puppy peed during our walk.

46 누리다 to enjoy (a privilege,
happiness)

은퇴 후 여유로운 삶을 누리고 있어요.
After retiring, I'm enjoying a relaxed life.

47 눈치채다 to notice, to sense 엄마가 제 거짓말을 금방 눈치챘어요.
Mom quickly caught on to my lie.

48 눌리다 to be pressed, to be
weighed down

가방에 눌려서 빵이 찌그러졌어요.
The bread got squashed under the bag.

49 뉘우치다 to repent, to regret 그는 자신의 잘못을 깊이 뉘우쳤어요.
He deeply repented of his wrongdoing.

50 늘어지다 to sag, to stretch out, to
droop

오래 입었더니 티셔츠 목이 늘어졌어요.
I wore the T-shirt so long that the neck stretched out.

51 다다르다 to reach, to arrive at 세 시간 만에 산 정상에 다다랐어요.
We reached the summit after three hours.

52 다스리다 to rule, to govern 세종대왕은 백성을 잘 다스렸어요.
King Sejong governed his people well.

53 다시다 to smack one's lips 고기 냄새에 아이가 입맛을 다셨어요.
The child smacked his lips at the smell of meat.

54 닥치다 to approach, to befall 시험이 코앞에 닥쳐서 마음이 급해요.
The exam is right around the corner, so I feel rushed.

55 달다 to weigh 우체국에서 소포 무게를 달았어요.
I weighed the parcel at the post office.
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56 달리하다 to differ, to change 생각을 달리하니 문제가 쉽게 풀렸어요.
Once I thought differently, the problem was easily solved.

57 더듬거리다 to stammer 발표할 때 긴장해서 자꾸 더듬거렸어요.
I kept stammering because I was nervous during the
presentation.

58 덧나다 to get worse (wound), to
flare up

상처를 자꾸 만지면 덧나요.
If you keep touching the wound, it'll get worse.

59 도둑맞다 to be robbed, to have
something stolen

지하철에서 지갑을 도둑맞았어요.
My wallet was stolen on the subway.

60 돋보이다 to stand out 흰 옷이 그녀의 피부를 돋보이게 했어요.
The white outfit made her skin stand out.

61 돋우다 to provoke, to stir up 그의 말이 오히려 화를 돋웠어요.
His words only stirred up my anger.

62 돌이키다 to turn back 비가 와서 집으로 발길을 돌이켰어요.
It started raining, so I turned back toward home.

63 되돌아보다 to look back 한 해를 되돌아보며 일기를 썼어요.
I wrote in my diary, looking back on the year.

64 되묻다 to ask back, to ask again 잘 못 들어서 이름을 되물었어요.
I didn't hear well, so I asked for the name again.

65 두근거리다 to pound, to throb (heart) 면접 전에 심장이 계속 두근거렸어요.
My heart kept pounding before the interview.

66 두들기다 to beat, to bang, to pound 누군가 문을 쾅쾅 두들겼어요.
Someone banged loudly on the door.

67 뒤덮다 to cover completely 황사가 도시 전체를 뒤덮었어요.
Yellow dust covered the whole city.

68 뒤엎다 to turn over, to overturn 화가 난 그는 밥상을 뒤엎었어요.
He got angry and overturned the dining table.

69 뒤집어쓰다 to pull over one's head, to
cover oneself

추워서 이불을 뒤집어쓰고 잤어요.
It was cold, so I slept with the blanket over my head.

70 뒤집히다 to be turned inside out, to
be overturned

바람에 우산이 뒤집혔어요.
My umbrella got turned inside out by the wind.

71 뒤처지다 to fall behind 아파서 쉬는 동안 진도가 뒤처졌어요.
I fell behind in class while I was sick.

72 뒤척이다 to toss and turn 걱정 때문에 밤새 뒤척였어요.
I tossed and turned all night from worry.

73 뒤흔들다 to shake violently 강한 지진이 건물을 뒤흔들었어요.
A strong earthquake shook the building.

74 들락거리다 to go in and out repeatedly 배탈이 나서 화장실을 들락거렸어요.
I had an upset stomach, so I kept going in and out of the
bathroom.
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75 들어앉다 to settle inside, to stay in 그는 하루 종일 방에 들어앉아 있었어요.
He stayed shut in his room all day.

76 들여오다 to bring in, to import 이 커피는 브라질에서 들여왔어요.
This coffee was imported from Brazil.

77 들이대다 to thrust (at), to point at 기자가 갑자기 마이크를 들이댔어요.
A reporter suddenly thrust a microphone at me.

78 들이밀다 to push in, to poke in 동생이 문틈으로 얼굴을 들이밀었어요.
My younger brother poked his face through the gap in the door.

79 디디다 to step on 계단을 잘못 디뎌서 발목을 삐었어요.
I misstepped on the stairs and sprained my ankle.

80 따라잡다 to catch up with 열심히 뛰어서 앞 선수를 따라잡았어요.
I ran hard and caught up with the runner ahead.

81 딸리다 to be attached, to come
with

작은 정원이 딸린 집으로 이사했어요.
We moved into a house with a small garden.

82 때다 to burn (fuel), to stoke a fire 시골집에서 아궁이에 장작을 땠어요.
We burned firewood in the furnace at the country house.

83 때우다 to patch, to mend 자전거 타이어 구멍을 때웠어요.
I patched the hole in my bike tire.

84 떠내려가다 to be swept away, to float
away

홍수로 다리가 떠내려갔어요.
The bridge was swept away by the flood.

85 떠돌다 to wander, to drift 그는 젊은 시절 세계를 떠돌았어요.
He wandered the world in his youth.

86 떠맡다 to take on, to shoulder 동료가 아파서 그 일을 제가 떠맡았어요.
My coworker was sick, so I took on that work.

87 뛰어오다 to come running 늦을까 봐 역에서 집까지 뛰어왔어요.
Afraid of being late, I ran all the way home from the station.

88 뛰쳐나가다 to rush out 화가 난 동생이 문을 열고 뛰쳐나갔어요.
My angry younger brother opened the door and rushed out.

89 뛰쳐나오다 to come rushing out 불이 나자 사람들이 건물에서 뛰쳐나왔어요.
When the fire broke out, people rushed out of the building.

90 뜨다 to leave (a place) 그는 인사도 없이 자리를 떴어요.
He left his seat without even saying goodbye.

91 뜯어보다 to open and look inside 택배가 오자마자 상자를 뜯어봤어요.
I opened the box as soon as the package arrived.

92 띄우다 to float 아이들이 냇가에 종이배를 띄웠어요.
The children floated paper boats on the stream.

93 맞대다 to put together face to face 우리는 머리를 맞대고 해결책을 찾았어요.
We put our heads together to find a solution.

94 맞들다 to lift together 친구와 무거운 책상을 맞들고 옮겼어요.
My friend and I lifted the heavy desk together and moved it.
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95 맞히다 to let (something) get
rained on

빨래를 걷지 못해서 비를 맞혔어요.
I couldn't bring in the laundry, so it got rained on.

96 매다 to weed 할머니는 아침마다 밭에서 김을 매세요.
My grandmother weeds the field every morning.

97 메다 to choke up 졸업식에서 목이 메어 말을 잇지 못했어요.
I choked up at graduation and couldn't go on speaking.

98 몰두하다 to be absorbed in 그는 요즘 소설 쓰기에 몰두하고 있어요.
He is absorbed in writing a novel these days.

99 몰아붙이다 to drive into, corner 경찰이 범인을 좁은 골목으로 몰아붙였어요.
The police drove the criminal into a narrow alley.

100 무너뜨리다 to knock down, topple 태풍이 오래된 담장을 무너뜨렸어요.
The typhoon knocked down the old wall.

101 묵다 to become old, be long-
standing

대청소를 하면서 묵은 먼지를 털어 냈어요.
I shook off the old dust while doing a big cleaning.

102 물려받다 to inherit, receive (handed
down)

언니에게서 옷을 물려받아 입었어요.
I wore clothes handed down from my older sister.

103 물려주다 to hand down, pass on 할아버지가 아버지에게 가게를 물려주셨어요.
My grandfather handed the shop down to my father.

104 물리치다 to repel, defeat 장군은 적의 공격을 용감하게 물리쳤어요.
The general bravely repelled the enemy's attack.

105 밀려오다 to surge in, rush in 큰 파도가 해변으로 밀려왔어요.
Big waves surged onto the beach.

106 바라다보다 to gaze at 두 사람은 말없이 서로를 바라다봤어요.
The two looked at each other without a word.

107 반하다 to go against 그 행동은 학교 규칙에 반해요.
That behavior goes against the school rules.

108 받치다 to hold up, support from
below

찻잔을 쟁반에 받쳐서 손님께 드렸어요.
I put the teacup on a tray and served it to the guest.

109 번지다 to spread, run (ink) 비에 젖어서 편지 글씨가 번졌어요.
The writing on the letter ran because it got wet in the rain.

110 베끼다 to copy 친구의 숙제를 베끼면 안 돼요.
You shouldn't copy your friend's homework.

111 베다 to rest one's head on 엄마 무릎을 베고 누워 잠들었어요.
I lay with my head on my mom's lap and fell asleep.

112 베다 to cut (down) 낡은 나무를 베고 새 나무를 심었어요.
We cut down the old tree and planted a new one.

113 본뜨다 to model after, to copy 한옥을 본떠서 카페를 지었어요.
They built the café modeled after a hanok.

114 본받다 to follow the example of 언니의 성실함을 본받고 싶어요.
I want to follow my sister's diligence.
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115 부릅뜨다 to glare, to open one's eyes
wide

아버지가 화가 나서 눈을 부릅떴어요.
My father glared in anger.

116 부치다 to be beyond one's strength 혼자 하기에는 힘에 부치는 일이에요.
It's too much work for me to handle alone.

117 부풀다 to swell, to rise 오븐 안에서 빵이 잘 부풀었어요.
The bread rose well in the oven.

118 불러내다 to call out, to ask someone
to come out

심심해서 친구를 밖으로 불러냈어요.
I was bored, so I called my friend out.

119 불러들이다 to call in, to summon 엄마가 밖에서 놀던 아이를 불러들였어요.
Mom called in the child who was playing outside.

120 불리다 to be called 수업 시간에 갑자기 내 이름이 불렸어요.
My name was suddenly called in class.

121 불어나다 to increase, to swell 비가 와서 강물이 불어났어요.
The river rose because of the rain.

122 붉히다 to blush 칭찬을 듣고 얼굴을 붉혔어요.
She blushed when she was praised.

123 비뚤어지다 to be crooked, to slant 급하게 써서 글씨가 비뚤어졌어요.
I wrote in a hurry, so my handwriting is crooked.

124 빈둥거리다 to laze around 주말 내내 집에서 빈둥거렸어요.
I lazed around at home all weekend.

125 빌다 to beg (for food) 옛날에는 밥을 빌러 다니는 사람이 많았어요.
In the old days many people went around begging for food.

126 빗나가다 to miss, to go astray 공이 골대를 살짝 빗나갔어요.
The ball just missed the goal.

127 빛내다 to bring honor to, to make
shine

그 선수는 메달로 나라를 빛냈어요.
That athlete brought honor to the country with a medal.

128 빼내다 to pull out, to extract 벽에 박힌 못을 빼냈어요.
I pulled out the nail stuck in the wall.

129 뺏기다 to be robbed of, to have
taken

길에서 가방을 뺏길 뻔했어요.
I almost had my bag snatched on the street.

130 뽐내다 to show off 장기 자랑에서 노래 실력을 뽐냈어요.
I showed off my singing at the talent show.

131 삼가다 to refrain from 회의 중에는 휴대폰 사용을 삼가 주세요.
Please refrain from using your phone during the meeting.

132 서리다 to steam up, to fog up 안경에 김이 서려서 앞이 안 보여요.
My glasses fogged up, so I can't see.

133 서성이다 to hover around, to pace 그는 문 앞에서 한참 서성였어요.
He paced in front of the door for a long time.

134 선보이다 to present, to unveil 그 화가가 새 작품을 선보였어요.
That painter unveiled a new work.
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135 설치다 to sleep poorly, to have a
restless night

시험 걱정에 밤새 잠을 설쳤어요.
I slept poorly all night worrying about the exam.

136 섬기다 to serve, to look after (a
superior)

그는 홀로 계신 어머니를 정성껏 섬겨요.
He devotedly serves his mother, who lives alone.

137 세다 (of hair) to turn gray 아버지의 머리가 많이 세셨어요.
My father's hair has turned quite gray.

138 속삭이다 to whisper 친구가 제게 비밀을 조용히 속삭였어요.
My friend quietly whispered a secret to me.

139 손꼽다 to count on one's fingers; to
eagerly await

아이는 방학을 손꼽아 기다려요.
The child is eagerly counting down to vacation.

140 손꼽히다 to be ranked among the
best

이곳은 국내에서 손꼽히는 명소예요.
This place is one of the country's top attractions.

141 솟구치다 to shoot up, to gush 갑자기 분수에서 물이 높이 솟구쳤어요.
Water suddenly shot up high from the fountain.

142 솟아오르다 to rise up, to soar 바다 위로 해가 솟아올랐어요.
The sun rose up over the sea.

143 식상하다 to be sick of, to be stale 뻔한 사랑 이야기는 이제 식상해요.
I'm tired of predictable love stories now.

144 쏘아보다 to glare at 그는 화난 눈으로 나를 쏘아봤어요.
He glared at me with angry eyes.

145 쑤시다 to poke, to pick 이쑤시개로 이를 쑤시는 건 좋지 않아요.
Picking your teeth with a toothpick isn't good.

146 쓰러뜨리다 to knock down, to topple 강한 바람이 큰 나무를 쓰러뜨렸어요.
A strong wind knocked down a big tree.

147 씩씩거리다 to pant, to huff 동생이 화가 나서 씩씩거렸어요.
My younger brother was huffing with anger.

148 알아차리다 to notice, to realize 친구의 거짓말을 금방 알아차렸어요.
I quickly noticed my friend's lie.

149 앞지르다 to overtake, to outpace 마지막에 다른 선수를 앞질렀어요.
He overtook the other runner at the end.

150 애타다 to be anxious, to fret 연락이 없어서 애타게 기다렸어요.
I waited anxiously because there was no news.

151 야단치다 to scold 선생님이 떠든 학생을 야단쳤어요.
The teacher scolded the noisy student.

152 어루만지다 to stroke, to caress 엄마가 아이의 머리를 어루만졌어요.
The mother gently stroked the child's hair.

153 어우러지다 to harmonize, to blend 꽃과 나무가 잘 어우러져 있어요.
The flowers and trees blend together beautifully.

154 어지르다 to mess up, to clutter 아이들이 거실을 다 어질렀어요.
The kids made a mess of the living room.
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155 억누르다 to suppress, to hold back 화를 억누르고 조용히 말했어요.
I held back my anger and spoke quietly.

156 얹히다 to be placed on top 책상 위에 책이 잔뜩 얹혀 있어요.
Lots of books are piled on the desk.

157 얼어붙다 to freeze over 추위에 호수가 꽁꽁 얼어붙었어요.
The lake froze solid in the cold.

158 얽히다 to get tangled 이어폰 줄이 엉망으로 얽혔어요.
My earphone cord got badly tangled.

159 엮이다 to be compiled, to be put
together

할아버지의 일기가 책으로 엮였어요.
My grandfather's diaries were compiled into a book.

160 오래가다 to last long 이번 감기는 유난히 오래가요.
This cold is lasting unusually long.

161 오리다 to cut out (with scissors) 아이가 색종이로 별을 오렸어요.
The child cut a star out of colored paper.

162 으르다 to threaten, to intimidate 형이 동생을 으르는 말투로 말했어요.
The older brother spoke to his younger brother in a threatening
tone.

163 읊다 to recite 할아버지께서 시 한 수를 읊으셨어요.
My grandfather recited a poem.

164 응하다 to respond to, to accept 그는 인터뷰 요청에 기꺼이 응했어요.
He gladly accepted the interview request.

165 의하다 to be based on, according
to

일기 예보에 의하면 내일 비가 온대요.
According to the weather forecast, it will rain tomorrow.

166 이름나다 to become famous 이 마을은 사과로 이름난 곳이에요.
This village is famous for its apples.

167 일그러지다 to be distorted, to contort 아파서 얼굴이 일그러졌어요.
My face twisted in pain.

168 일다 to rise (waves, wind) 바람이 불자 파도가 높이 일었어요.
When the wind blew, high waves rose.

169 잡아가다 to take away, to arrest 경찰이 도둑을 잡아갔어요.
The police took the thief away.

170 잡아끌다 to drag, to pull 아이가 엄마 손을 잡아끌었어요.
The child pulled his mother by the hand.

171 잡아내다 to pick out, to detect 선생님이 작문의 틀린 곳을 잡아내셨어요.
The teacher picked out the mistakes in the essay.

172 저물다 to get dark, to set (sun) 해가 저물어서 집으로 돌아왔어요.
The sun went down, so I came back home.

173 적시다 to wet, to soak 땀이 옷을 흠뻑 적셨어요.
Sweat soaked my clothes completely.
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174 절다 to limp 넘어진 뒤로 다리를 절고 있어요.
I've been limping since I fell.

175 절이다 to salt, to pickle 김치를 담그려고 배추를 절였어요.
I salted the cabbage to make kimchi.

176 점치다 to predict, to foretell 아무도 경기 결과를 점칠 수 없어요.
No one can predict the result of the game.

177 조르다 to tighten, to strangle 넥타이가 목을 조르는 것 같아요.
The necktie feels like it's choking me.

178 조이다 to tighten 흔들리는 의자 나사를 조였어요.
I tightened the screw on the wobbly chair.

179 졸리다 to be strangled, to be
tightened

꿈속에서 목이 졸리는 느낌이었어요.
In my dream, I felt like I was being strangled.

180 졸이다 to boil down, to reduce 간장 소스를 약한 불에 졸였어요.
I reduced the soy sauce over low heat.

181 주되다 to be main, principal 늦은 주된 이유는 교통 체증이에요.
The main reason I was late is the traffic.

182 주무르다 to massage, to knead 할머니 어깨를 주물러 드렸어요.
I massaged my grandmother's shoulders.

183 줄짓다 to form a line 개미들이 줄지어 가고 있어요.
The ants are marching in a line.

184 지다 to form, to appear (glow,
shade)

하늘에 붉은 노을이 졌어요.
A red sunset glow spread across the sky.

185 지르다 to set (fire) 누군가 창고에 불을 질렀어요.
Someone set fire to the warehouse.

186 질리다 to be sick of, to be fed up 매일 라면을 먹어서 질렸어요.
I'm sick of eating ramen every day.

187 짓누르다 to press down, to weigh on 시험 걱정이 마음을 짓눌러요.
Worries about the exam weigh on my mind.

188 짓밟히다 to be trampled 꽃밭이 사람들 발에 짓밟혔어요.
The flower bed was trampled by people's feet.

189 쪼개다 to split, to divide 수박을 반으로 쪼갰어요.
I split the watermelon in half.

190 쪼다 to peck 닭이 모이를 쪼아 먹어요.
The chicken is pecking at its feed.

191 찡하다 to be moved (to tears), to
sting

그 편지를 읽고 코끝이 찡했어요.
Reading that letter brought tears to my eyes.

192 찢기다 to be torn 철사에 걸려 셔츠가 찢겼어요.
My shirt got torn on a wire.

193 찾아들다 to come in, to settle in 마을에 다시 평화가 찾아들었어요.
Peace came back to the village.
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194 취하다 to take (rest, measures, a
posture)

정부가 강력한 조치를 취했어요.
The government took strong measures.

195 치다 to put up, draw (a curtain) 햇빛이 강해서 커튼을 쳤어요.
The sunlight was strong, so I drew the curtains.

196 치다 to regard, consider 이 동네에서는 이 식당을 최고로 쳐요.
In this neighborhood, this restaurant is regarded as the best.

197 칠하다 to paint, coat 주말에 벽을 하얀색으로 칠했어요.
I painted the wall white over the weekend.

198 터놓다 to open up (a blocked path) 막혀 있던 길을 터놓으니 다니기 편해요.
Now that the blocked road has been opened, it's easy to get
around.

199 투덜거리다 to grumble 동생이 숙제가 많다고 투덜거렸어요.
My younger sibling grumbled about having lots of homework.

200 튀기다 to flick, snap (fingers) 그는 손가락을 튀겨 박자를 맞췄어요.
He snapped his fingers to keep the beat.

201 튀다 to bounce 공이 벽에 맞고 멀리 튀었어요.
The ball hit the wall and bounced far away.

202 튀어나오다 to pop out, bulge out 가격을 보고 눈이 튀어나올 뻔했어요.
My eyes nearly popped out when I saw the price.

203 트이다 to open up (a view) 산꼭대기에 오르니 시야가 확 트였어요.
When I reached the summit, the view opened up wide.

204 파고들다 to dig into, delve into 그는 문제의 원인을 깊이 파고들었어요.
He delved deeply into the cause of the problem.

205 파묻다 to bury 강아지가 마당에 뼈를 파묻었어요.
The puppy buried a bone in the yard.

206 파묻히다 to be buried 폭설로 자동차가 눈에 파묻혔어요.
The car was buried in snow from the heavy snowfall.

207 파하다 to end, let out (school, a
gathering)

학교가 파하자 아이들이 우르르 나왔어요.
When school let out, the children poured out.

208 팔아먹다 to sell off (carelessly) 그는 조상에게 받은 땅을 팔아먹었어요.
He sold off the land he inherited from his ancestors.

209 패다 to beat (someone) up 형이 동생을 패려고 해서 엄마가 말렸어요.
The older brother tried to beat up the younger one, so Mom
stopped him.

210 패하다 to be defeated, lose 우리 팀이 결승에서 아깝게 패했어요.
Our team narrowly lost in the final.

211 퍼뜨리다 to spread (a rumor) 누군가 이상한 소문을 퍼뜨렸어요.
Someone spread a strange rumor.

212 펄럭이다 to flutter, wave 바람에 태극기가 펄럭이고 있어요.
The Korean flag is fluttering in the wind.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 11 / 122



No. Word Meaning Example

213 풀려나다 to be released, set free 그는 십 년 만에 감옥에서 풀려났어요.
He was released from prison after ten years.

214 피어나다 to bloom, blossom 봄이 되니 꽃이 활짝 피어났어요.
Spring came and the flowers burst into bloom.

215 피어오르다 to rise, billow up (smoke,
flames)

산 너머에서 연기가 피어올랐어요.
Smoke rose from beyond the mountain.

216 한눈팔다 to look away, get distracted 한눈팔다가 계단에서 넘어졌어요.
I got distracted and fell on the stairs.

217 핥다 to lick 강아지가 제 손을 핥았어요.
The puppy licked my hand.

218 함께하다 to share, be together with 평생을 함께할 사람을 만났어요.
I met someone to spend my life with.

219 헛디디다 to miss one's footing 계단에서 발을 헛디뎌 다쳤어요.
I missed a step on the stairs and got hurt.

220 헷갈리다 to confuse, mix up 쌍둥이 이름을 자꾸 헷갈려요.
I keep mixing up the twins' names.

221 훔치다 to wipe (away) 그녀는 조용히 눈물을 훔쳤어요.
She quietly wiped away her tears.

222 휘감다 to wind around, coil 밧줄로 짐을 단단히 휘감았어요.
I wound the rope tightly around the load.

223 휘날리다 to flutter, wave 태극기가 바람에 휘날리고 있어요.
The Korean flag is fluttering in the wind.

224 흐리다 to spoil, cloud (a mood,
order)

늦게 와서 모임 분위기를 흐렸어요.
I came late and spoiled the mood of the gathering.

225 흐트러지다 to become disordered,
slack

오래 앉아 있으니 자세가 흐트러져요.
Sitting for a long time, my posture gets sloppy.

226 흥얼거리다 to hum 그는 기분이 좋은지 노래를 흥얼거려요.
He's humming a song as if he's in a good mood.

227 흩날리다 to scatter, flutter about 바람에 벚꽃잎이 흩날려요.
Cherry blossom petals are scattering in the wind.

228 힘주다 to put strength into, tense 배에 힘주고 똑바로 서 보세요.
Tighten your stomach and stand up straight.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 12 / 122



Adjectives 172 words
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1 가느다랗다 to be very thin, slender 그녀는 손가락이 가느다래요.
Her fingers are slender.

2 간결하다 to be concise, simple 이 가방은 디자인이 간결해요.
This bag has a simple design.

3 간소하다 to be simple, plain 결혼식을 간소하게 치렀어요.
We held a simple wedding.

4 감미롭다 to be sweet, mellow 카페에서 감미로운 음악이 흘러요.
Sweet music is playing in the café.

5 갑갑하다 to feel stifled, frustrated 일이 안 풀려서 마음이 갑갑해요.
Things aren't working out, so I feel frustrated.

6 값지다 to be valuable, precious 이번 실패는 값진 경험이었어요.
This failure was a valuable experience.

7 강렬하다 to be intense, vivid 한낮의 햇빛이 너무 강렬해요.
The midday sunlight is too intense.

8 거세다 to be fierce, violent 밤새 바람이 거세게 불었어요.
The wind blew fiercely all night.

9 격렬하다 to be fierce, intense 두 팀의 경기가 격렬했어요.
The match between the two teams was fierce.

10 경솔하다 to be rash, careless 경솔한 말로 친구에게 상처를 줬어요.
I hurt my friend with careless words.

11 경쾌하다 to be light, cheerful 경쾌한 음악에 기분이 좋아졌어요.
The upbeat music lifted my mood.

12 고단하다 to be exhausted, weary 하루 종일 일해서 몸이 고단해요.
I worked all day, so I'm worn out.

13 고르다 to be even, uniform 그 배우는 치아가 고르고 하얘요.
That actor's teeth are even and white.

14 고상하다 to be refined, elegant 그분은 말투가 고상해요.
That person speaks in a refined manner.

15 고생스럽다 to be hard, toilsome 유학 생활이 고생스러웠어요.
Life studying abroad was tough.

16 공평하다 to be fair, impartial 엄마는 간식을 공평하게 나눴어요.
Mom divided the snacks fairly.

17 과감하다 to be bold, daring 그는 과감하게 회사를 그만뒀어요.
He boldly quit his company.

18 과도하다 to be excessive 과도한 경쟁은 스트레스를 줘요.
Excessive competition causes stress.

19 과하다 to be excessive, too much 그는 욕심이 너무 과해요.
He is far too greedy.
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20 관대하다 to be generous, lenient 선생님은 학생들에게 관대한 편이에요.
The teacher tends to be lenient with students.

21 극심하다 to be severe, extreme 올여름은 가뭄이 극심했어요.
The drought was severe this summer.

22 근사하다 to be nice, splendid 정장을 입으니까 정말 근사해요.
You look really great in a suit.

23 급격하다 to be sudden, rapid 밤사이 기온이 급격하게 떨어졌어요.
The temperature dropped sharply overnight.

24 기름지다 to be greasy, rich (food) 어제 너무 기름진 음식을 먹었어요.
I ate food that was too greasy yesterday.

25 기막히다 to be amazing, stunning 산 위에서 본 경치가 기막혔어요.
The view from the mountaintop was stunning.

26 기발하다 to be ingenious, novel 동생은 기발한 아이디어가 많아요.
My younger brother has a lot of ingenious ideas.

27 끔찍하다 to be horrible, terrible 뉴스에서 끔찍한 사고 소식을 들었어요.
I heard about a horrible accident on the news.

28 남다르다 to be exceptional, out of the
ordinary

그 아이는 음악에 남다른 재능이 있어요.
That child has an exceptional talent for music.

29 납작하다 to be flat 반죽을 납작하게 눌러 주세요.
Please press the dough flat.

30 낯익다 to be familiar (looking) 어디선가 본 듯한 낯익은 얼굴이에요.
It's a familiar face, as if I've seen it somewhere.

31 네모나다 to be square 네모난 상자에 선물을 넣었어요.
I put the gift in a square box.

32 누렇다 to be yellowish 가을이 되니 들판이 누렇게 변했어요.
With autumn, the fields turned yellow.

33 능숙하다 to be skilled, proficient 그녀는 요리에 아주 능숙해요.
She is very skilled at cooking.

34 다급하다 to be urgent, pressing 그는 다급한 목소리로 도움을 요청했어요.
He asked for help in an urgent voice.

35 단조롭다 to be monotonous 매일 같은 일만 해서 생활이 단조로워요.
I do the same thing every day, so my life is monotonous.

36 대견하다 to be proud (of someone),
admirable

혼자 숙제를 끝낸 아들이 대견해요.
I'm proud of my son for finishing his homework alone.

37 덜하다 to be less (severe) 오늘은 어제보다 추위가 덜해요.
It's less cold today than yesterday.

38 두텁다 to be deep, close (trust,
friendship)

두 나라는 우정이 두터워요.
The two countries have a deep friendship.

39 둔하다 to be dull, slow 저는 운동 신경이 좀 둔해요.
My athletic reflexes are a bit slow.
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40 따갑다 to be scorching, to sting 한낮의 햇볕이 너무 따가워요.
The midday sun is really scorching.

41 떠들썩하다 to be noisy, to be in an
uproar

결혼 소식에 회사가 떠들썩했어요.
The office was abuzz with the wedding news.

42 떫다 to be astringent 덜 익은 감을 먹었더니 너무 떫어요.
I ate an unripe persimmon and it's so astringent.

43 떳떳하다 to be upright, to have a
clear conscience

부끄러운 일을 안 해서 저는 떳떳해요.
I haven't done anything shameful, so my conscience is clear.

44 또렷하다 to be clear, distinct 그날 일이 아직도 또렷하게 기억나요.
I still remember that day clearly.

45 뜸하다 to be infrequent 요즘 친구에게서 연락이 뜸해요.
These days I rarely hear from my friend.

46 막막하다 to be at a loss, bleak 직장을 잃고 나니 앞날이 막막해요.
Having lost my job, my future seems bleak.

47 매끄럽다 to be smooth 이 비누를 쓰면 피부가 매끄러워져요.
Using this soap makes your skin smooth.

48 매섭다 to be fierce, sharp 선생님이 매서운 눈으로 우리를 쳐다봤어요.
The teacher glared at us with fierce eyes.

49 매콤하다 to be pleasantly spicy 이 떡볶이는 매콤하고 달콤해요.
This tteokbokki is spicy and sweet.

50 머지않다 to be not far off, soon 머지않아 따뜻한 봄이 올 거예요.
Warm spring will come before long.

51 먹음직스럽다 to look delicious 식탁 위의 음식이 정말 먹음직스러워요.
The food on the table looks really delicious.

52 멍청하다 to be stupid 그런 멍청한 실수를 하다니 창피해요.
I'm embarrassed I made such a stupid mistake.

53 멍하다 to be dazed 밤을 새웠더니 머리가 멍해요.
I stayed up all night, so my head feels foggy.

54 메마르다 to be dry, barren 오랜 가뭄으로 땅이 메말랐어요.
The land dried up from the long drought.

55 무난하다 to be smooth, without
difficulty

우리 팀이 결승전에서 무난하게 이겼어요.
Our team won the final without much difficulty.

56 무뚝뚝하다 to be curt, blunt 아버지는 무뚝뚝하지만 마음이 따뜻하세요.
My father is curt, but he has a warm heart.

57 무시무시하다 to be terrifying 어젯밤에 무시무시한 꿈을 꿨어요.
I had a terrifying dream last night.

58 뭉클하다 to be deeply moved 부모님의 편지를 읽고 마음이 뭉클했어요.
I was deeply moved after reading my parents' letter.

59 민감하다 to be sensitive 저는 소리에 민감해서 잠을 잘 못 자요.
I'm sensitive to noise, so I can't sleep well.
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60 믿음직스럽다 to be reliable, dependable 형은 언제나 믿음직스러운 사람이에요.
My older brother is always a dependable person.

61 반듯하다 to be straight, neat 책상 위의 책을 반듯하게 정리했어요.
I arranged the books on the desk neatly.

62 버릇없다 to be rude, ill-mannered 어른께 그렇게 말하면 버릇없어 보여요.
Talking like that to an elder looks rude.

63 벅차다 to be overwhelming, too
much

혼자 아이 셋을 키우기가 벅차요.
Raising three children alone is overwhelming.

64 벌겋다 to be deep red 추운 날씨에 아이 볼이 벌겋게 얼었어요.
The child's cheeks turned bright red in the cold weather.

65 변함없다 to be unchanging 두 사람의 우정은 지금도 변함없어요.
The friendship between the two is still unchanged.

66 별나다 to be peculiar, odd 제 동생은 입맛이 좀 별나요.
My younger sibling has rather peculiar tastes in food.

67 부시다 to be dazzling, to be
blinding

햇빛 때문에 눈이 부셔요.
The sunlight is dazzling my eyes.

68 부유하다 to be wealthy 그는 부유한 집에서 자랐어요.
He grew up in a wealthy family.

69 분주하다 to be busy, to be hectic 출근 준비로 아침이 늘 분주해요.
My mornings are always hectic getting ready for work.

70 불과하다 to be no more than, to be
merely

그건 소문에 불과해요.
That's nothing more than a rumor.

71 불길하다 to be ominous 아침부터 불길한 예감이 들었어요.
I had an ominous feeling from the morning.

72 비좁다 to be cramped, to be
narrow

짐이 많아서 방이 비좁아요.
The room is cramped because of all the stuff.

73 빈번하다 to be frequent 이 길에서는 사고가 빈번해요.
Accidents are frequent on this road.

74 빠듯하다 to be tight, to be barely
enough

이번 출장은 일정이 좀 빠듯해요.
The schedule for this business trip is a bit tight.

75 뻔하다 to be obvious 그건 누가 봐도 뻔한 거짓말이에요.
That's an obvious lie to anyone.

76 뾰족하다 to be pointed, to be sharp 연필 끝이 뾰족해서 조심하세요.
Be careful, the pencil tip is sharp.

77 뿌듯하다 to feel proud, to be gratified 혼자 힘으로 끝내서 마음이 뿌듯해요.
I feel proud that I finished it on my own.

78 사납다 to be fierce, to be wild 그 집 개는 성질이 사나워요.
That house's dog is fierce.

79 삭막하다 to be bleak, to be desolate 요즘 세상이 너무 삭막해졌어요.
The world has become so cold these days.
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80 상냥하다 to be kind, to be friendly 그 가게 직원은 늘 상냥해요.
The staff at that shop are always friendly.

81 새까맣다 to be pitch-black 아기의 눈동자가 새까매요.
The baby's eyes are jet black.

82 새콤하다 to be sour, to be tangy 이 귤은 새콤하고 달아요.
This tangerine is tangy and sweet.

83 새파랗다 to be deep blue 오늘은 하늘이 새파래요.
The sky is deep blue today.

84 새하얗다 to be snow-white 밤새 눈이 와서 길이 새하얘요.
It snowed all night, so the street is snow-white.

85 서글프다 to be sad, to be sorrowful 혼자 생일을 보내니 서글펐어요.
I felt sad spending my birthday alone.

86 서먹하다 to be awkward, to feel
distant

싸운 뒤로 친구와 사이가 서먹해요.
Things have been awkward with my friend since we fought.

87 선명하다 to be clear, to be vivid 새 카메라로 찍으니 사진이 선명해요.
Photos taken with the new camera are sharp.

88 선하다 to be vivid (in one's mind) 고향 집 마당이 아직도 눈에 선해요.
The yard of my hometown house is still vivid in my mind.

89 섬세하다 to be delicate, fine 이 그릇은 무늬가 정말 섬세해요.
The pattern on this bowl is really delicate.

90 성급하다 to be hasty, impatient 성급하게 결정하지 말고 더 생각해 보세요.
Don't decide hastily; think about it more.

91 성대하다 to be grand, magnificent 개교 기념 행사가 성대하게 열렸어요.
The school's anniversary event was held on a grand scale.

92 세차다 to be strong, fierce 밤새 바람이 세차게 불었어요.
The wind blew fiercely all night.

93 소박하다 to be simple, modest 우리는 소박한 시골집에서 살아요.
We live in a simple country house.

94 소심하다 to be timid, faint-hearted 저는 소심해서 먼저 말을 못 걸어요.
I'm timid, so I can't start a conversation first.

95 수수하다 to be plain, modest 그녀는 늘 수수한 옷을 입어요.
She always wears plain clothes.

96 슬기롭다 to be wise 어려운 문제를 슬기롭게 해결했어요.
We solved the difficult problem wisely.

97 시급하다 to be urgent, pressing 환경 문제 해결이 시급해요.
Solving environmental problems is urgent.

98 시끌벅적하다 to be noisy, bustling 축제 기간이라 거리가 시끌벅적해요.
It's festival time, so the streets are bustling.

99 시리다 to feel freezing, to be
sensitive (to cold)

겨울바람에 손끝이 너무 시려요.
My fingertips are freezing in the winter wind.
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100 시시하다 to be dull, boring 기대했는데 결말이 너무 시시했어요.
I had high hopes, but the ending was so dull.

101 시커멓다 to be pitch-black; to be
black-hearted

웃고 있지만 그 사람 속은 시커메요.
He's smiling, but he's black-hearted inside.

102 실망스럽다 to be disappointing 기대가 컸던 만큼 결과가 실망스러웠어요.
Since my expectations were high, the result was disappointing.

103 심술궂다 to be mean, spiteful 옆집 아이가 심술궂게 장난을 쳐요.
The kid next door plays spiteful pranks.

104 싸다 to be loose-lipped 그 친구는 입이 싸서 비밀을 말하면 안 돼요.
That friend has a big mouth, so don't tell him secrets.

105 쓰리다 to sting, to smart 소독약을 바르니 무릎이 쓰려요.
My knee stings when I put disinfectant on it.

106 아기자기하다 to be cute and charming, to
be cozy

친구 방은 정말 아기자기해요.
My friend's room is really cute and cozy.

107 애매하다 to be ambiguous, vague 그의 대답은 너무 애매했어요.
His answer was too vague.

108 야무지다 to be sharp, capable 그 아이는 나이에 비해 야무져요.
That child is capable for her age.

109 얄밉다 to be annoying, spiteful 혼자만 쏙 빠지는 그가 얄미워요.
He's annoying, always slipping out alone.

110 어둑어둑하다 to be dusky, dim 밖이 벌써 어둑어둑해졌어요.
It's already getting dark outside.

111 어이없다 to be absurd,
dumbfounding

어이없는 실수로 경기에서 졌어요.
We lost the game through an absurd mistake.

112 언짢다 to be displeased, upset 그 말을 듣고 기분이 언짢았어요.
I felt upset after hearing that.

113 엄하다 to be strict 우리 학교는 규칙이 엄해요.
Our school's rules are strict.

114 여전하다 to be the same as before 오랜만에 봤는데 미소가 여전했어요.
I saw her after a long time, and her smile was the same.

115 열렬하다 to be ardent, passionate 관객들이 열렬한 박수를 보냈어요.
The audience gave enthusiastic applause.

116 예민하다 to be sensitive 시험 전에는 예민해질 수 있어요.
You can get sensitive before an exam.

117 온화하다 to be mild, gentle 이 지역은 겨울에도 날씨가 온화해요.
The weather in this region is mild even in winter.

118 완곡하다 to be indirect, euphemistic 부탁을 완곡하게 거절했어요.
I declined the request indirectly.

119 위급하다 to be urgent, critical 위급할 때는 바로 신고하세요.
In an emergency, report it right away.
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120 유연하다 to be flexible 요가를 해서 몸이 유연해졌어요.
My body became flexible from doing yoga.

121 자상하다 to be caring, considerate 아버지는 늘 자상하게 웃어 주세요.
My father always smiles at me warmly.

122 잔인하다 to be cruel 그 영화는 너무 잔인해서 못 봤어요.
That movie was too cruel, so I couldn't watch it.

123 잔잔하다 to be calm, still 오늘은 바다가 잔잔해요.
The sea is calm today.

124 잦다 to be frequent 요즘 야근이 잦아서 힘들어요.
I'm worn out because I work overtime so often these days.

125 재빠르다 to be quick, swift 고양이가 재빠르게 숨었어요.
The cat hid quickly.

126 저리다 to be numb, to tingle 오래 앉아 있었더니 다리가 저려요.
My legs are numb from sitting for a long time.

127 정겹다 to be warm, affectionate 할머니의 정겨운 목소리가 그리워요.
I miss my grandmother's warm voice.

128 정답다 to be affectionate, friendly 두 사람이 정답게 이야기를 나눠요.
The two are chatting affectionately.

129 정성스럽다 to be sincere, heartfelt 친구가 정성스러운 편지를 보냈어요.
My friend sent a heartfelt letter.

130 정중하다 to be polite, courteous 직원이 정중하게 인사했어요.
The employee greeted us politely.

131 조그마하다 to be small, tiny 아기의 조그마한 손이 귀여워요.
The baby's tiny hands are cute.

132 준수하다 to be handsome,
outstanding

그는 용모가 준수하고 성실해요.
He is good-looking and diligent.

133 질기다 to be tough, chewy 이 고기는 너무 질겨요.
This meat is too tough.

134 징그럽다 to be creepy, gross 벌레가 많아서 징그러워요.
There are so many bugs it's gross.

135 짜릿하다 to be thrilling, tingling 롤러코스터를 타니 정말 짜릿했어요.
Riding the roller coaster was really thrilling.

136 짭짤하다 to be pleasantly salty 국물이 짭짤해서 밥이랑 잘 어울려요.
The broth is nicely salty and goes well with rice.

137 차분하다 to be calm, composed 언니는 성격이 차분해요.
My older sister has a calm personality.

138 참신하다 to be novel, fresh 그 광고는 아이디어가 참신해요.
That ad has a fresh idea.

139 초라하다 to be shabby 비에 젖은 모습이 초라해 보였어요.
He looked shabby, soaked in the rain.
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140 출출하다 to be a little hungry 오후가 되니 배가 좀 출출해요.
Now that it's afternoon, I'm a bit peckish.

141 치밀하다 to be meticulous 그는 여행 계획을 치밀하게 세웠어요.
He made a meticulous travel plan.

142 친근하다 to be friendly, familiar 선생님은 학생들을 친근하게 대해 주세요.
The teacher treats the students in a friendly way.

143 쾌활하다 to be cheerful, lively 그 친구는 늘 쾌활하게 웃어요.
That friend always laughs cheerfully.

144 큼직하다 to be fairly large 감자를 큼직하게 썰어 넣었어요.
I cut the potatoes into big chunks and added them.

145 탁하다 to be murky, stuffy 창문을 닫아 두었더니 공기가 탁해요.
I kept the windows closed, so the air is stuffy.

146 털털하다 to be easygoing, unfussy 언니는 털털해서 친구가 많아요.
My older sister is easygoing, so she has many friends.

147 푸짐하다 to be plentiful, generous (of
food)

할머니 댁 밥상은 늘 푸짐해요.
The meals at Grandma's house are always plentiful.

148 푹신하다 to be soft, cushiony 새로 산 침대가 정말 푹신해요.
The new bed I bought is really soft.

149 풍성하다 to be abundant, rich 가을이라 나무에 열매가 풍성해요.
It's autumn, so the trees are full of fruit.

150 풍요롭다 to be affluent, abundant 예전보다 생활이 많이 풍요로워졌어요.
Life has become much more affluent than before.

151 하찮다 to be trivial, insignificant 하찮은 일로 다투지 마세요.
Don't argue over trivial things.

152 한가롭다 to be leisurely, relaxed 주말 오후를 한가롭게 보냈어요.
I spent a leisurely weekend afternoon.

153 한산하다 to be quiet, not crowded 명절이라 거리가 한산해요.
It's a holiday, so the streets are quiet.

154 한적하다 to be secluded, peaceful 주말에는 한적한 시골에서 쉬고 싶어요.
On weekends I want to rest in the quiet countryside.

155 향기롭다 to be fragrant 정원의 장미꽃이 참 향기로워요.
The roses in the garden are very fragrant.

156 허옇다 to be whitish, white all over 밤새 눈이 내려 마당이 허옇게 변했어요.
Snow fell all night and the yard turned white.

157 허전하다 to feel empty, hollow 친구가 떠나니 마음이 허전해요.
Now that my friend has left, I feel empty.

158 헐렁하다 to be loose, baggy 살이 빠져서 바지가 헐렁해요.
I lost weight, so my pants are loose.

159 헛되다 to be futile, in vain 그동안의 노력이 헛되지 않았어요.
All the effort so far was not in vain.
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160 현명하다 to be wise 그건 정말 현명한 선택이었어요.
That was a really wise choice.

161 형편없다 to be terrible, poor 제 요리 실력은 아직 형편없어요.
My cooking skills are still terrible.

162 혼란스럽다 to be confused, chaotic 갑자기 계획이 바뀌어서 혼란스러워요.
The plan suddenly changed, so I'm confused.

163 화사하다 to be bright, gorgeous 봄에는 화사한 옷을 입고 싶어요.
In spring I want to wear bright clothes.

164 활기차다 to be lively, vibrant 시장 분위기가 아주 활기차요.
The atmosphere in the market is very lively.

165 황당하다 to be absurd, ridiculous 오늘 정말 황당한 일을 겪었어요.
Something really absurd happened to me today.

166 후하다 to be generous 이 동네 사람들은 인심이 후해요.
People in this neighborhood are generous.

167 훈훈하다 to be warm, cozy 난로를 켜니 방 안이 훈훈해요.
With the heater on, the room is warm and cozy.

168 흐릿하다 to be blurry, dim 안경을 안 쓰니 글씨가 흐릿해요.
Without my glasses, the letters look blurry.

169 흐뭇하다 to be pleased, content 할머니가 손주를 보며 흐뭇하게 웃으셨어요.
Grandma smiled contentedly watching her grandchild.

170 흥겹다 to be merry, cheerful 흥겨운 노래에 맞춰 춤을 췄어요.
We danced to a cheerful song.

171 흥미진진하다 to be thrilling, very exciting 드라마 전개가 점점 흥미진진해져요.
The drama's plot is getting more and more thrilling.

172 힘없다 to be weak, feeble 그는 힘없는 목소리로 대답했어요.
He answered in a feeble voice.
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1 가 edge, side 주말마다 강가를 따라 산책해요.
I take a walk along the riverside every weekend.

2 가곡 art song, lied 잠들기 전에 가곡을 들어요.
I listen to art songs before going to sleep.

3 가공 processing 이 공장은 식품을 가공해요.
This factory processes food.

4 가구 household 혼자 사는 가구가 늘고 있어요.
Single-person households are increasing.

5 가급적 as ... as possible, if possible 가급적 일찍 와 주세요.
Please come as early as possible.

6 가닥 strand; thread, direction (of
a matter)

회의를 통해 일의 가닥을 잡았어요.
We got a grip on the direction of the work through the meeting.

7 가로수 roadside tree 봄이 되면 가로수를 심어요.
We plant roadside trees in spring.

8 가면 mask 축제에서 모두 가면을 썼어요.
Everyone wore masks at the festival.

9 가문 family, clan 그는 가문의 전통을 지켰어요.
He kept his family's traditions.

10 가사 housework, household
affairs

주말에는 남편이 가사를 돌봐요.
My husband takes care of the housework on weekends.

11 가속화 acceleration 고령화가 가속화되고 있어요.
Population aging is accelerating.

12 가시 thorn; splinter; fish bone 손에 박힌 가시를 뺐어요.
I pulled out the thorn stuck in my hand.

13 가야금 gayageum (Korean zither) 동생은 가야금을 연주해요.
My younger sibling plays the gayageum.

14 가옥 house, dwelling 이 마을에는 전통 가옥이 많아요.
There are many traditional houses in this village.

15 가요계 music industry, pop music
world

그 가수는 가요계에서 유명해요.
That singer is famous in the music industry.

16 가장자리 edge, rim 컵을 탁자 가장자리에 놓지 마세요.
Don't put the cup on the edge of the table.

17 가중 increase, aggravation (of a
burden)

인원이 줄어 업무 부담이 가중됐어요.
With fewer staff, the workload became heavier.

18 가창력 singing ability 그 가수는 가창력이 뛰어나요.
That singer has excellent vocal skills.

19 가축 livestock 할아버지는 시골에서 가축을 길러요.
My grandfather raises livestock in the countryside.
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20 가해자 perpetrator, offender 가해자는 법에 따라 처벌받았어요.
The perpetrator was punished according to the law.

21 각광 spotlight, limelight 그 기술이 요즘 각광을 받고 있어요.
That technology is in the spotlight these days.

22 각지 every region, various places 은퇴 후 전국 각지를 여행했어요.
After retiring, I traveled all over the country.

23 간접 indirectness; indirect 드라마 속 간접 광고가 너무 많아요.
There's too much product placement in dramas.

24 간직 keeping, cherishing 어릴 때 사진을 아직 간직하고 있어요.
I still keep my childhood photos.

25 갈대 reed 가을 강가에 갈대가 흔들려요.
Reeds sway by the river in autumn.

26 감격 deep emotion, being moved 우승 소식에 감격의 눈물을 흘렸어요.
I shed tears of joy at the news of the win.

27 감사 inspection, audit 다음 달에 회사 감사가 있어요.
There's a company audit next month.

28 감상 sentiment, sentimentality 옛 사진을 보며 감상에 젖었어요.
I was lost in sentiment looking at old photos.

29 감성 sensibility, emotional
sensitivity

그 작가는 감성이 풍부해요.
That writer has a rich sensibility.

30 감염 infection 상처가 세균에 감염됐어요.
The wound got infected with bacteria.

31 감탄 admiration, wonder 멋진 경치에 감탄이 절로 나와요.
The wonderful scenery fills me with admiration.

32 감탄사 interjection, exclamation 공연을 보며 감탄사가 터져 나왔어요.
Exclamations burst out as we watched the show.

33 갑 the superior party (in a
contract or relationship)

갑의 횡포가 사회 문제가 됐어요.
Abuse by the party in power has become a social problem.

34 강국 powerful nation,
powerhouse

한국은 정보 통신 강국이에요.
Korea is an IT powerhouse.

35 강당 auditorium, assembly hall 학생들이 강당에 모였어요.
The students gathered in the auditorium.

36 강대국 great power, superpower 그 나라는 빠르게 강대국이 되었어요.
That country quickly became a great power.

37 강도 intensity, strength 오늘은 운동 강도가 너무 세요.
Today's workout intensity is too high.

38 강력 being powerful, strength 정부가 범죄에 강력 대처하기로 했어요.
The government decided to respond strongly to crime.

39 강산 rivers and mountains; land,
country

십 년이면 강산도 변한다고 해요.
They say even rivers and mountains change in ten years.
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40 강연 lecture, talk 유명 작가가 학교에서 강연을 했어요.
A famous writer gave a lecture at the school.

41 강우량 rainfall 올여름은 강우량이 많았어요.
There was a lot of rainfall this summer.

42 강자 strong person, powerhouse 우리 팀이 강자를 물리쳤어요.
Our team beat a strong opponent.

43 강좌 course, lecture series 도서관에서 글쓰기 강좌를 열었어요.
The library opened a writing course.

44 강풍 strong wind, gale 강풍 때문에 비행기가 결항됐어요.
The flight was canceled due to strong winds.

45 강화 strengthening,
reinforcement

공항 보안이 강화되었어요.
Airport security has been tightened.

46 개강 start of a semester or course 다음 주 월요일에 개강해요.
The semester starts next Monday.

47 개개인 each individual 개개인의 능력을 존중해야 해요.
We must respect each individual's abilities.

48 개국
bound noun

(counter) countries 이 행사에 스무 개국이 참가했어요.
Twenty countries took part in this event.

49 개막식 opening ceremony 올림픽 개막식을 텔레비전으로 봤어요.
I watched the Olympic opening ceremony on TV.

50 개봉 opening (a sealed item),
unsealing

택배 상자를 조심스럽게 개봉했어요.
I carefully opened the parcel box.

51 개설 establishment, opening (of
a course or account)

은행에서 새 계좌를 개설했어요.
I opened a new account at the bank.

52 개수 number (of items), count 사과의 개수를 세어 보세요.
Count the number of apples.

53 개업 opening a business 친구가 동네에 식당을 개업했어요.
My friend opened a restaurant in the neighborhood.

54 개요 outline, summary 글을 쓰기 전에 개요를 작성해요.
I write an outline before writing.

55 개인주의 individualism 요즘은 개인주의 성향이 강해졌어요.
Individualistic tendencies have grown stronger these days.

56 개장 opening (of a facility) 다음 주에 해수욕장이 개장해요.
The beach opens next week.

57 개조 remodeling, modification 낡은 창고를 카페로 개조했어요.
They converted an old warehouse into a café.

58 개척 pioneering, cultivation 그 회사는 해외 시장을 개척했어요.
That company pioneered overseas markets.

59 개통 opening (of a road or line) 새 지하철 노선이 개통됐어요.
A new subway line has opened.
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60 객석 audience seats 공연이 끝나자 객석에서 박수가 나왔어요.
When the show ended, applause came from the audience.

61 객실 guest room, cabin 바다가 보이는 객실을 예약했어요.
I booked a room with an ocean view.

62 거리
bound noun

(bound noun) material,
subject for

여행은 좋은 이야깃거리가 돼요.
Travel becomes good material for stories.

63 거만 arrogance 그는 성공하더니 거만해졌어요.
He became arrogant after succeeding.

64 거부 refusal, rejection 그는 인터뷰를 거부했어요.
He refused the interview.

65 거액 large sum of money 그는 거액을 기부했어요.
He donated a huge sum of money.

66 거인 giant 동화 속 거인은 마음씨가 착했어요.
The giant in the fairy tale was kind-hearted.

67 거주 residence, dwelling 저는 서울에 십 년째 거주하고 있어요.
I've been living in Seoul for ten years.

68 거주자 resident 이 주차장은 거주자만 이용할 수 있어요.
Only residents can use this parking lot.

69 걱정거리 worry, concern 요즘 걱정거리가 하나 늘었어요.
I've got one more worry these days.

70 건 case, item (counter for
matters or documents)

오늘 처리할 서류가 세 건 있어요.
There are three documents to process today.

71 건국 founding of a nation 그 나라는 건국 백 주년을 맞았어요.
That country marked the centennial of its founding.

72 건기 dry season 건기에는 산불이 자주 나요.
Forest fires occur often in the dry season.

73 건망증 forgetfulness 요즘 건망증이 심해졌어요.
My forgetfulness has gotten worse lately.

74 건설업 construction industry 삼촌은 건설업에 종사하세요.
My uncle works in the construction industry.

75 건수 number of cases 올해 교통사고 건수가 줄었어요.
The number of traffic accidents decreased this year.

76 건의 suggestion, proposal 회사에 휴게실 설치를 건의했어요.
I suggested to the company that they install a lounge.

77 건축가 architect 제 꿈은 건축가가 되는 거예요.
My dream is to become an architect.

78 건축물 building, structure 이 도시에는 오래된 건축물이 많아요.
This city has many old buildings.

79 걸음걸이 gait, way of walking 할머니는 걸음걸이가 느려지셨어요.
Grandma's gait has become slow.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 25 / 122



No. Word Meaning Example

80 검 sword 박물관에서 옛날 검을 봤어요.
I saw an old sword at the museum.

81 검진 medical checkup 일 년에 한 번 건강 검진을 받아요.
I get a health checkup once a year.

82 겉보기 outward appearance 그는 겉보기와 달리 마음이 여려요.
Unlike his appearance, he's soft-hearted.

83 겨드랑이 armpit 책을 겨드랑이에 끼고 걸었어요.
I walked with a book tucked under my arm.

84 겨를
bound noun

(bound noun) spare time,
leisure

바빠서 밥 먹을 겨를도 없어요.
I'm so busy I don't even have time to eat.

85 격 status, class, level 이 호텔은 서비스의 격이 높아요.
This hotel has a high standard of service.

86 격식 formality, etiquette 면접에서는 격식을 갖춰 말해요.
In an interview, you speak formally.

87 결말 ending, conclusion 그 영화는 결말이 너무 슬펐어요.
The movie's ending was so sad.

88 결별 breakup, parting 그 배우는 연인과 결별했어요.
That actor broke up with their partner.

89 결승전 final (match) 우리 팀이 결승전에 진출했어요.
Our team advanced to the final.

90 결실 fruit, fruitful result 오랜 노력이 마침내 결실을 맺었어요.
Long efforts finally bore fruit.

91 결재 approval (of a document by
a superior)

부장님께 결재를 받았어요.
I got approval from the department head.

92 겸
bound noun

(bound noun) and,
combined with

늦잠을 자서 아침 겸 점심을 먹었어요.
I slept in, so I had brunch.

93 겹 layer, fold 추워서 옷을 두 겹 껴입었어요.
It was cold, so I wore two layers.

94 경과 passage, lapse (of time) 반납 기한이 경과해서 연체료를 냈어요.
The return deadline passed, so I paid a late fee.

95 경비 security, guarding 경비 아저씨가 택배를 맡아 주셨어요.
The security guard kept my package for me.

96 경영자 manager, executive 그는 젊은 최고 경영자예요.
He is a young CEO.

97 경영학 business administration 저는 대학에서 경영학을 전공했어요.
I majored in business administration in college.

98 경위 circumstances, how
something happened

경찰이 사고 경위를 조사하고 있어요.
The police are investigating how the accident happened.

99 경쟁률 competition rate 그 회사는 입사 경쟁률이 높아요.
That company has a high competition rate for jobs.
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100 경제학 economics 형은 대학원에서 경제학을 공부해요.
My older brother studies economics in grad school.

101 경조사 weddings and funerals,
family occasions

회사 동료의 경조사에 꼭 참석해요.
I always attend my coworkers' weddings and funerals.

102 경주 race 주말에 자동차 경주를 보러 갔어요.
I went to see a car race on the weekend.

103 경찰청 police agency 그는 지방 경찰청에서 근무해요.
He works at the provincial police agency.

104 경품 prize, giveaway 추첨으로 경품에 당첨됐어요.
I won a prize in a drawing.

105 경험담 story of one's experience 선배가 유학 경험담을 들려줬어요.
My senior told me about studying abroad.

106 경호 bodyguarding, protection 대통령을 경호하는 일은 힘들어요.
Guarding the president is a tough job.

107 계 gye (private mutual savings
club)

어머니는 친구들과 계를 하세요.
My mother is in a savings club with her friends.

108 계급 rank, class 군대에서 그는 계급이 높아요.
He holds a high rank in the military.

109 계발 development (of ability) 퇴근 후에 자기 계발을 해요.
I work on self-improvement after work.

110 계열 line, track, affiliated group 저는 고등학교 때 인문 계열이었어요.
I was in the humanities track in high school.

111 고 high school (short form, as
in 'third year')

동생이 올해 고 삼이 됐어요.
My younger sibling became a high school senior this year.

112 고가품 expensive item, luxury
goods

그는 고가품을 모으는 게 취미예요.
His hobby is collecting expensive items.

113 고개 hill, mountain pass 할머니 댁에 가려면 고개를 넘어요.
To get to Grandma's house, we cross a hill.

114 고교생 high school student 고교생 시절이 가끔 그리워요.
I sometimes miss my high school days.

115 고구려 Goguryeo (ancient Korean
kingdom)

고구려는 넓은 땅을 다스렸어요.
Goguryeo ruled a vast territory.

116 고기압 high (atmospheric) pressure 고기압 덕분에 날씨가 맑아요.
Thanks to high pressure, the weather is clear.

117 고도 high degree, advanced level 의학이 고도로 발달했어요.
Medicine has become highly advanced.

118 고려 Goryeo (Korean dynasty) 이 도자기는 고려 시대에 만들어졌어요.
This pottery was made in the Goryeo period.

119 고리 ring, loop 열쇠를 고리에 끼워 두었어요.
I put the key on a ring.
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120 고발 accusation, reporting (of
wrongdoing)

직원이 회사의 비리를 고발했어요.
An employee reported the company's corruption.

121 고소 legal complaint, lawsuit 그는 이웃을 사기죄로 고소했어요.
He filed a complaint against his neighbor for fraud.

122 고아 orphan 그는 고아로 자랐지만 밝아요.
He grew up an orphan, but he's cheerful.

123 고아원 orphanage 주말마다 고아원에서 봉사해요.
I volunteer at an orphanage every weekend.

124 고온 high temperature 고온 다습한 날씨가 계속돼요.
Hot and humid weather continues.

125 고원 plateau, highland 고원 지대는 여름에도 시원해요.
The highlands are cool even in summer.

126 고작 only, at most, merely 하루 종일 고작 세 쪽 읽었어요.
I read only three pages all day.

127 고졸 high school graduate 그는 고졸이지만 사장이 됐어요.
He only graduated high school but became a company president.

128 고지서 bill, payment notice 전기 요금 고지서가 나왔어요.
The electricity bill came.

129 고체 solid 물이 얼면 고체가 돼요.
When water freezes, it becomes a solid.

130 고학력 high level of education 요즘은 고학력 실업자가 많아요.
There are many highly educated unemployed people these days.

131 고혈압 high blood pressure 아버지는 고혈압 약을 드세요.
My father takes medication for high blood pressure.

132 곡물 grain, cereal 가을에 곡물을 수확해요.
We harvest grain in autumn.

133 곡선 curve 한옥 지붕은 곡선이 아름다워요.
Hanok roofs have beautiful curves.

134 곤충 insect 아이들이 숲에서 곤충을 채집했어요.
The children collected insects in the forest.

135 골동품 antique 할아버지는 골동품을 모으세요.
My grandfather collects antiques.

136 골치 head (as in a headache over
trouble)

그 문제 때문에 골치가 아파요.
That problem is giving me a headache.

137 곱슬머리 curly hair 미용실에서 곱슬머리를 폈어요.
I got my curly hair straightened at the salon.

138 공 merit, achievement, credit 그는 전쟁에서 큰 공을 세웠어요.
He performed great deeds in the war.

139 공감대 common ground, shared
feeling

우리는 금방 공감대를 형성했어요.
We quickly found common ground.
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140 공경 respect, reverence 어른을 공경해야 해요.
We should respect our elders.

141 공고 public notice,
announcement

회사가 채용 공고를 냈어요.
The company posted a job announcement.

142 공고문 posted notice, bulletin 엘리베이터에 공고문을 붙였어요.
They put up a notice in the elevator.

143 공공시설 public facility 공공시설은 깨끗하게 이용해야 해요.
Public facilities should be used cleanly.

144 공교육 public education 정부는 공교육을 강화하려고 해요.
The government is trying to strengthen public education.

145 공군 air force 형은 공군에 입대했어요.
My older brother enlisted in the air force.

146 공룡 dinosaur 박물관에서 공룡 화석을 봤어요.
I saw dinosaur fossils at the museum.

147 공문 official document 교육청에서 학교로 공문을 보냈어요.
The education office sent an official document to the school.

148 공사장 construction site 공사장 소음 때문에 잠을 못 잤어요.
I couldn't sleep because of the construction noise.

149 공상 daydream, fantasy 수업 시간에 공상에 빠졌어요.
I got lost in daydreams during class.

150 공예 craft, handicraft 주말마다 도자기 공예를 배워요.
I learn pottery every weekend.

151 공유 sharing 팀원들과 자료를 공유했어요.
I shared the materials with my team members.

152 공익 public interest 공익을 위해 조금씩 양보했어요.
Everyone gave in a little for the public good.

153 공중 the public 지하철에서는 공중 예절을 지켜요.
We follow public etiquette on the subway.

154 공중 the air, midair 새들이 공중을 자유롭게 날아요.
Birds fly freely through the air.

155 공포감 sense of fear, dread 어두운 골목에서 공포감을 느꼈어요.
I felt fear in the dark alley.

156 공학 engineering 동생은 대학에서 공학을 공부해요.
My younger sibling studies engineering at university.

157 과 department (of a university) 제가 우리 과 대표를 맡았어요.
I became the representative of our department.

158 과대평가 overestimation 그 영화는 과대평가를 받았어요.
That movie was overrated.

159 과반수 majority 과반수가 그 의견에 찬성했어요.
A majority agreed with that opinion.
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160 과보호 overprotection 과보호를 받은 아이는 독립심이 약해요.
Overprotected children lack independence.

161 과소평가 underestimation 상대 팀을 과소평가하면 안 돼요.
We shouldn't underestimate the other team.

162 과언 exaggeration (as in 'it is no
exaggeration')

그는 천재라고 해도 과언이 아니에요.
It's no exaggeration to call him a genius.

163 과음 excessive drinking 어제 과음해서 머리가 아파요.
I drank too much yesterday, so my head hurts.

164 과정 course, program (of study) 그는 박사 과정을 밟고 있어요.
He is pursuing a doctoral program.

165 관공서 government office 관공서는 주말에 문을 닫아요.
Government offices are closed on weekends.

166 관습 custom, convention 그 마을은 오래된 관습을 지켜요.
That village keeps its old customs.

167 관용 tolerance, generosity 그는 실수한 동료에게 관용을 베풀었어요.
He showed tolerance to a colleague who made a mistake.

168 관용어 idiom 관용어는 외국인에게 특히 어려워요.
Idioms are especially hard for foreigners.

169 관중 spectators, crowd 경기장에 관중이 가득 찼어요.
The stadium was packed with spectators.

170 관청 government office,
authorities

서류를 내러 관청에 다녀왔어요.
I went to the government office to submit documents.

171 관형사 determiner, prenoun (part
of speech)

이 단어는 여기서 관형사로 쓰였어요.
This word is used as a determiner here.

172 광장 square, plaza 시민들이 광장에 모여 노래했어요.
Citizens gathered in the square and sang.

173 괴물 monster 영화에서 괴물이 도시를 공격했어요.
In the movie, a monster attacked the city.

174 교과 school subject, curriculum 음악은 제가 제일 좋아하는 교과예요.
Music is my favorite school subject.

175 교도소 prison 그는 교도소에서 삼 년을 보냈어요.
He spent three years in prison.

176 교무실 teachers' room 숙제를 내러 교무실에 갔어요.
I went to the teachers' room to hand in my homework.

177 교원 teacher, educator 언니는 중학교 교원으로 일해요.
My older sister works as a middle school teacher.

178 교육부 Ministry of Education 교육부가 새 입시 제도를 발표했어요.
The Ministry of Education announced a new admissions system.

179 교육열 zeal for education 한국 부모들은 교육열이 정말 높아요.
Korean parents are really passionate about education.
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180 교제 dating, association 두 사람은 일 년째 교제 중이에요.
The two have been dating for a year.

181 교직 teaching profession 아버지는 삼십 년 동안 교직에 계셨어요.
My father was a teacher for thirty years.

182 구간 section, stretch 이 구간은 공사 때문에 자주 막혀요.
This section is often congested due to construction.

183 구경꾼 onlooker, spectator 사고 현장에 구경꾼이 몰려들었어요.
Onlookers crowded around the accident scene.

184 구급차 ambulance 할아버지가 쓰러져서 구급차를 불렀어요.
Grandpa collapsed, so we called an ambulance.

185 구내식당 cafeteria (on the premises) 점심은 보통 구내식당에서 먹어요.
I usually eat lunch at the cafeteria.

186 구독 subscription 경제 잡지 구독을 신청했어요.
I signed up for a subscription to an economics magazine.

187 구두 verbal, oral (by word of
mouth)

계약 조건을 먼저 구두로 정했어요.
We first settled the contract terms verbally.

188 구두쇠 miser, cheapskate 삼촌은 동네에서 소문난 구두쇠예요.
My uncle is a well-known miser in the neighborhood.

189 구매자 buyer, purchaser 이 제품 구매자는 대부분 이십 대예요.
Most buyers of this product are in their twenties.

190 구박 mistreatment, ill-treatment 그는 어릴 때 구박을 많이 받았어요.
He was mistreated a lot as a child.

191 구비 being fully equipped,
having all that is required

구비 서류를 모두 챙겨 오세요.
Please bring all the required documents.

192 구사 command, skillful use (of a
language or skill)

그녀는 삼 개 국어를 자유롭게 구사해요.
She speaks three languages freely.

193 구상 conception, plan, idea 작가는 새 소설을 구상하고 있어요.
The writer is planning a new novel.

194 구석구석 every nook and cranny 주말에 집을 구석구석 청소했어요.
I cleaned every corner of the house on the weekend.

195 구성원 member 명절에 가족 구성원 모두가 모였어요.
All the family members gathered for the holiday.

196 구애 constraint, being bound
(by)

이 일은 시간에 구애를 받지 않아요.
This work is not bound by time.

197 구인 recruiting, job offer 식당 앞에 구인 광고가 붙어 있어요.
A help-wanted ad is posted in front of the restaurant.

198 구직 job seeking 졸업 후 반년째 구직 중이에요.
I've been job hunting for half a year since graduating.

199 구직난 difficulty finding a job 요즘 청년들이 구직난을 겪고 있어요.
Young people are struggling to find jobs these days.
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200 구직자 job seeker 이 센터는 구직자에게 상담을 해 줘요.
This center offers counseling to job seekers.

201 구청 district office 전입 신고를 하러 구청에 갔어요.
I went to the district office to report my move-in.

202 국도 national highway 고속도로 대신 국도로 달렸어요.
We drove on the national highway instead of the expressway.

203 국방부 Ministry of National Defense 국방부가 훈련 일정을 발표했어요.
The Ministry of National Defense announced the training
schedule.

204 국세청 National Tax Service 국세청에서 세금 안내문이 왔어요.
A tax notice came from the National Tax Service.

205 국악 traditional Korean music 외국인 친구와 국악 공연을 봤어요.
I watched a traditional Korean music performance with a foreign
friend.

206 국익 national interest 정부는 국익을 먼저 생각해야 해요.
The government should put the national interest first.

207 국토 national territory, land 한국은 국토의 대부분이 산이에요.
Most of Korea's land is mountainous.

208 군
bound noun

Mr. (title for a young man) 오늘 발표는 민수 군이 맡았어요.
Minsu is in charge of today's presentation.

209 군 the military, army 오빠는 내년 봄에 군에 입대해요.
My older brother enlists in the military next spring.

210 군데군데 here and there 벽에 군데군데 얼룩이 있어요.
There are stains here and there on the wall.

211 굴뚝 chimney 공장 굴뚝에서 연기가 나와요.
Smoke is coming out of the factory chimney.

212 궁 palace 옛날 왕은 궁에서 살았어요.
In the old days, kings lived in palaces.

213 궁궐 royal palace 주말에 한복을 입고 궁궐을 구경했어요.
On the weekend I toured the palace wearing hanbok.

214 궁금증 curiosity, question in one's
mind

드디어 오랜 궁금증이 풀렸어요.
My long-standing question was finally answered.

215 궁중 royal court, inside the
palace

이 식당에서 궁중 음식을 맛볼 수 있어요.
You can taste royal court cuisine at this restaurant.

216 귓속말 whisper (in someone's ear) 친구가 저에게 조용히 귓속말을 했어요.
My friend quietly whispered in my ear.

217 그때그때 each time, as things come
up

생각이 나면 그때그때 적어 두세요.
Write things down whenever they come to mind.

218 그물 net 어부가 바다에 그물을 던졌어요.
The fisherman cast a net into the sea.
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219 근검절약 diligence and thrift 부모님은 근검절약으로 집을 마련하셨어요.
My parents bought a house through hard work and thrift.

220 근로 labor, work 근로 시간이 줄어서 여유가 생겼어요.
Working hours were cut, so I have more free time.

221 근원 source, root 스트레스는 많은 병의 근원이에요.
Stress is the root of many illnesses.

222 근황 recent news, how one is
doing

오랜만에 친구에게 근황을 물었어요.
I asked a friend how she'd been after a long time.

223 글쓴이 writer, author 글쓴이의 의도를 파악해 보세요.
Try to grasp the writer's intention.

224 금 crack 떨어뜨린 컵에 금이 갔어요.
The cup I dropped cracked.

225 금기 taboo 그 나라에서는 돼지고기가 금기예요.
Pork is taboo in that country.

226 금리 interest rate 금리가 올라서 대출 이자가 늘었어요.
Interest rates rose, so my loan interest increased.

227 금메달 gold medal 그 선수는 올림픽에서 금메달을 땄어요.
That athlete won a gold medal at the Olympics.

228 금속 metal 이 컵은 가벼운 금속으로 만들었어요.
This cup is made of light metal.

229 금전 money, cash 저는 친구와 금전 거래를 하지 않아요.
I don't have money dealings with friends.

230 급 level, rank, class 이번 회의에는 과장급 이상만 참석해요.
Only section-chief level and above attend this meeting.

231 급상승 sharp rise, surge 집값 급상승으로 걱정이 많아요.
People are worried about the surge in housing prices.

232 급속도 rapid speed 그 소문은 급속도로 퍼졌어요.
The rumor spread rapidly.

233 급식 provided meals (e.g. school
lunch)

오늘 학교 급식에 불고기가 나왔어요.
Bulgogi was served for school lunch today.

234 급여 salary, pay 급여는 매달 말일에 들어와요.
My pay comes in on the last day of every month.

235 기 spirit, energy, morale 선배에게 혼나고 기가 죽었어요.
I lost heart after being scolded by a senior.

236 기 term, period, class (cohort) 저는 이 동아리의 십 기 회원이에요.
I'm a tenth-cohort member of this club.

237 기 flag 등산객들이 산꼭대기에 기를 꽂았어요.
The hikers planted a flag on the mountaintop.

238 기관 organ (of the body) 폐는 숨을 쉬게 하는 기관이에요.
The lungs are the organs that let us breathe.
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239 기구 organization, body 정부는 새로운 감시 기구를 만들었어요.
The government created a new watchdog body.

240 기내 inside an airplane, in-flight 기내에서는 안전띠를 꼭 매 주세요.
Please be sure to fasten your seat belt on board.

241 기대감 anticipation, sense of
expectation

새 학기에 대한 기대감이 커요.
I have high hopes for the new semester.

242 기름기 grease, oiliness 기름기가 많은 음식은 피하세요.
Avoid greasy food.

243 기린 giraffe 동물원에서 기린에게 먹이를 줬어요.
I fed a giraffe at the zoo.

244 기말 end of a term or period 다음 주부터 기말시험이 시작돼요.
Final exams start next week.

245 기부금 donation (money) 그 회사는 매년 기부금을 내요.
That company donates money every year.

246 기상 weather (conditions) 기상 악화로 비행기가 결항됐어요.
The flight was canceled due to worsening weather.

247 기상청 Korea Meteorological
Administration

기상청이 폭우 주의보를 내렸어요.
The weather agency issued a heavy rain advisory.

248 기성세대 the older generation, the
establishment

젊은이와 기성세대는 생각이 많이 달라요.
Young people and the older generation think very differently.

249 기세 momentum, vigor 우리 팀은 무서운 기세로 결승에 올랐어요.
Our team reached the final with tremendous momentum.

250 기압 atmospheric pressure 높은 산에 오르면 기압이 낮아져요.
Air pressure drops as you climb a high mountain.

251 기와집 tile-roofed house 그 마을에는 오래된 기와집이 많아요.
That village has many old tile-roofed houses.

252 기원 prayer, wish 가족의 건강을 기원하며 절에 갔어요.
I went to a temple to pray for my family's health.

253 기원전 BC (before Christ) 이 유물은 기원전에 만들어졌어요.
This artifact was made before Christ.

254 기원후 AD (anno Domini) 이 도시는 기원후에 크게 발전했어요.
This city developed greatly in the AD era.

255 기일 due date, fixed date 납품 기일을 꼭 지켜 주세요.
Please be sure to meet the delivery date.

256 기점 starting point 버스가 기점을 떠나 시내로 향했어요.
The bus left the starting point and headed downtown.

257 기증 donation (of goods or
organs)

그는 장기 기증을 약속했어요.
He pledged to donate his organs.

258 기체 gas 물이 끓으면 기체로 변해요.
When water boils, it turns into gas.
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259 기한 deadline, time limit 과제 제출 기한을 넘기고 말았어요.
I ended up missing the assignment deadline.

260 기행문 travel essay, travelogue 제주도에 다녀와서 기행문을 썼어요.
After visiting Jeju, I wrote a travelogue.

261 기호 symbol, sign 사전에서 발음 기호를 확인했어요.
I checked the phonetic symbols in the dictionary.

262 기호 taste, preference 요즘 소비자의 기호가 다양해졌어요.
Consumer tastes have become diverse these days.

263 긴장감 tension 결승전이라 경기장에 긴장감이 넘쳤어요.
It was the final, so the stadium was full of tension.

264 김장 kimjang (making kimchi for
the winter)

주말에 온 가족이 모여 김장을 했어요.
The whole family got together to make winter kimchi.

265 깃털 feather 바닥에 하얀 깃털이 떨어져 있어요.
A white feather is lying on the floor.

266 까치 magpie 아침에 까치가 울면 반가운 손님이 온대요.
They say a magpie's call in the morning means a welcome guest.

267 껍데기 shell 조개 껍데기로 목걸이를 만들었어요.
I made a necklace out of seashells.

268 꼬마 little kid 옆집 꼬마가 인사를 참 잘해요.
The kid next door is really good at greeting people.

269 꼴 sight, look (derogatory) 싸운 뒤로 그 사람 꼴도 보기 싫어요.
Since the fight, I can't stand the sight of him.

270 꼴찌 last place 달리기 시합에서 꼴찌를 했어요.
I came in last in the race.

271 꽃샘추위 spring cold snap 꽃샘추위 때문에 감기에 걸렸어요.
I caught a cold because of the spring cold snap.

272 끈기 perseverance, tenacity 외국어 공부에는 끈기가 필요해요.
Learning a foreign language requires perseverance.

273 끝장 the end, ruin 이번에도 실패하면 정말 끝장이에요.
If I fail again this time, it's really all over.

274 끼니 meal 바빠서 끼니를 자주 걸러요.
I'm busy, so I often skip meals.

275 나들이 outing 날씨가 좋아서 공원으로 나들이를 갔어요.
The weather was nice, so we went on an outing to the park.

276 나열 listing, enumeration 단순한 사실 나열은 지루해요.
A simple listing of facts is boring.

277 나침반 compass 나침반을 보며 북쪽으로 걸었어요.
I walked north, checking the compass.

278 낙 joy, pleasure 주말 등산이 아버지의 유일한 낙이에요.
Weekend hiking is my father's only pleasure.
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279 낙관 optimism 결과를 낙관하기에는 아직 일러요.
It's too early to be optimistic about the result.

280 낙방 failing (an exam) 시험 낙방 소식에 크게 실망했어요.
I was very disappointed by the news that I failed the exam.

281 낙서 graffiti, doodle 벽에 있는 낙서를 깨끗이 지웠어요.
I cleaned the graffiti off the wall.

282 낙심 discouragement, dejection 한 번 실패했다고 낙심하지 마세요.
Don't be discouraged by a single failure.

283 낙원 paradise 이 섬은 지상 낙원처럼 아름다워요.
This island is as beautiful as a paradise on earth.

284 낙제 failing (a course or grade) 공부를 안 해서 수학에서 낙제했어요.
I failed math because I didn't study.

285 낚시터 fishing spot 새벽에 아버지와 낚시터에 갔어요.
I went to a fishing spot with my father at dawn.

286 난 column, section (of a page) 신문의 광고 난을 꼼꼼히 살펴봤어요.
I looked carefully through the newspaper's ad section.

287 난간 railing, handrail 다리 난간에 기대어 강을 바라봤어요.
I leaned on the bridge railing and looked at the river.

288 난치병 incurable disease 의사들은 난치병 치료법을 연구하고 있어요.
Doctors are researching treatments for incurable diseases.

289 남극 Antarctica, the South Pole 남극에는 펭귄이 많이 살아요.
Many penguins live in Antarctica.

290 남녀노소 people of all ages and both
sexes

이 축제는 남녀노소 누구나 즐길 수 있어요.
Anyone, young or old, can enjoy this festival.

291 남색 indigo, navy blue 남색 정장이 참 잘 어울리시네요.
The navy suit really suits you.

292 남아 boy, male child 옛날에는 남아를 선호하는 생각이 강했어요.
In the past, the preference for sons was strong.

293 남짓
bound noun

a little over, odd 모임에 스무 명 남짓 왔어요.
A little over twenty people came to the gathering.

294 남한 South Korea 남한과 북한은 같은 말을 써요.
South and North Korea speak the same language.

295 남향 facing south 남향집이라 겨울에도 따뜻해요.
It's a south-facing house, so it's warm even in winter.

296 납부 payment (of taxes or fees) 이번 달까지 세금 납부를 마쳐야 해요.
I have to finish paying my taxes by this month.

297 납치 kidnapping, abduction 경찰이 납치된 아이를 무사히 구했어요.
The police safely rescued the kidnapped child.

298 낭독 reading aloud, recitation 졸업식에서 시 낭독을 맡았어요.
I was in charge of reciting a poem at the graduation ceremony.
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299 낭만 romance 기차 여행에는 특별한 낭만이 있어요.
Train travel has a special romance to it.

300 낯 face 너무 부끄러워서 낯을 들 수가 없었어요.
I was so ashamed I couldn't lift my face.

301 낱말 word 모르는 낱말은 사전에서 찾아보세요.
Look up words you don't know in the dictionary.

302 내기 bet 친구와 커피 내기를 해서 이겼어요.
I made a coffee bet with a friend and won.

303 내면 inner self, inside 그는 겉모습보다 내면이 아름다운 사람이에요.
He is a person whose inner self is more beautiful than his looks.

304 내복 thermal underwear 겨울에는 추워서 내복을 꼭 입어요.
In winter it's cold, so I always wear thermal underwear.

305 내비게이션 navigation system (GPS) 내비게이션 덕분에 쉽게 찾아왔어요.
Thanks to the navigation system, I found my way easily.

306 내역 breakdown, itemized
details

이번 달 카드 사용 내역을 확인했어요.
I checked this month's card spending details.

307 내용물 contents 택배 상자의 내용물이 깨져 있었어요.
The contents of the delivery box were broken.

308 냉기 chill, cold air 빈방에 들어가니 냉기가 느껴졌어요.
When I entered the empty room, I felt a chill.

309 냉대 subarctic zone (climate) 이 지역은 냉대 기후에 속해요.
This region has a subarctic climate.

310 너비 width 책상의 너비를 줄자로 재 봤어요.
I measured the width of the desk with a tape measure.

311 널뛰기 neolttwigi, Korean seesaw
jumping

설날에 마당에서 널뛰기를 했어요.
We did seesaw jumping in the yard on Lunar New Year.

312 네트워크 network 회사 네트워크에 연결이 안 돼요.
I can't connect to the company network.

313 년생
bound noun

born in (year) 저는 구십오 년생이에요.
I was born in '95.

314 노년 old age 노년을 시골에서 보내고 싶어요.
I want to spend my old age in the countryside.

315 노동력 labor force, workforce 농촌은 노동력이 많이 부족해요.
Rural areas are very short of labor.

316 노숙자 homeless person 겨울이면 노숙자를 돕는 사람들이 늘어요.
In winter, more people help the homeless.

317 노예 slave 그는 돈의 노예처럼 살았어요.
He lived like a slave to money.

318 노을 sunset glow 바닷가에서 붉은 노을을 바라봤어요.
I watched the red sunset glow at the beach.
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319 노처녀 old maid, unmarried older
woman

이모는 노처녀라는 말을 싫어해요.
My aunt dislikes being called an old maid.

320 노총각 old bachelor 노총각 삼촌이 드디어 결혼해요.
My bachelor uncle is finally getting married.

321 노출 exposure 개인 정보가 노출되지 않게 조심하세요.
Be careful not to expose your personal information.

322 노화 aging 운동은 노화를 늦추는 데 도움이 돼요.
Exercise helps slow aging.

323 노후 one's later years, retirement 노후를 위해 매달 저축하고 있어요.
I'm saving every month for my retirement.

324 논 rice paddy 아버지는 아침마다 논에 나가세요.
My father goes out to the rice paddy every morning.

325 논문 thesis, paper 요즘 졸업 논문 때문에 바빠요.
I'm busy with my graduation thesis these days.

326 논밭 farmland, fields and
paddies

마을 주변이 온통 논밭이에요.
The village is surrounded by farmland.

327 논술 argumentative essay
writing

대학 입시에서 논술이 중요해졌어요.
Essay writing has become important in college entrance exams.

328 놈
bound noun

guy, fellow (derogatory) 못된 놈이 내 자전거를 훔쳐 갔어요.
Some nasty guy stole my bike.

329 농가 farming household,
farmhouse

태풍으로 많은 농가가 피해를 입었어요.
Many farming households were damaged by the typhoon.

330 농경 agriculture, farming 사람들은 농경을 시작하면서 정착했어요.
People settled down as they began farming.

331 농도 concentration, density 오늘은 미세 먼지 농도가 높아요.
The fine dust concentration is high today.

332 농수산물 agricultural and marine
products

시장에서 신선한 농수산물을 샀어요.
I bought fresh farm and marine products at the market.

333 농악 nongak, Korean farmers'
music

축제에서 흥겨운 농악 소리가 들렸어요.
Lively farmers' music could be heard at the festival.

334 농작물 crops 가뭄 때문에 농작물이 말라 버렸어요.
The crops dried up because of the drought.

335 농장 farm 주말에 딸기 농장에 체험하러 갔어요.
On the weekend, we went to a strawberry farm for a hands-on
experience.

336 농축산물 agricultural and livestock
products

지역 농축산물을 온라인으로 팔아요.
They sell local farm and livestock products online.

337 누전 electrical leakage, short
circuit

화재 원인은 누전으로 밝혀졌어요.
The cause of the fire turned out to be an electrical leak.
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338 눈높이 eye level 그림을 눈높이에 맞춰 걸었어요.
I hung the picture at eye level.

339 눈발 falling snow, snowflakes 저녁부터 눈발이 굵어지기 시작했어요.
The snow started falling more heavily from the evening.

340 눈사태 avalanche 눈사태 위험 때문에 등산로가 막혔어요.
The hiking trail was closed due to avalanche danger.

341 눈살 wrinkles between the
brows, frown

시끄러운 소리에 모두 눈살을 찌푸렸어요.
Everyone frowned at the loud noise.

342 눈짓 signal with the eyes, wink 친구가 조용히 하라고 눈짓을 했어요.
My friend signaled with her eyes for me to be quiet.

343 늑대 wolf 밤이 되자 늑대 울음소리가 들렸어요.
When night fell, we heard wolves howling.

344 능률 efficiency 잠을 충분히 자야 공부 능률이 올라요.
You need enough sleep for your study efficiency to rise.

345 다다익선 the more, the better 친구는 다다익선이라고 생각해요.
I think when it comes to friends, the more the better.

346 다발 bunch, bundle 시장에서 파 한 다발을 샀어요.
I bought a bunch of green onions at the market.

347 다방면 various fields, many areas 그녀는 다방면으로 관심이 많아요.
She is interested in many different areas.

348 다양성 diversity 우리 학교는 문화의 다양성을 존중해요.
Our school respects cultural diversity.

349 다양화 diversification 소비자 취향이 점점 다양화되고 있어요.
Consumer tastes are becoming increasingly diverse.

350 다이빙 diving 제주도에서 처음 다이빙을 해 봤어요.
I tried diving for the first time on Jeju Island.

351 다이아몬드 diamond 그는 다이아몬드 반지로 청혼했어요.
He proposed with a diamond ring.

352 다큐멘터리 documentary 어젯밤에 바다 다큐멘터리를 봤어요.
Last night I watched a documentary about the ocean.

353 단군 Dangun (legendary founder
of Korea)

단군은 고조선을 세웠다고 전해져요.
Dangun is said to have founded Gojoseon.

354 단기간 short period 단기간에 살을 빼는 건 위험해요.
Losing weight in a short period is dangerous.

355 단락 paragraph 첫 단락을 다시 읽어 보세요.
Please read the first paragraph again.

356 단말기 terminal, device 카드 단말기가 고장 나서 현금으로 냈어요.
The card terminal was broken, so I paid in cash.

357 단백질 protein 운동 후에는 단백질을 챙겨 먹어요.
I make sure to eat protein after working out.
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358 단일 single, unified 유럽에는 단일 화폐를 쓰는 나라가 많아요.
Many European countries use a single currency.

359 단절 disconnection, break 세대 간의 단절이 점점 심해져요.
The disconnect between generations is getting worse.

360 단정 firm conclusion, assertion 증거 없이 범인이라고 단정하면 안 돼요.
You shouldn't conclude someone is the culprit without evidence.

361 단축 shortening, reduction 새 도로 덕분에 출근 시간이 단축됐어요.
Thanks to the new road, my commute was shortened.

362 단합 unity, solidarity 직원들의 단합을 위해 야유회를 갔어요.
We went on an outing to build staff unity.

363 당구 billiards 퇴근 후에 동료들과 당구를 쳤어요.
After work, I played billiards with coworkers.

364 당국 authorities 보건 당국이 시민들에게 주의를 당부했어요.
The health authorities urged citizens to be careful.

365 당뇨병 diabetes 할아버지는 당뇨병 때문에 단 걸 안 드세요.
Grandpa doesn't eat sweets because of his diabetes.

366 당면 being faced with,
immediate

당면한 문제부터 해결해야 해요.
We need to solve the immediate problem first.

367 당부 earnest request, advice 선생님께서 안전에 대해 당부하셨어요.
The teacher urged us to be careful about safety.

368 당선 being elected, winning 그 후보가 시장에 당선됐어요.
That candidate was elected mayor.

369 대 large (size) 피자는 대 자로 시켰어요.
I ordered a large pizza.

370 대 generation, family line 아들이 가업의 대를 이었어요.
The son carried on the family business.

371 대가족 extended family 명절에는 대가족이 한자리에 모여요.
On holidays the whole extended family gathers in one place.

372 대결 match, confrontation 결승에서 두 팀이 대결을 펼쳤어요.
The two teams faced off in the final.

373 대꾸 retort, reply 그는 내 질문에 아무 대꾸도 안 했어요.
He didn't respond at all to my question.

374 대나무 bamboo 대나무로 만든 바구니를 샀어요.
I bought a basket made of bamboo.

375 대담 conversation, dialogue 두 작가의 대담이 방송에 나왔어요.
A conversation between the two writers was broadcast.

376 대등 equality, being on par 두 선수의 실력이 대등해요.
The two players are evenly matched.

377 대륙 continent 언젠가 남미 대륙을 여행하고 싶어요.
Someday I want to travel the South American continent.
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378 대리점 dealership, agency store 자동차 대리점에서 새 차를 계약했어요.
I signed a contract for a new car at the dealership.

379 대머리 bald head, bald person 삼촌은 젊을 때부터 대머리였어요.
My uncle has been bald since he was young.

380 대명사 pronoun 이것과 저것은 지시 대명사예요.
'This' and 'that' are demonstrative pronouns.

381 대보름 Daeboreum (first full moon
of the lunar year)

대보름에는 부럼을 깨 먹어요.
On Daeboreum, we crack and eat nuts.

382 대본 script 배우들이 모여 대본을 읽었어요.
The actors gathered and read the script.

383 대상 grand prize 그 가수가 연말 시상식에서 대상을 탔어요.
That singer won the grand prize at the year-end awards.

384 대안 alternative 반대만 하지 말고 대안을 내 보세요.
Don't just object; suggest an alternative.

385 대여 rental, lending 공원에서 자전거를 대여해 탔어요.
I rented a bicycle at the park.

386 대우 treatment 이 회사는 직원 대우가 좋아요.
This company treats its employees well.

387 대인 interpersonal, dealing with
people

대인 기피증 때문에 외출이 힘들어요.
Because I avoid people, it's hard for me to go out.

388 대입 college entrance (exam) 동생은 올해 대입을 준비하고 있어요.
My younger sibling is preparing for college entrance this year.

389 대장 leader, boss, chief 형은 동네 아이들의 대장이었어요.
My brother was the leader of the neighborhood kids.

390 대중화 popularization 스마트폰이 대중화된 지 오래예요.
It's been a long time since smartphones became widespread.

391 대체 (what) on earth, the heck 대체 무슨 일이 있었던 거예요?
What on earth happened?

392 대추 jujube 삼계탕에 대추를 넣어 끓였어요.
I made samgyetang with jujubes in it.

393 대피 evacuation, taking shelter 화재 경보가 울려서 모두 대피했어요.
The fire alarm went off, so everyone evacuated.

394 대형차 large vehicle 이 다리는 대형차가 지나갈 수 없어요.
Large vehicles can't cross this bridge.

395 댓글 comment (online) 제 영상에 따뜻한 댓글이 많이 달렸어요.
My video got lots of warm comments.

396 데모 demonstration, protest 시청 앞에서 큰 데모가 열렸어요.
A large protest was held in front of city hall.

397 도 the Way, spiritual truth 스님은 산속에서 도를 닦았어요.
The monk cultivated the Way in the mountains.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 41 / 122



No. Word Meaning Example

398 도깨비 dokkaebi, Korean goblin 어릴 때 도깨비가 나오는 동화를 좋아했어요.
As a child, I loved fairy tales with goblins.

399 도끼 axe 할아버지가 도끼로 장작을 팼어요.
Grandpa split firewood with an axe.

400 도달 reaching, attainment 드디어 목표 금액에 도달했어요.
We finally reached the target amount.

401 도매 wholesale 도매 시장에서 사면 훨씬 싸요.
It's much cheaper if you buy at the wholesale market.

402 도박 gambling 그는 도박으로 재산을 다 잃었어요.
He lost his whole fortune gambling.

403 도보 walking, on foot 역에서 학교까지 도보로 십 분이에요.
It's ten minutes on foot from the station to the school.

404 도시화 urbanization 도시화로 농촌 인구가 크게 줄었어요.
Urbanization greatly reduced the rural population.

405 도우미 helper, assistant 행사장에서 도우미가 길을 안내했어요.
A helper guided people at the event venue.

406 도표 chart, diagram 결과를 도표로 정리하니 보기 편해요.
Organizing the results in a chart makes them easy to read.

407 도피 escape, flight 그는 현실 도피를 위해 여행을 떠났어요.
He went on a trip to escape reality.

408 독방 room to oneself, single
room

대학에 가서 처음으로 독방을 썼어요.
I had a room to myself for the first time in college.

409 독신 single (unmarried) person 그는 평생 독신으로 지냈어요.
He stayed single his whole life.

410 동
bound noun

building (counter) 단지 안에 아파트가 다섯 동 있어요.
There are five apartment buildings in the complex.

411 동감 agreement, sharing the
same view

그 의견에 저도 동감이에요.
I agree with that opinion too.

412 동거 living together, cohabitation 두 사람은 결혼 전에 동거를 했어요.
The two lived together before marriage.

413 동굴 cave 동굴 안은 여름에도 서늘해요.
It's cool inside the cave even in summer.

414 동문 alumni, fellow graduate 오랜만에 대학 동문 모임에 갔어요.
I went to a college alumni gathering for the first time in a while.

415 동반 accompaniment, bringing
along

이 식당은 반려견 동반이 가능해요.
You can bring your dog to this restaurant.

416 동사 verb 가다와 먹다는 동사예요.
'Go' and 'eat' are verbs.

417 동상 statue (bronze) 광화문 광장에 이순신 장군 동상이 있어요.
There's a statue of Admiral Yi Sun-sin at Gwanghwamun Square.
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418 동서양 East and West 이 음식은 동서양의 맛이 섞여 있어요.
This food blends Eastern and Western flavors.

419 동식물 plants and animals 이 섬에는 다양한 동식물이 살아요.
Various plants and animals live on this island.

420 동원 mobilization 축제에 많은 자원봉사자가 동원됐어요.
Many volunteers were mobilized for the festival.

421 동지 comrade, kindred spirit 우리는 같은 꿈을 꾸는 동지예요.
We are comrades who share the same dream.

422 동행 accompanying, going
together

출장에 팀장님이 동행하셨어요.
The team leader accompanied me on the business trip.

423 동향 facing east 동향 집이라 아침 햇살이 잘 들어요.
The house faces east, so morning sunlight comes in well.

424 동화 assimilation 이민자들은 새 문화에 점점 동화됐어요.
The immigrants gradually assimilated into the new culture.

425 두꺼비 toad 비 온 뒤 마당에 두꺼비가 나타났어요.
A toad appeared in the yard after the rain.

426 뒤풀이 after-party 공연이 끝나고 뒤풀이를 했어요.
We had an after-party when the performance ended.

427 뒷걸음 stepping backward 큰 개를 보고 뒷걸음을 쳤어요.
I stepped back when I saw the big dog.

428 뒷받침 support, backing 가족의 뒷받침 덕분에 꿈을 이뤘어요.
Thanks to my family's support, I achieved my dream.

429 들 field, plain 봄이 되면 들에 꽃이 가득 피어요.
In spring, the fields fill with flowers.

430 들통 being found out (secret) 결국 거짓말이 들통났어요.
In the end, the lie was found out.

431 들판 open field, plain 황금빛 들판이 끝없이 펼쳐져 있어요.
A golden field stretches out endlessly.

432 등교 going to school 눈이 많이 와서 등교가 늦어졌어요.
Heavy snow made us late getting to school.

433 등반 climbing, mountaineering 올겨울에 한라산 등반을 계획하고 있어요.
I'm planning to climb Hallasan this winter.

434 등장인물 character (in a story) 이 드라마는 등장인물이 너무 많아요.
This drama has too many characters.

435 따돌림 ostracism, being left out 학교에서 따돌림을 당하는 친구를 도왔어요.
I helped a friend who was being ostracized at school.

436 따위
bound noun

and such, things like 냉장고에 우유, 달걀 따위가 있어요.
There's milk, eggs, and such in the fridge.

437 또래 peer, person of the same
age

아이가 또래들과 잘 어울려 놀아요.
The child plays well with kids the same age.
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438 라일락 lilac 봄이 되니 정원에 라일락 향기가 가득해요.
Now that spring is here, the garden is full of the scent of lilacs.

439 라켓 racket 새 테니스 라켓을 하나 샀어요.
I bought a new tennis racket.

440 란 column, section 제 글이 신문 독자란에 실렸어요.
My piece was published in the newspaper's readers' column.

441 레슬링 wrestling 올림픽 레슬링 경기를 텔레비전으로 봤어요.
I watched the Olympic wrestling match on TV.

442 레저 leisure 주말마다 바다에서 레저 활동을 즐겨요.
I enjoy leisure activities at the sea every weekend.

443 리더십 leadership 팀장님은 위기 때 리더십을 발휘했어요.
The team leader showed leadership during the crisis.

444 리포터 reporter 언니는 방송국에서 리포터로 일해요.
My older sister works as a reporter at a broadcasting station.

445 마감 close, end (of the day) 밤늦게 마감 뉴스를 보고 잤어요.
I watched the late-night closing news before going to bed.

446 마비 paralysis, failure 할아버지가 심장 마비로 쓰러지셨어요.
My grandfather collapsed from cardiac arrest.

447 마일리지 mileage points 모은 마일리지로 비행기 표를 샀어요.
I bought a plane ticket with the mileage I had saved.

448 마케팅 marketing 신제품 마케팅 전략을 새로 세웠어요.
We drew up a new marketing strategy for the new product.

449 막 curtain 막이 오르자 관객들이 박수를 쳤어요.
When the curtain rose, the audience applauded.

450 만병 all kinds of diseases 웃음은 만병을 고치는 약이라고 해요.
They say laughter is a cure for all ills.

451 만족도 satisfaction level 이번 서비스는 고객 만족도가 높아요.
This service has high customer satisfaction.

452 맏이 eldest child 저는 삼 남매 중 맏이예요.
I'm the eldest of three siblings.

453 말끝 end of one's words 그는 말끝을 흐리며 고개를 숙였어요.
He trailed off and lowered his head.

454 말재주 gift of gab, eloquence 그 친구는 말재주가 좋아서 인기가 많아요.
That friend is popular because he's a good talker.

455 매매 buying and selling, trade 이 사무실은 주택 매매를 중개해요.
This office brokers the sale of houses.

456 매사 every matter, everything 그는 매사에 신중한 편이에요.
He tends to be careful about everything.

457 매연 exhaust fumes, smoke 도로의 매연 때문에 목이 아파요.
My throat hurts because of the exhaust fumes on the road.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 44 / 122



No. Word Meaning Example

458 매입 purchase, buying 회사가 새 공장 부지 매입을 결정했어요.
The company decided to purchase land for a new factory.

459 매출 sales, revenue 연말이 되자 가게 매출이 크게 늘었어요.
At the end of the year, the store's sales rose sharply.

460 맨손 bare hands 그는 맨손으로 물고기를 잡았어요.
He caught a fish with his bare hands.

461 맹세 oath, vow 두 사람은 영원한 사랑을 맹세했어요.
The two vowed eternal love.

462 머리기사 top story, lead article 오늘 신문 머리기사는 선거 결과예요.
Today's top story in the newspaper is the election results.

463 멜로 melodrama, romance 주말에 멜로 영화를 보면서 울었어요.
I cried watching a romance movie on the weekend.

464 면 cotton 여름에는 면으로 된 옷이 시원해요.
Cotton clothes are cool in summer.

465 면 noodles 저는 밥보다 면 요리를 더 좋아해요.
I like noodle dishes more than rice.

466 면도기 razor, shaver 출장 갈 때 면도기 챙기는 걸 잊었어요.
I forgot to pack my razor for the business trip.

467 면세점 duty-free shop 출국 전에 면세점에서 화장품을 샀어요.
I bought cosmetics at the duty-free shop before departure.

468 면접시험 interview (exam) 내일 회사 면접시험이 있어서 떨려요.
I'm nervous because I have a job interview tomorrow.

469 면제 exemption 성적이 좋아서 등록금을 면제받았어요.
My tuition was waived because of my good grades.

470 멸망 downfall, destruction 그 왕국은 오랜 전쟁 끝에 멸망했어요.
That kingdom fell after a long war.

471 멸종 extinction 많은 동물이 멸종 위기에 처해 있어요.
Many animals are facing extinction.

472 명랑 cheerfulness 어릴 때 명랑 만화를 즐겨 봤어요.
As a child I enjoyed reading lighthearted comics.

473 명사 noun 이 문장에서 명사를 모두 찾아보세요.
Find all the nouns in this sentence.

474 명상 meditation 아침마다 십 분씩 명상을 해요.
I meditate for ten minutes every morning.

475 명성 fame, reputation 그 식당은 맛집으로 명성이 높아요.
That restaurant has a great reputation for its food.

476 명소 famous place, attraction 이곳은 해돋이 명소로 유명해요.
This place is famous as a spot for watching the sunrise.

477 명심 keeping in mind 부모님 말씀을 늘 명심하고 있어요.
I always keep my parents' words in mind.
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478 명품 luxury goods, masterpiece 생일 선물로 명품 지갑을 받았어요.
I got a luxury wallet as a birthday present.

479 모국어 mother tongue 제 모국어는 베트남어예요.
My mother tongue is Vietnamese.

480 모금
bound noun

mouthful, sip 목이 말라서 물을 한 모금 마셨어요.
I was thirsty, so I took a sip of water.

481 모발 hair 이 샴푸는 손상된 모발에 좋아요.
This shampoo is good for damaged hair.

482 모방 imitation 아이들은 어른의 행동을 모방하며 배워요.
Children learn by imitating adults' behavior.

483 모범생 model student 형은 학교에서 소문난 모범생이었어요.
My older brother was a well-known model student at school.

484 모음 vowel 한글 모음부터 차근차근 배웠어요.
I learned step by step, starting with Hangeul vowels.

485 모친 mother (formal) 그는 모친을 모시고 고향에 살아요.
He lives in his hometown, taking care of his mother.

486 모형 model, miniature 아이와 함께 비행기 모형을 만들었어요.
I made a model airplane with my child.

487 목격 witnessing 그는 퇴근길에 교통사고를 목격했어요.
He witnessed a traffic accident on his way home from work.

488 목격자 eyewitness 경찰이 사건 목격자를 찾고 있어요.
The police are looking for witnesses to the incident.

489 목돈 lump sum 적금을 부어서 목돈을 모았어요.
I saved up a lump sum through an installment savings account.

490 목장 ranch, pasture 목장에서 소들이 풀을 뜯고 있어요.
Cows are grazing on the ranch.

491 목재 timber, wood 이 가구는 튼튼한 목재로 만들었어요.
This furniture is made of sturdy wood.

492 목적어 object (grammar) 이 문장에는 목적어가 빠져 있어요.
This sentence is missing an object.

493 몰이 driving, herding 이 개는 양 떼 몰이를 아주 잘해요.
This dog is very good at herding sheep.

494 묘 grave, tomb 추석에 할아버지 묘를 찾아갔어요.
I visited my grandfather's grave on Chuseok.

495 무 nothing; draw (in sports) 우리 팀은 삼 승 일 무를 기록했어요.
Our team recorded three wins and one draw.

496 무분별 indiscretion, recklessness 무분별한 개발로 숲이 사라지고 있어요.
Forests are disappearing due to reckless development.

497 무상 free of charge 이 지역 학생들은 교복을 무상으로 받아요.
Students in this area receive school uniforms free of charge.
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498 무선 wireless 무선 이어폰을 잃어버려서 속상해요.
I'm upset because I lost my wireless earphones.

499 무소식 no news 아들이 한 달째 무소식이라 걱정돼요.
I'm worried because I haven't heard from my son for a month.

500 무술 martial arts 그는 어릴 때부터 무술을 배웠어요.
He has learned martial arts since he was young.

501 무식 ignorance 모르는 걸 묻는 건 무식한 게 아니에요.
Asking about what you don't know isn't ignorant.

502 무응답 no response 설문 조사에서 무응답이 꽤 많았어요.
There were quite a few non-responses in the survey.

503 무인 unmanned 요즘 동네에 무인 카페가 많이 생겼어요.
Many unmanned cafes have opened in the neighborhood lately.

504 무인도 uninhabited island 무인도에 간다면 무엇을 가져갈 거예요?
If you went to a deserted island, what would you take?

505 무효 invalidity 기간이 지나서 이 쿠폰은 무효예요.
This coupon is invalid because it has expired.

506 문구 phrase, wording 카드에 쓸 축하 문구를 한참 고민했어요.
I thought for a long time about the congratulatory words to write
on the card.

507 문단 paragraph 첫 문단에 글의 주제가 나와 있어요.
The topic of the essay appears in the first paragraph.

508 문어 written language 이 표현은 주로 문어에서 쓰여요.
This expression is mainly used in written language.

509 문항 question item 이번 시험은 모두 오십 문항이에요.
This exam has fifty questions in total.

510 문형 sentence pattern 오늘은 새로운 문형을 세 개 배웠어요.
Today I learned three new sentence patterns.

511 문화생활 cultural life 한 달에 한 번은 공연을 보며 문화생활을 해요.
I enjoy cultural life by seeing a show once a month.

512 문화유산 cultural heritage 이 절은 소중한 문화유산이에요.
This temple is a precious cultural heritage site.

513 물량 quantity, volume (of goods) 주문이 몰려서 물량이 부족해요.
Orders have piled up, so we're short on stock.

514 물리 physics 저는 고등학교 때 물리를 제일 좋아했어요.
I liked physics the most in high school.

515 물방울 water drop 창문에 물방울이 송골송골 맺혔어요.
Drops of water formed on the window.

516 물품 goods, articles 필요 없는 물품은 기부하기로 했어요.
I decided to donate the items I don't need.
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517 미 beauty 한국 전통 건축에는 소박한 미가 있어요.
Traditional Korean architecture has a simple beauty.

518 미녀 beautiful woman 그 영화에는 유명한 미녀 배우가 나와요.
A famous, beautiful actress appears in that movie.

519 미모 good looks, beauty 그녀는 미모와 실력을 모두 갖췄어요.
She has both good looks and skill.

520 미생물 microorganism 따뜻하고 습한 곳에서는 미생물이 잘 자라요.
Microorganisms grow well in warm, humid places.

521 미아 lost child 놀이공원에서 미아가 된 아이를 도와줬어요.
I helped a child who got lost at the amusement park.

522 미역 seaweed (miyeok) 생일 아침에 엄마가 미역국을 끓여 주셨어요.
On my birthday morning, my mom made me seaweed soup.

523 미용 beauty care 언니는 피부 미용에 관심이 많아요.
My older sister is very interested in skin care.

524 민박 homestay, guesthouse 제주도에서 바닷가 민박에 묵었어요.
I stayed at a seaside guesthouse on Jeju Island.

525 민속 folk customs 설날에 가족과 민속놀이를 즐겼어요.
On Lunar New Year, I enjoyed folk games with my family.

526 민요 folk song 할머니가 구성진 민요를 불러 주셨어요.
My grandmother sang a soulful folk song for us.

527 바깥일 outside work 아버지는 늘 바깥일로 바쁘셨어요.
My father was always busy with work outside the home.

528 바이러스 virus 겨울에는 독감 바이러스가 빠르게 퍼져요.
In winter, the flu virus spreads quickly.

529 바자회 bazaar 학교에서 이웃을 돕는 바자회를 열었어요.
The school held a bazaar to help neighbors in need.

530 박람회 exposition, fair 주말에 취업 박람회에 다녀왔어요.
I went to a job fair over the weekend.

531 반박 refutation, rebuttal 그의 주장은 반박할 여지가 없었어요.
His argument left no room for rebuttal.

532 반반 half and half 피자를 친구와 반반 나눠 먹었어요.
I split the pizza half and half with my friend.

533 반쪽 half 사과를 반쪽으로 잘라 동생에게 줬어요.
I cut the apple in half and gave it to my younger sibling.

534 반항 rebellion, defiance 사춘기 때 부모님께 반항을 많이 했어요.
I rebelled against my parents a lot during puberty.

535 반환점 turning point, halfway mark 마라톤 선수들이 반환점을 돌았어요.
The marathon runners rounded the halfway point.

536 발라드 ballad 비 오는 날에는 발라드를 즐겨 들어요.
On rainy days, I like to listen to ballads.
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537 발명가 inventor 에디슨은 세계적으로 유명한 발명가예요.
Edison is a world-famous inventor.

538 발명품 invention 전구는 인류의 위대한 발명품이에요.
The light bulb is a great invention of humankind.

539 발신자 sender, caller 발신자 번호가 없는 전화는 안 받아요.
I don't answer calls without caller ID.

540 발언 remark, statement 회의에서 그의 발언이 논란이 됐어요.
His remarks at the meeting caused controversy.

541 발전 power generation 바람을 이용한 풍력 발전이 늘고 있어요.
Wind power generation is increasing.

542 발전소 power plant 강 옆에 새 발전소가 세워졌어요.
A new power plant was built beside the river.

543 발짝
bound noun

step (counter) 너무 피곤해서 한 발짝도 못 걷겠어요.
I'm so tired I can't walk a single step.

544 발표자 presenter 우리 조 발표자로 제가 뽑혔어요.
I was chosen as our group's presenter.

545 발효 taking effect 새 법은 다음 달부터 발효돼요.
The new law takes effect next month.

546 발효 fermentation 김치는 발효가 잘돼야 맛있어요.
Kimchi tastes good only when it's well fermented.

547 발휘 display (of ability) 그는 이번 대회에서 실력을 마음껏 발휘했어요.
He fully displayed his skills in this competition.

548 방망이 bat, club 야구 방망이로 공을 멀리 쳐 냈어요.
I hit the ball far with a baseball bat.

549 방송인 broadcaster, TV personality 그는 유명한 방송인으로 활동하고 있어요.
He works as a famous TV personality.

550 방수 waterproofing 이 시계는 방수가 돼서 수영할 때도 차요.
This watch is waterproof, so I wear it even when swimming.

551 방영 airing, broadcast (on TV) 그 드라마는 다음 주부터 방영돼요.
That drama starts airing next week.

552 방울 small bell 고양이 목에 작은 방울을 달아 줬어요.
I put a small bell on the cat's neck.

553 방음 soundproofing 이 집은 방음이 잘 안 돼서 시끄러워요.
This house isn't well soundproofed, so it's noisy.

554 방청객 studio audience 방청객들이 출연자의 말에 크게 웃었어요.
The studio audience laughed loudly at what the guest said.

555 방황 wandering, being lost 그는 젊은 시절 한동안 방황했어요.
He wandered aimlessly for a while in his youth.

556 밭 field (dry farmland) 할아버지는 밭에서 고추를 키우세요.
My grandfather grows peppers in the field.
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557 배기가스 exhaust gas 배기가스를 줄이려고 전기차를 샀어요.
I bought an electric car to reduce exhaust emissions.

558 배열 arrangement 책을 크기 순서대로 배열했어요.
I arranged the books in order of size.

559 배출 discharge, emission 공장의 오염 물질 배출을 줄여야 해요.
We need to reduce factories' emission of pollutants.

560 백과사전 encyclopedia 궁금한 게 있으면 백과사전을 찾아봐요.
When I'm curious about something, I look it up in the
encyclopedia.

561 백성 the people (historical) 세종대왕은 백성을 사랑한 왕이었어요.
King Sejong was a king who loved his people.

562 백제 Baekje (ancient Korean
kingdom)

부여에는 백제의 유적이 많이 남아 있어요.
Many Baekje relics remain in Buyeo.

563 범죄자 criminal 경찰이 도망간 범죄자를 붙잡았어요.
The police caught the criminal who had fled.

564 법규 laws and regulations 운전할 때는 교통 법규를 꼭 지켜야 해요.
You must follow traffic laws when driving.

565 법대 law school 형은 변호사가 되려고 법대에 들어갔어요.
My older brother entered law school to become a lawyer.

566 법무부 Ministry of Justice 외국인 체류 업무는 법무부가 담당해요.
The Ministry of Justice handles foreigners' residence matters.

567 벚꽃 cherry blossom 봄이 되면 강변에 벚꽃이 활짝 펴요.
In spring, cherry blossoms bloom fully along the river.

568 베스트셀러 bestseller 그 작가의 소설이 베스트셀러가 됐어요.
That author's novel became a bestseller.

569 벼락 lightning bolt 어젯밤 벼락이 쳐서 정전이 됐어요.
Lightning struck last night and the power went out.

570 벽돌 brick 이 집은 붉은 벽돌로 지었어요.
This house was built with red bricks.

571 변기 toilet bowl 변기가 막혀서 수리 기사를 불렀어요.
The toilet was clogged, so I called a repairman.

572 변신 transformation 그 가수는 이번 드라마로 배우로 변신했어요.
That singer transformed into an actor with this drama.

573 별것 something special 별것 아닌 일로 너무 걱정하지 마세요.
Don't worry so much over something trivial.

574 병명 name of a disease 검사를 받았지만 아직 병명을 몰라요.
I had tests, but they still don't know what the disease is.

575 병아리 chick 어릴 때 시장에서 병아리를 사 왔어요.
When I was little, I bought a chick at the market.
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576 보건소 public health center 보건소에서 무료로 독감 주사를 맞았어요.
I got a free flu shot at the public health center.

577 보상 compensation 회사가 피해 주민들에게 보상을 약속했어요.
The company promised compensation to the affected residents.

578 보상금 compensation money 사고 피해자들이 보상금을 받았어요.
The accident victims received compensation.

579 보수 conservatism 그 신문은 보수 성향이 강해요.
That newspaper has a strongly conservative leaning.

580 보수 repair, maintenance 다리 보수 공사 때문에 길이 막혀요.
Traffic is jammed because of bridge repair work.

581 보약 herbal tonic 어머니가 기운 내라고 보약을 지어 주셨어요.
My mother had an herbal tonic made to give me energy.

582 보육 childcare 맞벌이 부부를 위한 보육 시설이 늘었어요.
Childcare facilities for dual-income couples have increased.

583 보일러 boiler 추워서 보일러를 틀었어요.
It was cold, so I turned on the boiler.

584 보자기 wrapping cloth 선물을 예쁜 보자기에 쌌어요.
I wrapped the gift in a pretty wrapping cloth.

585 보증 guarantee, warranty 이 제품은 일 년 동안 품질 보증이 돼요.
This product has a one-year quality guarantee.

586 보증금 deposit 이사 나갈 때 보증금을 돌려받았어요.
I got my deposit back when I moved out.

587 보편화 popularization, becoming
widespread

스마트폰의 보편화로 생활이 바뀌었어요.
Life has changed as smartphones became widespread.

588 보험료 insurance premium 매달 자동차 보험료를 내요.
I pay my car insurance premium every month.

589 복구 restoration, recovery 홍수 피해 복구가 아직 끝나지 않았어요.
Recovery from the flood damage isn't finished yet.

590 복권 lottery ticket 삼촌이 복권에 당첨됐어요.
My uncle won the lottery.

591 복원 restoration 불탄 문이 복원 작업을 거쳐 공개됐어요.
The burned gate was opened to the public after restoration.

592 복지 welfare 노인 복지 예산이 늘어났어요.
The welfare budget for the elderly has increased.

593 복학 returning to school 군대에서 돌아와 다음 학기에 복학해요.
I'm back from the army and returning to school next semester.

594 복합 combination, complex 이 건물은 쇼핑몰과 영화관이 있는 복합 공간이에요.
This building is a complex with a mall and a cinema.

595 본국 one's home country 그는 공부를 마치고 본국으로 돌아갔어요.
He returned to his home country after finishing his studies.
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596 본론 main point, main body 시간이 없으니 바로 본론으로 들어갈게요.
There's no time, so I'll get straight to the point.

597 본명 real name 그 가수의 본명은 아무도 몰라요.
Nobody knows that singer's real name.

598 본문 main text, body 본문을 읽고 질문에 답하세요.
Read the text and answer the questions.

599 본사 head office 다음 달에 서울 본사로 옮겨요.
I'm transferring to the Seoul head office next month.

600 본선 finals, main competition 우리 팀이 드디어 본선에 진출했어요.
Our team finally advanced to the finals.

601 봉사자 volunteer 봉사자들이 마을 청소를 도왔어요.
Volunteers helped clean up the village.

602 부과 imposition, levy 늦게 내면 벌금이 부과돼요.
A fine is imposed if you pay late.

603 부담감 sense of burden, pressure 발표를 앞두고 부담감을 느꼈어요.
I felt pressure before the presentation.

604 부도덕 immorality 그의 부도덕한 행동이 알려졌어요.
His immoral behavior became known.

605 부사 adverb 빨리는 동사를 꾸미는 부사예요.
Ppalli is an adverb that modifies verbs.

606 부여 granting, giving 작은 일에도 의미를 부여하는 편이에요.
I tend to give meaning even to small things.

607 부유층 the wealthy class 이 동네에는 부유층이 많이 살아요.
Many wealthy people live in this neighborhood.

608 부인 denial 그는 끝까지 혐의를 부인했어요.
He denied the charges to the end.

609 부채 debt 회사가 부채를 다 갚았어요.
The company paid off all its debts.

610 부하 subordinate 그 팀장은 부하 직원을 잘 챙겨요.
That team leader takes good care of his subordinates.

611 북 drum 축제에서 북을 치는 소리가 들려요.
I can hear drums at the festival.

612 북극 the North Pole, the Arctic 북극의 얼음이 빠르게 녹고 있어요.
The Arctic ice is melting quickly.

613 북한 North Korea 할머니의 고향은 북한이에요.
My grandmother's hometown is in North Korea.

614 북향 facing north 북향 집이라서 겨울에 좀 추워요.
The house faces north, so it's a bit cold in winter.

615 분 anger, resentment 그는 겨우 분을 삭이고 자리에 앉았어요.
He barely calmed his anger and sat down.
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616 분리수거 separate garbage collection,
recycling

우리 아파트는 목요일에 분리수거를 해요.
Our apartment sorts recycling on Thursdays.

617 불가사의 mystery, wonder 피라미드는 세계의 불가사의로 꼽혀요.
The pyramids are counted among the wonders of the world.

618 불경기 recession, depression 불경기라서 가게 손님이 줄었어요.
Customers decreased because of the recession.

619 불길 flames, blaze 순식간에 건물이 불길에 휩싸였어요.
The building was engulfed in flames in an instant.

620 불꽃놀이 fireworks 강가에서 불꽃놀이를 구경했어요.
I watched fireworks by the river.

621 불량 bad, delinquent; defective 그 학생은 불량 청소년이 아니에요.
That student isn't a delinquent.

622 불량품 defective product 불량품이라서 새것으로 교환했어요.
It was defective, so I exchanged it for a new one.

623 불면증 insomnia 스트레스 때문에 불면증을 겪고 있어요.
I'm suffering from insomnia because of stress.

624 불상 Buddha statue 절에서 커다란 불상을 봤어요.
I saw a huge Buddha statue at the temple.

625 불성실 insincerity, lack of diligence 그의 불성실한 태도에 실망했어요.
I was disappointed by his insincere attitude.

626 불신 distrust 거짓말 때문에 둘 사이에 불신이 생겼어요.
Distrust grew between them because of the lie.

627 불안감 anxiety, sense of unease 시험 결과를 기다리며 불안감을 느꼈어요.
I felt anxious while waiting for the exam results.

628 불우 misfortune, being
underprivileged

연말에 불우 이웃을 도왔어요.
I helped underprivileged neighbors at the end of the year.

629 불의 injustice 그는 불의를 보면 참지 못해요.
He can't stand by when he sees injustice.

630 불치병 incurable disease 예전에는 불치병이던 병도 이제 고쳐요.
Diseases that were once incurable can now be cured.

631 불쾌지수 discomfort index 습한 날에는 불쾌지수가 높아요.
The discomfort index is high on humid days.

632 불투명 opacity; uncertainty 욕실 창문은 불투명 유리로 되어 있어요.
The bathroom window is made of frosted glass.

633 붉은색 red 가을이 되자 단풍이 붉은색으로 물들었어요.
In autumn the leaves turned red.

634 붓 brush 붓으로 난초를 그렸어요.
I painted orchids with a brush.

635 붕괴 collapse 오래된 다리가 붕괴 위험이 있어요.
The old bridge is at risk of collapse.
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636 붕대 bandage 다친 손목에 붕대를 감았어요.
I wrapped a bandage around my injured wrist.

637 브랜드 brand 요즘 이 브랜드가 젊은 층에 인기예요.
This brand is popular with young people these days.

638 브레이크 brake 고양이를 보고 급하게 브레이크를 밟았어요.
I slammed on the brakes when I saw a cat.

639 블로그 blog 여행 사진을 블로그에 올렸어요.
I posted my travel photos on my blog.

640 비관 pessimism, despair 실패했다고 비관에 빠지지 마세요.
Don't fall into despair just because you failed.

641 비둘기 pigeon, dove 광장에 비둘기가 많이 모여 있어요.
Many pigeons are gathered in the square.

642 비례 proportion 월급은 경력에 비례해서 올라요.
Salary rises in proportion to experience.

643 비료 fertilizer 봄이 되면 밭에 비료를 뿌려요.
In spring we spread fertilizer on the field.

644 비리 corruption, irregularity 공무원의 비리가 뉴스에 나왔어요.
A public official's corruption was on the news.

645 비상금 emergency fund 지갑 속에 비상금을 넣어 두었어요.
I kept some emergency money in my wallet.

646 비상약 emergency medicine 여행 가방에 비상약을 챙겼어요.
I packed emergency medicine in my suitcase.

647 비서 secretary 언니는 사장님 비서로 일해요.
My sister works as the president's secretary.

648 비평 criticism, critique, review 그는 신문에 영화 비평을 써요.
He writes film reviews for a newspaper.

649 빈도 frequency 이 단어는 사용 빈도가 높아요.
This word is used frequently.

650 빈소 funeral altar, mourning
room

퇴근 후에 선배님 빈소에 다녀왔어요.
After work I paid my respects at my senior's funeral altar.

651 빈칸 blank, empty space 알맞은 말로 빈칸을 채우세요.
Fill in the blanks with suitable words.

652 빙수 shaved ice dessert 더운 날에는 팥빙수가 최고예요.
Red bean shaved ice is the best on hot days.

653 빙하 glacier 지구가 더워지면서 빙하가 녹고 있어요.
Glaciers are melting as the earth warms.

654 뿔 horn, antler 사슴의 뿔이 정말 멋있어요.
The deer's antlers look really cool.

655 사고 thinking, thought 독서는 사고 능력을 키워 줘요.
Reading develops your thinking skills.
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656 사교 socializing 그녀는 사교 모임에 자주 나가요.
She often goes to social gatherings.

657 사교육 private education 요즘 아이들은 사교육을 많이 받아요.
Kids these days get a lot of private tutoring.

658 사교육비 private education expenses 사교육비 부담이 점점 커지고 있어요.
The burden of private education costs keeps growing.

659 사극 historical drama 할아버지는 저녁마다 사극을 보세요.
My grandfather watches historical dramas every evening.

660 사물놀이 samulnori (Korean
percussion quartet)

축제에서 신나는 사물놀이 공연을 봤어요.
I saw an exciting samulnori performance at the festival.

661 사복 plain clothes, casual clothes 오늘은 교복 대신 사복을 입었어요.
Today I wore casual clothes instead of my uniform.

662 사상 thought, ideology 모든 사람에게는 사상의 자유가 있어요.
Everyone has freedom of thought.

663 사슴 deer 공원에서 사슴에게 먹이를 줬어요.
I fed the deer at the park.

664 사실상 in fact, practically 경기는 사실상 우리가 이긴 거예요.
We practically won the game.

665 사업체 business, enterprise 그는 작은 사업체를 운영하고 있어요.
He runs a small business.

666 사원 employee, staff member 올해 신입 사원이 열 명 들어왔어요.
Ten new employees joined this year.

667 사원 temple, mosque 이스탄불에서 이슬람 사원을 구경했어요.
I visited a mosque in Istanbul.

668 사유 reason, grounds 결석한 사유를 적어서 내세요.
Write down the reason for your absence and submit it.

669 사은품 free gift 화장품을 샀더니 사은품을 줬어요.
They gave me a free gift when I bought cosmetics.

670 사자성어 four-character idiom 시험 전에 사자성어를 열심히 외웠어요.
I memorized four-character idioms before the test.

671 사지 limbs, arms and legs 침대에 누워 사지를 쭉 뻗었어요.
I lay on the bed and stretched out my limbs.

672 사치 luxury, extravagance 가끔은 작은 사치를 부려도 괜찮아요.
It's okay to indulge in a small luxury sometimes.

673 사형 death penalty 법원이 범인에게 사형을 선고했어요.
The court sentenced the criminal to death.

674 사회 hosting, MC 친구 결혼식의 사회를 맡았어요.
I was the MC at my friend's wedding.

675 산골 mountain village, remote
valley

할머니는 조용한 산골 마을에 사세요.
My grandmother lives in a quiet mountain village.
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676 산더미 heap, pile 휴가 다녀오니 일이 산더미처럼 쌓였어요.
Work piled up like a mountain after my vacation.

677 산사태 landslide 폭우로 산사태가 나서 길이 막혔어요.
A landslide from the heavy rain blocked the road.

678 산성비 acid rain 산성비는 숲과 건물에 피해를 줘요.
Acid rain damages forests and buildings.

679 산소 grave, ancestral tomb 추석에 할아버지 산소에 갔어요.
I visited my grandfather's grave on Chuseok.

680 산소 oxygen 숲에 오니 맑은 산소를 마시는 기분이에요.
Being in the forest feels like breathing fresh oxygen.

681 산업화 industrialization 산업화 이후 도시 인구가 크게 늘었어요.
The urban population grew greatly after industrialization.

682 삼삼오오 in small groups, in twos and
threes

학생들이 삼삼오오 모여 이야기해요.
Students gather in small groups and chat.

683 상갓집 house of mourning 어제 저녁에 상갓집에 다녀왔어요.
I went to a house of mourning last night.

684 상견례 formal meeting of both
families before marriage

다음 주말에 양가 상견례가 있어요.
Our families are meeting formally next weekend.

685 상당수 a considerable number 회원의 상당수가 모임에 참석했어요.
A considerable number of members attended the meeting.

686 상류층 the upper class 그 호텔은 주로 상류층이 이용해요.
That hotel is mainly used by the upper class.

687 상반신 upper body 증명사진은 상반신만 나오게 찍어요.
ID photos show only the upper body.

688 상부상조 mutual help 옛날 마을에는 상부상조의 전통이 있었어요.
Old villages had a tradition of mutual help.

689 상실 loss 계속 실패해서 의욕 상실 상태예요.
I've lost all motivation after repeated failures.

690 상여금 bonus 연말에 상여금을 받아서 기뻐요.
I'm happy I got a bonus at the end of the year.

691 상영관 screening room, movie
theater

이 영화는 상영관이 많지 않아요.
This movie isn't showing in many theaters.

692 상의 consultation, discussion 이직 문제를 가족과 상의했어요.
I discussed changing jobs with my family.

693 상차림 table setting, spread of
dishes

명절 상차림 때문에 엄마가 바빠요.
Mom is busy preparing the holiday table.

694 상표 trademark, label 새 옷에서 상표를 떼고 입었어요.
I removed the label from the new clothes before wearing them.

695 상품권 gift certificate, voucher 생일 선물로 백화점 상품권을 받았어요.
I got a department store gift card for my birthday.
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696 상향 upward direction, raising 올해 목표를 조금 상향 조정했어요.
We raised this year's target a little.

697 새댁 newlywed wife, young bride 옆집 새댁이 떡을 가져왔어요.
The newlywed next door brought us rice cakes.

698 새싹 sprout, new bud 봄이 되니 나무에 새싹이 돋았어요.
Spring came and new buds sprouted on the trees.

699 색상 color, hue 이 가방은 색상이 다양해요.
This bag comes in various colors.

700 샘 spring, well 마을 사람들이 함께 샘을 팠어요.
The villagers dug a well together.

701 샘물 spring water 산에서 시원한 샘물을 마셨어요.
I drank cool spring water on the mountain.

702 생 life 그는 생과 사의 갈림길에 있었어요.
He was at the crossroads of life and death.

703 생동감 vitality, liveliness 이 그림은 생동감이 넘쳐요.
This painting is full of life.

704 생명력 vitality, life force 잡초는 생명력이 정말 강해요.
Weeds have a really strong life force.

705 생명체 living organism, life form 화성에 생명체가 있을까요?
Could there be life on Mars?

706 생물 living thing, organism 바다에는 다양한 생물이 살아요.
Various living things live in the sea.

707 생산량 output, production volume 올해는 쌀 생산량이 줄었어요.
Rice production decreased this year.

708 생수 bottled water, mineral
water

편의점에서 생수 한 병을 샀어요.
I bought a bottle of water at the convenience store.

709 생애 lifetime, life 그는 평화를 위해 생애를 바쳤어요.
He devoted his life to peace.

710 생전 one's lifetime; ever (in one's
life)

생전 처음 바다를 봤어요.
I saw the sea for the first time in my life.

711 생태계 ecosystem 쓰레기가 바다 생태계를 망가뜨려요.
Trash is destroying the ocean ecosystem.

712 생활화 making something a daily
habit

분리수거가 이제 생활화됐어요.
Recycling has now become part of daily life.

713 서론 introduction 보고서의 서론을 다시 썼어요.
I rewrote the introduction of the report.

714 서면 writing, written form 의견은 서면으로 제출해 주세요.
Please submit your opinion in writing.

715 서민 ordinary people, the
common people

물가가 올라 서민들의 생활이 힘들어요.
Rising prices make life hard for ordinary people.
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716 서비스업 service industry 언니는 호텔 서비스업에 종사해요.
My sister works in the hotel service industry.

717 서술 description, narration 이 소설은 서술 방식이 독특해요.
This novel has a unique style of narration.

718 서술어 predicate 한국어는 서술어가 문장 끝에 와요.
In Korean the predicate comes at the end of the sentence.

719 서양식 Western style 이 동네에는 서양식 건물이 많아요.
There are many Western-style buildings in this area.

720 서예 calligraphy 아버지는 취미로 서예를 배우세요.
My father learns calligraphy as a hobby.

721 서재 study (room) 아버지는 서재에서 책을 읽고 계세요.
My father is reading in his study.

722 서향 facing west 서향 집이라 오후에 햇빛이 강해요.
The house faces west, so the afternoon sun is strong.

723 석사 master's degree 언니는 미국에서 석사 학위를 받았어요.
My sister got her master's degree in America.

724 석탄 coal 옛날에는 석탄으로 난방을 했어요.
In the past, people heated their homes with coal.

725 선 arranged meeting for
marriage

엄마 소개로 주말에 선을 봤어요.
I went on an arranged date on the weekend through my mom.

726 선두 the lead, the front 우리 팀이 리그 선두를 지키고 있어요.
Our team is holding the lead in the league.

727 선박 ship, vessel 이 회사는 대형 선박을 만들어요.
This company builds large ships.

728 선반 shelf 무거운 짐은 선반 위에 올려 두세요.
Please put heavy luggage on the shelf.

729 선발 selection 그는 국가 대표로 선발됐어요.
He was selected for the national team.

730 선불 prepayment 이 식당은 선불로 계산해요.
At this restaurant you pay in advance.

731 선언 declaration 아버지가 새해에 금연을 선언하셨어요.
My father declared he'd quit smoking for the new year.

732 선의 good intentions, goodwill 선의로 한 말이 오해를 샀어요.
What I said with good intentions was misunderstood.

733 선입견 preconception, prejudice 사람을 선입견을 가지고 보면 안 돼요.
You shouldn't judge people with preconceptions.

734 선착순 first come, first served 선물은 선착순으로 나눠 드려요.
Gifts are handed out on a first-come, first-served basis.

735 선행 good deed 그분은 평생 조용히 선행을 해 왔어요.
That person has quietly done good deeds all his life.
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736 선호도 (degree of) preference 이 제품은 젊은 층의 선호도가 높아요.
This product is highly preferred by young people.

737 선후배 seniors and juniors 우리는 같은 동아리 선후배 사이예요.
We're senior and junior members of the same club.

738 설 theory, view 그 일에 대해서는 여러 설이 있어요.
There are various theories about that.

739 설계 design, plan 이 다리는 유명한 건축가가 설계했어요.
This bridge was designed by a famous architect.

740 설득력 persuasiveness 그의 말에는 설득력이 있었어요.
His words were persuasive.

741 설명문 expository text, description 제품 설명문을 꼼꼼히 읽어 보세요.
Please read the product description carefully.

742 섭취 intake, ingestion 채소를 통해 비타민을 섭취해요.
I get vitamins from vegetables.

743 성 sex, gender 이 설문은 성과 나이를 묻지 않아요.
This survey doesn't ask about gender or age.

744 성경 the Bible 할머니는 매일 아침 성경을 읽으세요.
My grandmother reads the Bible every morning.

745 성금 donation, contribution 수재민을 돕기 위해 성금을 모았어요.
We collected donations to help flood victims.

746 성냥 match (for lighting) 성냥을 켜서 촛불을 붙였어요.
I struck a match and lit the candle.

747 성년 adulthood, (legal) majority 동생이 올해 드디어 성년이 됐어요.
My younger sibling finally came of age this year.

748 성능 performance (of a machine) 새 노트북은 성능이 훨씬 좋아요.
The new laptop performs much better.

749 성묘 visiting ancestral graves 명절에 가족과 함께 성묘를 다녀왔어요.
I visited my ancestors' graves with my family during the holiday.

750 성분 ingredient, component 화장품을 살 때 성분을 꼭 확인해요.
I always check the ingredients when buying cosmetics.

751 성수기 peak season 성수기라서 호텔 값이 많이 올랐어요.
It's peak season, so hotel prices have gone up a lot.

752 성실성 sincerity, diligence 회사는 그의 성실성을 높이 평가했어요.
The company highly valued his diligence.

753 성의 sincerity, good faith 작은 선물이지만 성의로 받아 주세요.
It's a small gift, but please accept it as a token of my sincerity.

754 성인 saint, sage 공자는 동양의 성인으로 불려요.
Confucius is called a sage of the East.

755 성인병 lifestyle-related disease 운동 부족은 성인병의 원인이 돼요.
Lack of exercise is a cause of lifestyle diseases.
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756 성직자 clergy, member of the
clergy

삼촌은 신부가 되어 성직자의 길을 걸어요.
My uncle became a priest and follows the path of the clergy.

757 성취 achievement,
accomplishment

꿈의 성취를 위해 매일 노력해요.
I work hard every day to achieve my dream.

758 성향 tendency, inclination 그는 보수적인 성향이 강해요.
He has strongly conservative tendencies.

759 성형 plastic surgery, cosmetic
surgery

요즘은 성형에 관심 있는 사람이 많아요.
These days many people are interested in cosmetic surgery.

760 성형외과 plastic surgery (clinic) 사고로 다친 얼굴을 성형외과에서 치료했어요.
I had my face, injured in an accident, treated at a plastic surgery
clinic.

761 세계관 worldview 여행은 제 세계관을 넓혀 주었어요.
Traveling broadened my worldview.

762 세균 bacteria, germs 손을 자주 씻으면 세균을 막을 수 있어요.
Washing your hands often can prevent germs.

763 세면도구 toiletries 여행 가방에 세면도구를 넣었어요.
I put my toiletries in my suitcase.

764 세부 details, particulars 세부 일정은 내일 알려 드릴게요.
I'll let you know the detailed schedule tomorrow.

765 세제 tax system 정부가 내년부터 세제를 바꾼다고 해요.
The government says it will change the tax system starting next
year.

766 소개서 introduction (document),
profile

회사 소개서를 새로 만들었어요.
We made a new company profile.

767 소란 commotion, disturbance 밖에서 무슨 소란이 났나 봐요.
There seems to be some commotion outside.

768 소름 goosebumps 그 노래를 듣고 온몸에 소름이 끼쳤어요.
I got goosebumps all over when I heard that song.

769 소매 retail 이 가게는 도매와 소매를 같이 해요.
This shop does both wholesale and retail.

770 소모 consumption, depletion 이 일은 체력 소모가 커요.
This work takes a lot out of you physically.

771 소비량 amount of consumption 여름에는 전기 소비량이 많아요.
Electricity consumption is high in summer.

772 소속 affiliation, belonging 그 선수는 올해 소속 팀을 옮겼어요.
That player changed teams this year.

773 소송 lawsuit 피해자들이 회사를 상대로 소송을 냈어요.
The victims filed a lawsuit against the company.

774 소식 eating lightly 건강을 위해 소식을 하고 있어요.
I eat light meals for my health.
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775 소외감 sense of alienation, feeling
left out

새 학교에서 한동안 소외감을 느꼈어요.
I felt left out for a while at my new school.

776 소유자 owner 이 차의 소유자를 찾고 있어요.
We're looking for the owner of this car.

777 소인 child (for fares/tickets) 입장료는 소인이 오천 원이에요.
Admission is five thousand won for children.

778 소장 possession, collection 이 박물관은 귀한 그림을 많이 소장하고 있어요.
This museum holds many precious paintings.

779 소재 location, whereabouts 부산 소재 회사에 취직했어요.
I got a job at a company located in Busan.

780 소질 talent, aptitude 그 아이는 그림에 소질이 있어요.
That child has a talent for drawing.

781 소통 communication 가족 간에도 소통이 중요해요.
Communication is important even among family.

782 소품 small items, props 작은 소품으로 방을 꾸몄어요.
I decorated my room with small items.

783 소형차 compact car 주차가 편해서 소형차를 샀어요.
I bought a compact car because it's easy to park.

784 소화기 digestive organs 소화기가 약해서 매운 음식을 피해요.
My digestive system is weak, so I avoid spicy food.

785 속력 speed 트럭이 갑자기 속력을 높였어요.
The truck suddenly sped up.

786 속어 slang 공식적인 자리에서는 속어를 쓰지 마세요.
Don't use slang on formal occasions.

787 손상 damage 잦은 염색으로 머릿결이 손상됐어요.
My hair got damaged from frequent dyeing.

788 손실 loss 태풍으로 농가의 손실이 컸어요.
Farms suffered heavy losses due to the typhoon.

789 손짓 hand gesture 말이 안 통해서 손짓으로 길을 물었어요.
We didn't share a language, so I asked for directions with
gestures.

790 솔로 solo 그 가수는 그룹을 떠나 솔로로 데뷔했어요.
The singer left the group and debuted as a solo artist.

791 솜 cotton (wool) 솜에 소독약을 묻혀 상처를 닦았어요.
I put disinfectant on a cotton ball and cleaned the wound.

792 송금 remittance, money transfer 부모님께 생활비를 송금했어요.
I sent living expenses to my parents.

793 송년 seeing out the year 회사에서 송년 파티를 열었어요.
The company held a year-end party.
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794 수강 taking a course 이번 학기에 다섯 과목을 수강해요.
I'm taking five courses this semester.

795 수당 allowance, extra pay 주말에 일하면 수당이 더 나와요.
You get an extra allowance if you work on weekends.

796 수동 manual (operation) 이 카메라는 초점을 수동으로 맞춰요.
With this camera you adjust the focus manually.

797 수록 inclusion (in a publication
or album)

새 앨범에는 열 곡이 수록돼 있어요.
The new album contains ten songs.

798 수료 completion (of a course) 한국어 과정을 무사히 수료했어요.
I successfully completed the Korean course.

799 수면 surface of the water 호수 수면 위로 달빛이 반짝여요.
Moonlight sparkles on the surface of the lake.

800 수사 numeral (part of speech) 하나, 둘, 셋 같은 말은 수사예요.
Words like one, two, three are numerals.

801 수산 fisheries, marine products 이 지역은 수산 가공업이 발달했어요.
This region has a developed seafood processing industry.

802 수산물 seafood, marine products 항구 시장에는 싱싱한 수산물이 많아요.
The port market has lots of fresh seafood.

803 수상 winning an award 그 영화는 여러 상을 수상했어요.
That film won several awards.

804 수석 top rank, first place 언니는 대학을 수석으로 졸업했어요.
My older sister graduated at the top of her class.

805 수신자 recipient, addressee 메일을 보내기 전에 수신자를 확인하세요.
Check the recipient before sending the email.

806 수염 beard, mustache 삼촌이 요즘 수염을 기르고 있어요.
My uncle is growing a beard these days.

807 수익 profit, earnings 새 사업에서 수익이 나기 시작했어요.
The new business has started to make a profit.

808 수익금 proceeds, profits 바자회 수익금은 모두 기부했어요.
We donated all the proceeds from the bazaar.

809 수줍음 shyness 동생은 수줍음이 많아서 낯을 가려요.
My younger sibling is very shy around strangers.

810 수증기 water vapor, steam 냄비에서 수증기가 하얗게 올라와요.
White steam is rising from the pot.

811 수직 vertical, perpendicular 벽에 그림을 수직으로 걸었어요.
I hung the picture straight on the wall.

812 수질 water quality 공장 폐수 때문에 강의 수질이 나빠졌어요.
The river's water quality has worsened due to factory wastewater.

813 수집 collection, collecting 제 취미는 오래된 우표 수집이에요.
My hobby is collecting old stamps.
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814 수치 figure, numerical value 혈당 수치가 조금 높게 나왔어요.
My blood sugar level came out a bit high.

815 수칙 rules, guidelines 공사장에서는 안전 수칙을 꼭 지켜야 해요.
You must follow safety rules at construction sites.

816 수필 essay 그 작가의 수필은 따뜻하고 솔직해요.
That writer's essays are warm and honest.

817 수학 study, learning 유학생은 수학 기간 동안 아르바이트가 제한돼요.
International students have limited part-time work during their
study period.

818 수학여행 school trip 고등학교 때 경주로 수학여행을 갔어요.
In high school, we went on a school trip to Gyeongju.

819 수해 flood damage 올여름 수해로 많은 집이 잠겼어요.
Many homes were flooded in this summer's flood disaster.

820 수험 taking an exam 수험 기간에는 친구도 잘 못 만나요.
During exam season, I can hardly see my friends.

821 수험생 examinee, test taker 수험생들이 긴장한 얼굴로 시험장에 들어가요.
The examinees enter the exam hall with nervous faces.

822 수확 harvest 가을이 되면 벼 수확으로 바빠요.
In autumn we're busy harvesting rice.

823 숙면 sound sleep 자기 전에 휴대폰을 보면 숙면을 방해해요.
Looking at your phone before bed disturbs deep sleep.

824 숙식 room and board 이 일자리는 숙식을 무료로 제공해요.
This job provides free room and board.

825 순대 sundae (Korean blood
sausage)

시장에서 떡볶이와 순대를 사 먹었어요.
I bought and ate tteokbokki and sundae at the market.

826 순수 purity; pure 이 주스는 순수 과일만으로 만들었어요.
This juice is made only from pure fruit.

827 순환 circulation, cycle 가벼운 운동은 피의 순환을 도와요.
Light exercise helps blood circulation.

828 스승 teacher, mentor 그분은 제 인생의 스승이에요.
He is my mentor in life.

829 스탠드 desk lamp 밤에는 스탠드를 켜고 책을 읽어요.
At night I read with the desk lamp on.

830 스터디 study group 매주 토요일에 영어 스터디를 해요.
I have an English study group every Saturday.

831 스토리 story, plot 이 드라마는 스토리가 탄탄해요.
This drama has a solid story.

832 습득 acquisition (of knowledge
or skills)

아이들은 외국어 습득이 빨라요.
Children acquire foreign languages quickly.
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833 습득 finding (lost property) 길에서 지갑을 습득해 경찰서에 맡겼어요.
I found a wallet on the street and handed it in to the police.

834 승 win, victory 우리 팀이 오늘 시즌 첫 승을 거뒀어요.
Our team got its first win of the season today.

835 승강기 elevator, lift 승강기 점검 중이라 계단으로 올라갔어요.
The elevator was under inspection, so I took the stairs.

836 승강장 platform, boarding area 지하철 승강장에서 친구를 만났어요.
I met my friend on the subway platform.

837 승부 victory or defeat, contest 마지막 골로 승부가 결정됐어요.
The match was decided by the last goal.

838 승합차 van, minibus 가족 여행 때 승합차를 빌렸어요.
We rented a van for our family trip.

839 시각 (sense of) sight, vision 시각 장애인을 위한 점자 안내판이 있어요.
There are braille signs for the visually impaired.

840 시기 time, period, timing 지금이 꽃구경하기 딱 좋은 시기예요.
Now is the perfect time to see the flowers.

841 시나리오 scenario, screenplay 그 감독은 시나리오도 직접 써요.
That director also writes the screenplays himself.

842 시냇물 stream, brook water 시냇물이 졸졸 흐르는 소리가 들려요.
I can hear the stream babbling.

843 시립 municipal 주말마다 시립 미술관에 가요.
I go to the municipal art museum every weekend.

844 시범 demonstration, example 선생님이 시범으로 한 번 해 주셨어요.
The teacher did it once as a demonstration.

845 시사 current affairs 아버지는 시사 프로그램을 즐겨 보세요.
My father enjoys watching current affairs programs.

846 시사회 preview screening 운 좋게 영화 시사회에 초대받았어요.
I was lucky to be invited to a film preview.

847 시상식 awards ceremony 연말 시상식을 텔레비전으로 봤어요.
I watched the year-end awards ceremony on TV.

848 시속 speed per hour 이 길은 시속 오십 킬로 이하로 달려야 해요.
On this road you must drive under fifty kilometers per hour.

849 시위 demonstration, protest 시민들이 광장에서 평화 시위를 했어요.
Citizens held a peaceful protest in the square.

850 시청각 audiovisual 시청각 자료로 수업을 하니 이해가 쉬워요.
Lessons with audiovisual materials are easy to understand.

851 시체 corpse, dead body 경찰이 강가에서 시체를 발견했어요.
Police found a body by the river.

852 시치미 feigning ignorance 동생은 과자를 먹고도 시치미를 뗐어요.
My little brother ate the snacks but pretended he didn't.
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853 식 ceremony 식이 끝나고 다 같이 사진을 찍었어요.
After the ceremony, we all took photos together.

854 식생활 eating habits, diet 바쁜 직장인은 식생활이 불규칙해요.
Busy office workers have irregular eating habits.

855 식성 taste in food, food
preferences

저와 남편은 식성이 정반대예요.
My husband and I have completely opposite tastes in food.

856 식수 drinking water 등산할 때는 식수를 넉넉히 챙기세요.
Bring plenty of drinking water when hiking.

857 식습관 eating habits 늦은 밤에 먹는 식습관을 고치고 싶어요.
I want to fix my habit of eating late at night.

858 신 god, deity 옛날 사람들은 비를 내려 달라고 신에게 빌었어요.
People long ago prayed to the gods for rain.

859 신경질 irritability, nervous temper 피곤하면 자꾸 신경질이 나요.
When I'm tired, I keep getting irritable.

860 신경통 neuralgia, nerve pain 비가 오면 할머니 신경통이 심해져요.
My grandmother's neuralgia gets worse when it rains.

861 신곡 new song 좋아하는 가수가 다음 주에 신곡을 발표해요.
My favorite singer is releasing a new song next week.

862 신규 new 신규 가입자에게 할인 쿠폰을 줘요.
New subscribers get a discount coupon.

863 신기록 new record 그 선수가 마라톤에서 신기록을 냈어요.
That athlete set a new record in the marathon.

864 신도시 new town, new city 우리 가족은 작년에 신도시로 이사했어요.
My family moved to a new town last year.

865 신라 Silla (ancient Korean
kingdom)

경주는 신라의 수도였어요.
Gyeongju was the capital of Silla.

866 신물 acid reflux; (fig.) being fed
up

과식했더니 신물이 넘어와요.
I overate, and now I have acid coming up.

867 신바람 high spirits, excitement 월급이 올라서 신바람이 났어요.
My salary went up, so I'm in high spirits.

868 신속 speed, promptness 고객 문의에는 신속 대응이 중요해요.
Prompt response is important for customer inquiries.

869 신약 new drug 그 회사는 암 치료 신약을 연구하고 있어요.
That company is researching a new cancer drug.

870 신임 newly appointed 신임 사장님이 오늘 처음 출근하셨어요.
The new company president came to work for the first time
today.

871 신장 growth, expansion (of
power or rights)

여성의 권리 신장을 위해 노력하고 있어요.
We are working to advance women's rights.
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872 신장 kidney 짠 음식을 많이 먹으면 신장에 안 좋아요.
Eating a lot of salty food is bad for your kidneys.

873 신형 new model, new type 신형 휴대폰이 나오자마자 샀어요.
I bought the new phone model as soon as it came out.

874 실
bound noun

(counter for) rooms 이 호텔은 객실이 백 실이 넘어요.
This hotel has over a hundred rooms.

875 실명 real name 인터넷 댓글을 실명으로 쓰게 됐어요.
Internet comments now have to be written under real names.

876 실무 practical work, actual
business

이 교육은 실무에 바로 도움이 돼요.
This training is immediately helpful in practice.

877 실물 the real thing, (in) person 그 배우는 실물이 훨씬 멋있어요.
That actor looks much better in person.

878 실속 substance, real benefit 겉만 화려하고 실속이 없는 제품이에요.
It's a product that's flashy on the outside but lacks substance.

879 실시간 real time 경기 결과를 실시간으로 확인했어요.
I checked the game results in real time.

880 실업계 vocational (field of
education)

형은 실업계 고등학교에서 기계를 배웠어요.
My older brother studied machinery at a vocational high school.

881 실업률 unemployment rate 청년 실업률이 계속 높아지고 있어요.
The youth unemployment rate keeps rising.

882 실업자 unemployed person 경기가 나빠서 실업자가 많아졌어요.
The economy is bad, so there are more unemployed people.

883 실용 practical use 이 가방은 실용 면에서 최고예요.
This bag is the best in terms of practicality.

884 실용성 practicality 디자인보다 실용성을 더 중요하게 생각해요.
I value practicality more than design.

885 실재 actual existence, reality 이 소설의 주인공은 실재했던 사람이에요.
The main character of this novel was a real person.

886 실적 performance, (business)
results

이번 분기 영업 실적이 아주 좋아요.
Sales results this quarter are very good.

887 실직 job loss, unemployment 갑작스러운 실직으로 생활이 어려워졌어요.
Life got hard after a sudden job loss.

888 실크 silk 어머니께 실크 스카프를 선물했어요.
I gave my mother a silk scarf.

889 실태 actual condition, real state 청소년 수면 실태를 조사했어요.
We surveyed the actual sleep conditions of teenagers.

890 실행 execution, carrying out 계획만 세우지 말고 실행을 해야 해요.
Don't just make plans; you have to act on them.

891 실화 true story 이 영화는 실화를 바탕으로 만들었어요.
This movie is based on a true story.
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892 심각성 seriousness, gravity 사람들이 기후 위기의 심각성을 느끼고 있어요.
People are feeling the seriousness of the climate crisis.

893 심사숙고 careful consideration 심사숙고 끝에 회사를 옮기기로 했어요.
After careful consideration, I decided to change companies.

894 심신 mind and body 명상은 심신을 편안하게 해 줘요.
Meditation relaxes the mind and body.

895 심야 late night, midnight 심야 버스를 타고 집에 왔어요.
I came home on the late-night bus.

896 십자가 cross 교회 지붕 위에 십자가가 보여요.
A cross can be seen on top of the church roof.

897 십중팔구 in all likelihood, nine times
out of ten

십중팔구 내일은 비가 올 거예요.
It will most likely rain tomorrow.

898 싹 sprout, bud 씨를 심은 지 일주일 만에 싹이 텄어요.
The seeds sprouted just a week after planting.

899 쌍꺼풀 double eyelid 언니는 쌍꺼풀이 진하고 눈이 커요.
My older sister has prominent double eyelids and big eyes.

900 썰매 sled, sleigh 아이들이 언덕에서 썰매를 타요.
The children are sledding on the hill.

901 썰물 ebb tide, low tide 썰물 때가 되면 바닷길이 열려요.
When the tide goes out, a path through the sea opens up.

902 쓸모 use, usefulness 이 낡은 상자는 쓸모가 많아요.
This old box has many uses.

903 씀씀이 spending habits 월급이 오르자 씀씀이가 커졌어요.
My spending grew when my salary went up.

904 아열대 subtropics 이 섬은 아열대 기후에 속해요.
This island has a subtropical climate.

905 아이디 user ID 아이디를 잊어버려서 다시 찾았어요.
I forgot my ID, so I recovered it.

906 아흐레 nine days 아흐레 동안 여행을 다녀왔어요.
I went on a trip for nine days.

907 악 evil 영화 속 주인공이 악과 싸웠어요.
The hero in the movie fought evil.

908 악마 devil, demon 그 소설에는 무서운 악마가 나와요.
A scary devil appears in that novel.

909 악순환 vicious circle 늦게 자는 악순환을 끊고 싶어요.
I want to break the vicious circle of sleeping late.

910 악영향 bad influence, adverse
effect

스트레스는 건강에 악영향을 줘요.
Stress has a bad effect on health.

911 악용 abuse, misuse 개인 정보가 악용될까 봐 걱정돼요.
I'm worried my personal data will be misused.
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912 악의 malice, ill will 그 말에는 악의가 없었어요.
There was no malice in those words.

913 안 proposal, plan 제가 낸 안이 회의에서 채택됐어요.
The plan I proposed was adopted at the meeting.

914 안도 relief 합격 소식에 안도의 한숨을 쉬었어요.
I sighed with relief at the news that I passed.

915 안성맞춤 perfect fit, just right 이 가방은 여행용으로 안성맞춤이에요.
This bag is perfect for traveling.

916 안전벨트 seat belt 차에 타면 안전벨트부터 매요.
When I get in the car, I fasten my seat belt first.

917 안정감 sense of stability 이 의자는 앉으면 안정감이 있어요.
This chair feels stable when you sit on it.

918 알뜰 thrift, frugality 어머니는 알뜰 살림을 잘하세요.
My mother runs the household thriftily.

919 알몸 naked body 아이가 목욕 후 알몸으로 뛰어다녀요.
The child runs around naked after a bath.

920 알칼리성 alkalinity 비누는 대부분 알칼리성이에요.
Most soaps are alkaline.

921 암벽 rock wall, cliff 주말마다 암벽을 타러 가요.
I go rock climbing every weekend.

922 애교 charm, acting cute 막내가 애교를 부려서 다들 웃었어요.
Everyone laughed when the youngest acted cute.

923 애국 patriotism 그 시인은 애국 정신이 강했어요.
That poet had a strong patriotic spirit.

924 애니메이션 animation 주말에 아이와 애니메이션을 봤어요.
I watched an animated film with my child on the weekend.

925 애완 keeping as a pet 요즘은 고슴도치도 애완으로 길러요.
These days people even keep hedgehogs as pets.

926 애완견 pet dog 우리 애완견은 산책을 좋아해요.
Our pet dog loves walks.

927 애용 habitual use, patronage 이 펜은 제가 애용하는 물건이에요.
This pen is something I use all the time.

928 애칭 nickname, pet name 할머니는 저를 애칭으로 불러요.
My grandmother calls me by a pet name.

929 액체 liquid 비행기에 액체를 가지고 탈 수 없어요.
You can't take liquids on the plane.

930 야생 wild 이 공원에서 야생 사슴을 봤어요.
I saw a wild deer in this park.

931 야영 camping, encampment 우리는 강가에서 야영을 했어요.
We camped by the river.
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932 야유회 picnic, outing 회사에서 봄 야유회를 갔어요.
Our company went on a spring outing.

933 약자 the weak, the
underprivileged

사회는 약자를 보호해야 해요.
Society must protect the weak.

934 약화 weakening 태풍이 바다에서 약화되었어요.
The typhoon weakened over the sea.

935 약효 efficacy of a medicine 약효가 나타나서 열이 내렸어요.
The medicine took effect and my fever went down.

936 양
bound noun

Miss (title for a young
woman)

김수진 양이 대표로 상을 받았어요.
Miss Kim Sujin received the award as representative.

937 양가 both families 결혼 전에 양가 부모님이 만났어요.
Both sets of parents met before the wedding.

938 양로원 nursing home 주말에 양로원에서 봉사했어요.
I volunteered at a nursing home on the weekend.

939 양반 yangban (Joseon aristocrat) 조선 시대에는 양반이 권력을 가졌어요.
In the Joseon era, the yangban held power.

940 양손 both hands 할머니의 양손을 꼭 잡았어요.
I held both of my grandmother's hands tightly.

941 양식 form, format 신청서는 정해진 양식에 맞춰 써요.
Write the application in the set format.

942 양육 child rearing, upbringing 부부가 함께 자녀 양육을 책임져요.
The couple shares responsibility for raising the children.

943 양초 candle 정전이 돼서 양초를 켰어요.
The power went out, so I lit a candle.

944 양치 brushing teeth, rinsing the
mouth

밥을 먹고 나서 바로 양치를 해요.
I brush my teeth right after eating.

945 양해 understanding, consent 늦게 도착해서 양해를 구했어요.
I arrived late, so I asked for their understanding.

946 어간 word stem 먹다의 어간은 먹이에요.
The stem of meokda is meok.

947 어린이집 daycare center 동생은 매일 어린이집에 다녀요.
My little sibling goes to daycare every day.

948 어미 mother (of an animal) 어미 새가 새끼에게 먹이를 줘요.
The mother bird feeds its chicks.

949 어미 ending (grammar) 이 동사는 어미가 불규칙하게 변해요.
This verb's ending changes irregularly.

950 어순 word order 한국어와 일본어는 어순이 비슷해요.
Korean and Japanese have similar word order.

951 어업 fishing industry 이 마을은 주로 어업으로 살아요.
This village lives mainly on fishing.
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952 어원 etymology, origin of a word 이 단어의 어원을 찾아봤어요.
I looked up the origin of this word.

953 어학 language study, linguistics 방학 동안 어학 연수를 다녀왔어요.
I took a language course abroad during vacation.

954 억제 restraint, suppression 이 약은 식욕 억제에 도움이 돼요.
This medicine helps suppress appetite.

955 언론인 journalist 그는 존경받는 언론인이에요.
He is a respected journalist.

956 엄살 exaggerating pain, making a
fuss

조금 긁혔는데 엄살을 부려요.
It's just a scratch, but he's making a fuss.

957 엄지손가락 thumb 친구가 엄지손가락을 들며 웃었어요.
My friend smiled and gave a thumbs-up.

958 에어로빅 aerobics 엄마는 아침마다 에어로빅을 해요.
My mother does aerobics every morning.

959 여드레 eight days 이사한 지 여드레가 지났어요.
Eight days have passed since I moved.

960 여론 public opinion 새 정책에 대한 여론이 나빠요.
Public opinion of the new policy is bad.

961 여사 Madam, Mrs. 박 여사님이 행사에 참석하셨어요.
Madam Park attended the event.

962 여우 fox 동화 속 여우는 늘 꾀가 많아요.
The fox in fairy tales is always cunning.

963 여정 journey, itinerary 긴 여정을 마치고 집에 돌아왔어요.
I came home after finishing a long journey.

964 역 role, part 그 배우는 의사 역을 맡았어요.
That actor played the role of a doctor.

965 연 kite 바람이 좋아서 연이 높이 날았어요.
The wind was good, so the kite flew high.

966 연금 pension 아버지는 퇴직 후 연금을 받으세요.
My father receives a pension after retiring.

967 연날리기 kite flying 설날에 아이들과 연날리기를 했어요.
I flew kites with the kids on Lunar New Year.

968 연대 solidarity, joint 시민 단체들이 연대해서 반대했어요.
Civic groups joined forces in opposition.

969 연령층 age group 이 공연은 모든 연령층이 즐겨요.
All age groups enjoy this show.

970 연말연시 year-end and New Year
holidays

연말연시에는 길이 많이 막혀요.
Roads get very congested over the holidays.

971 연상 association (of ideas) 이 노래를 들으면 바다가 연상돼요.
This song reminds me of the sea.
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972 연수 training 신입 사원들이 연수를 받고 있어요.
New employees are undergoing training.

973 연예 entertainment 동생은 연예 기사를 즐겨 읽어요.
My sibling enjoys reading entertainment news.

974 연일 day after day 연일 비가 와서 빨래가 안 말라요.
It's rained day after day, so the laundry won't dry.

975 연주자 performer, musician 그 첼로 연주자는 정말 유명해요.
That cellist is really famous.

976 연중 throughout the year 이 가게는 연중 문을 열어요.
This shop is open all year round.

977 연평균 annual average 이 도시는 연평균 기온이 높아요.
This city has a high annual average temperature.

978 연하 being younger 언니는 세 살 연하인 사람과 결혼했어요.
My sister married someone three years younger.

979 열 column, row (line) 학생들이 두 열로 줄을 섰어요.
The students lined up in two rows.

980 열대 the tropics 열대 과일은 향이 진해요.
Tropical fruits have a strong aroma.

981 열대야 tropical night 열대야 때문에 잠을 못 잤어요.
I couldn't sleep because of the hot night.

982 열등감 inferiority complex 형 때문에 열등감을 느낄 때가 있어요.
Sometimes I feel inferior because of my brother.

983 열람실 reading room 시험 기간에는 열람실에 자리가 없어요.
There are no seats in the reading room during exams.

984 열량 calories 이 과자는 열량이 너무 높아요.
These snacks are too high in calories.

985 열성 zeal, enthusiasm 그는 이 팀의 열성 팬이에요.
He is a devoted fan of this team.

986 열의 eagerness, enthusiasm 학생들이 공부에 큰 열의를 보여요.
The students show great eagerness to study.

987 염소 goat 농장에서 염소에게 풀을 줬어요.
I fed grass to the goats at the farm.

988 엿새 six days 엿새 동안 출장을 다녀왔어요.
I was on a business trip for six days.

989 영양가 nutritional value 달걀은 영양가가 아주 높아요.
Eggs have very high nutritional value.

990 영양소 nutrient 채소에는 다양한 영양소가 들어 있어요.
Vegetables contain various nutrients.

991 영화제 film festival 부산에서 국제 영화제가 열렸어요.
An international film festival was held in Busan.
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992 옆구리 side (of the body), flank 너무 웃어서 옆구리가 아파요.
I laughed so much my side hurts.

993 예년 average year, previous years 올여름은 예년보다 더 더워요.
This summer is hotter than usual.

994 예능 entertainment (TV variety) 저녁마다 예능 프로그램을 봐요.
I watch a variety show every evening.

995 예문 example sentence 새 단어로 예문을 만들어 보세요.
Try making an example sentence with the new word.

996 예물 wedding gift 예물로 반지를 주고받았어요.
They exchanged rings as wedding gifts.

997 예술품 work of art 박물관에서 귀한 예술품을 봤어요.
I saw precious works of art at the museum.

998 예시 example, illustration 선생님이 예시를 들어 설명했어요.
The teacher explained with examples.

999 예언 prophecy, prediction 그의 예언이 정확하게 맞았어요.
His prediction came exactly true.

1000 예전 the old days, the past 고향은 예전 모습 그대로였어요.
My hometown looked just like it used to.

1001 예정일 due date, scheduled date 언니의 출산 예정일이 다음 주예요.
My sister's due date is next week.

1002 옛말 old saying 시간이 약이라는 옛말이 맞아요.
The old saying that time heals is true.

1003 오누이 brother and sister 그 오누이는 사이가 아주 좋아요.
That brother and sister get along very well.

1004 오디오 audio system, stereo 자기 전에 오디오를 껐어요.
I turned off the stereo before bed.

1005 오류 error 프로그램에 오류가 생겼어요.
An error occurred in the program.

1006 오름세 upward trend 채소 가격이 오름세를 보여요.
Vegetable prices are on the rise.

1007 오만 arrogance 그의 말투에서 오만이 느껴졌어요.
I could sense arrogance in his tone.

1008 오줌 urine, pee 아기가 자다가 오줌을 쌌어요.
The baby wet the bed while sleeping.

1009 오케스트라 orchestra 오케스트라 연주가 정말 웅장했어요.
The orchestra's performance was truly grand.

1010 온난화 warming 지구 온난화로 빙하가 녹고 있어요.
Glaciers are melting due to global warming.

1011 온대 temperate zone 한국은 온대 지역에 있어요.
Korea is in the temperate zone.
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1012 온돌 ondol (Korean floor
heating)

겨울에는 따뜻한 온돌방이 최고예요.
A warm ondol room is the best in winter.

1013 온수 hot water 보일러가 고장 나서 온수가 안 나와요.
The boiler broke, so there's no hot water.

1014 옷감 fabric, cloth 이 옷감은 부드럽고 가벼워요.
This fabric is soft and light.

1015 완공 completion of construction 새 도서관은 내년에 완공돼요.
The new library will be completed next year.

1016 완료 completion 회원 가입이 완료되었어요.
Your membership registration is complete.

1017 완성도 degree of perfection,
quality

이 작품은 완성도가 매우 높아요.
This work is very polished.

1018 완치 complete cure 꾸준히 치료해서 완치되었어요.
I was completely cured through steady treatment.

1019 완쾌 full recovery 할머니의 완쾌를 진심으로 빌어요.
I sincerely wish my grandmother a full recovery.

1020 왕따 bullying, ostracism
(outcast)

그 학생은 학교에서 왕따를 당했어요.
That student was ostracized at school.

1021 왕래 coming and going, contact 두 집안은 왕래가 잦은 편이에요.
The two families visit each other often.

1022 왕자 prince 동화 속 왕자는 늘 용감해요.
The prince in fairy tales is always brave.

1023 외동딸 only daughter 그녀는 집안의 외동딸이에요.
She is the only daughter in her family.

1024 외동아들 only son 외동아들이라 부모님 사랑을 독차지했어요.
As an only son, he had all his parents' love.

1025 외래 foreign, from outside 외래 문화가 빠르게 퍼졌어요.
Foreign culture spread quickly.

1026 외래어 loanword 컴퓨터는 대표적인 외래어예요.
Computer is a typical loanword.

1027 외무 foreign affairs 외무 장관이 회담에 참석했어요.
The foreign minister attended the talks.

1028 외식비 cost of eating out 이번 달은 외식비가 너무 많이 나왔어요.
I spent too much on eating out this month.

1029 외양 outward appearance 외양만 보고 사람을 판단하지 마요.
Don't judge people only by appearance.

1030 외화 foreign currency 은행에서 외화를 송금했어요.
I sent foreign currency at the bank.

1031 요령 knack, know-how 일을 하다 보니 요령이 생겼어요.
I got the knack of it as I worked.
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1032 요원 agent, staff member 영화 속 비밀 요원이 멋있었어요.
The secret agent in the movie was cool.

1033 욕구 desire, need 사람은 누구나 인정받고 싶은 욕구가 있어요.
Everyone has a desire to be recognized.

1034 욕설 swearing, abusive language 경기 중에 욕설을 해서 퇴장당했어요.
He was sent off for swearing during the game.

1035 용기 container 남은 반찬을 용기에 담았어요.
I put the leftover side dishes in a container.

1036 용량 capacity 휴대폰 저장 용량이 부족해요.
My phone's storage capacity is low.

1037 용지 paper (for a specific use),
form

프린터에 용지가 다 떨어졌어요.
The printer is out of paper.

1038 우기 rainy season 우기에는 여행을 피하는 게 좋아요.
It's best to avoid traveling in the rainy season.

1039 우대 preferential treatment 경력자를 우대해서 뽑는대요.
They say experienced applicants are preferred.

1040 우량 superior quality 이 농장은 우량 품종의 쌀을 길러요.
This farm grows a superior variety of rice.

1041 우선시 prioritizing 우리 회사는 안전을 우선시해요.
Our company prioritizes safety.

1042 우수성 excellence 한글의 우수성은 세계가 인정해요.
The world recognizes the excellence of Hangeul.

1043 우울증 depression 그는 오랫동안 우울증을 앓았어요.
He suffered from depression for a long time.

1044 우유부단 indecisiveness 우유부단한 성격 때문에 늘 고민해요.
I always agonize because I'm indecisive.

1045 운송 transportation, shipping 이 회사는 화물 운송을 맡고 있어요.
This company handles freight transport.

1046 운수업 transportation business 항구 도시라서 운수업이 발달했어요.
Being a port city, its transport industry developed.

1047 운전자 driver 운전자는 항상 신호를 지켜야 해요.
Drivers must always obey traffic signals.

1048 울타리 fence 마당에 나무 울타리를 쳤어요.
We put up a wooden fence in the yard.

1049 원망 resentment, blame 이제 아무도 원망하지 않아요.
I don't blame anyone anymore.

1050 원본 original (document) 서류 원본을 꼭 가져오세요.
Be sure to bring the original documents.

1051 원산지 place of origin 고기를 살 때 원산지를 확인해요.
I check the origin when buying meat.
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1052 원수 enemy, foe 두 집안은 오랫동안 원수로 지냈어요.
The two families were enemies for a long time.

1053 원유 crude oil 한국은 원유를 대부분 수입해요.
Korea imports most of its crude oil.

1054 원자력 nuclear power 원자력 발전에 대한 의견이 갈려요.
Opinions are divided on nuclear power generation.

1055 원작 original work 영화보다 원작 소설이 더 재미있어요.
The original novel is more fun than the movie.

1056 원장 director, head (of an
institution)

학원 원장님이 직접 상담해 주셨어요.
The academy director consulted with me himself.

1057 원형 circle, round shape 거실에 원형 탁자를 놓았어요.
We put a round table in the living room.

1058 원화 Korean won (currency) 공항에서 달러를 원화로 바꿨어요.
I exchanged dollars for won at the airport.

1059 위 stomach 매운 음식을 먹었더니 위가 쓰려요.
My stomach burns after eating spicy food.

1060 위법 illegality, violation of law 그 행동은 명백한 위법이에요.
That act is clearly illegal.

1061 위생 hygiene 식당은 위생 관리를 잘해야 해요.
Restaurants must manage hygiene well.

1062 위염 gastritis 스트레스 때문에 위염에 걸렸어요.
I got gastritis because of stress.

1063 위주 focus, priority 요즘은 채소 위주로 식사해요.
These days I eat mostly vegetables.

1064 유기농 organic farming 아이에게는 유기농 채소를 먹여요.
I feed my child organic vegetables.

1065 유래 origin 이 축제는 유래가 아주 깊어요.
This festival has a very long history.

1066 유망 promise, being promising 인공 지능은 유망 분야예요.
Artificial intelligence is a promising field.

1067 유사 similarity 두 제품은 디자인이 매우 유사해요.
The two products have very similar designs.

1068 유아 infant, young child 이 책은 유아를 위한 그림책이에요.
This is a picture book for young children.

1069 유용 usefulness 이 앱은 여행할 때 정말 유용해요.
This app is really useful when traveling.

1070 유의 attention, caution 시험 전에 유의 사항을 꼭 읽으세요.
Be sure to read the precautions before the exam.

1071 유익 benefit 오늘 강연은 아주 유익했어요.
Today's lecture was very beneficial.
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1072 유전자 gene 키는 유전자의 영향을 많이 받아요.
Height is greatly influenced by genes.

1073 유출 leak, outflow 회사 기밀이 밖으로 유출됐어요.
The company's secrets were leaked.

1074 유해 harmfulness 담배 연기는 몸에 유해해요.
Cigarette smoke is harmful to the body.

1075 유효 validity 이 쿠폰은 이번 달까지 유효해요.
This coupon is valid until the end of this month.

1076 육류 meat 요즘 육류 섭취를 줄이고 있어요.
These days I'm cutting down on meat.

1077 육상 track and field 동생은 학교 육상 선수예요.
My younger sibling is a track athlete at school.

1078 육식 meat-eating 호랑이는 육식을 하는 동물이에요.
Tigers are meat-eating animals.

1079 육아 childcare 육아 때문에 회사를 잠시 쉬었어요.
I took a short break from work for childcare.

1080 윤 gloss, shine 구두를 닦았더니 윤이 나요.
I polished my shoes, and now they shine.

1081 윤리 ethics 의사에게는 높은 윤리 의식이 필요해요.
Doctors need a strong sense of ethics.

1082 은퇴 retirement 그 선수는 올해 은퇴를 발표했어요.
That player announced his retirement this year.

1083 음 sound, tone 이 피아노는 음이 조금 맞지 않아요.
This piano is a little out of tune.

1084 음질 sound quality 새 스피커는 음질이 정말 좋아요.
The new speaker has really good sound quality.

1085 음치 tone-deaf person 저는 음치라서 노래방이 싫어요.
I'm tone-deaf, so I don't like karaoke.

1086 응급 emergency 응급 환자가 병원에 실려 왔어요.
An emergency patient was brought to the hospital.

1087 응급조치 first aid 다친 사람에게 응급조치를 했어요.
I gave first aid to the injured person.

1088 응답자 respondent 응답자의 절반이 찬성했어요.
Half of the respondents agreed.

1089 응모 application, entry 사진 공모전에 응모해 봤어요.
I tried entering a photo contest.

1090 응용 application 배운 내용을 실생활에 응용해 보세요.
Try applying what you learned to real life.

1091 의과 medical department 형은 의과 대학에 다니고 있어요.
My older brother attends medical school.
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1092 의대 medical school 친구가 올해 의대에 합격했어요.
My friend got into medical school this year.

1093 의료 medical care 시골은 의료 시설이 부족해요.
Rural areas lack medical facilities.

1094 의사소통 communication 외국인 동료와 의사소통이 잘 돼요.
I communicate well with my foreign coworkers.

1095 의성어 onomatopoeia 멍멍은 개 소리를 나타내는 의성어예요.
Meong-meong is an onomatopoeia for a dog's bark.

1096 의식주 food, clothing and shelter 의식주 해결이 가장 먼저예요.
Securing food, clothing and shelter comes first.

1097 의약품 medicine, pharmaceuticals 이 가게에서는 의약품을 팔지 않아요.
This store doesn't sell medicine.

1098 의의 significance, meaning 이번 대회는 참가에 의의가 있어요.
In this competition, taking part is what matters.

1099 의태어 mimetic word 깡충깡충은 토끼가 뛰는 모양의 의태어예요.
Kkangchung-kkangchung is a mimetic word for a rabbit hopping.

1100 의학 medicine, medical science 그녀는 대학에서 의학을 공부했어요.
She studied medicine at university.

1101 이
bound noun

person, one who 그 일을 맡을 이가 아무도 없어요.
There is no one to take on that job.

1102 이것저것 this and that 시장에서 이것저것 샀어요.
I bought this and that at the market.

1103 이기주의 egoism, selfishness 이기주의는 공동체를 약하게 해요.
Selfishness weakens the community.

1104 이득 profit, gain 이번 거래로 큰 이득을 봤어요.
I gained a lot from this deal.

1105 이듬해 the following year 그들은 만난 이듬해에 결혼했어요.
They got married the year after they met.

1106 이래
bound noun

since 입사 이래 하루도 쉬지 않았어요.
I haven't taken a single day off since joining the company.

1107 이레 seven days 아기가 태어난 지 이레가 지났어요.
Seven days have passed since the baby was born.

1108 이륙 takeoff 비행기가 곧 이륙할 예정이에요.
The plane is about to take off.

1109 이면지 scrap paper (used on one
side)

이면지를 메모지로 다시 써요.
I reuse scrap paper as memo paper.

1110 이상형 ideal type 제 이상형은 다정한 사람이에요.
My ideal type is someone affectionate.

1111 이슬람교 Islam 그 친구는 이슬람교를 믿어요.
That friend is a Muslim.
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1112 이어폰 earphones 지하철에서 이어폰으로 음악을 들어요.
I listen to music with earphones on the subway.

1113 이열치열 fighting heat with heat 더운 날 이열치열로 삼계탕을 먹어요.
On hot days, we eat samgyetang to fight heat with heat.

1114 이중 double, dual 창문을 이중으로 달아서 따뜻해요.
It's warm because we installed double windows.

1115 이직 job change 연봉 때문에 이직을 고민하고 있어요.
I'm thinking about changing jobs because of the salary.

1116 이치 reason, principle 그 말은 이치에 맞지 않아요.
That doesn't make sense.

1117 이혼율 divorce rate 최근 이혼율이 조금씩 줄고 있어요.
The divorce rate has been decreasing little by little recently.

1118 인 person (counter) 오 인 이상은 예약이 필요해요.
Reservations are required for five or more people.

1119 인공위성 artificial satellite 우리나라가 새 인공위성을 쏘아 올렸어요.
Our country launched a new satellite.

1120 인근 vicinity, neighborhood 회사 인근에 맛집이 많아요.
There are many good restaurants near the office.

1121 인내심 patience 아이를 가르치려면 인내심이 필요해요.
You need patience to teach children.

1122 인명 human life 다행히 화재로 인한 인명 피해는 없었어요.
Fortunately, there were no casualties from the fire.

1123 인문계 humanities track 저는 고등학교 때 인문계였어요.
I was on the humanities track in high school.

1124 인사 figure, notable person 행사에 각계 인사들이 참석했어요.
Figures from all fields attended the event.

1125 인사 personnel affairs 그는 회사에서 인사 업무를 맡고 있어요.
He's in charge of personnel work at the company.

1126 인상착의 appearance and clothing 목격자가 도둑의 인상착의를 설명했어요.
The witness described the thief's appearance.

1127 인색 stinginess 그 사람은 칭찬에 너무 인색해요.
That person is too stingy with praise.

1128 인성 character, personality 실력보다 인성이 더 중요해요.
Character is more important than skill.

1129 인종 race 인종에 따라 차별하면 안 돼요.
You must not discriminate based on race.

1130 인지 cognition, recognition 그는 문제의 심각성을 인지하지 못했어요.
He didn't recognize how serious the problem was.

1131 인출기 cash machine, ATM 편의점 인출기에서 돈을 찾았어요.
I withdrew money from the ATM at the convenience store.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 78 / 122



No. Word Meaning Example

1132 인턴 intern 방학 동안 광고 회사에서 인턴을 했어요.
I interned at an advertising company during vacation.

1133 인파 crowd 축제에 엄청난 인파가 몰렸어요.
A huge crowd flocked to the festival.

1134 일간지 daily newspaper 아버지는 아침마다 일간지를 읽으세요.
My father reads a daily newspaper every morning.

1135 일거양득 killing two birds with one
stone

운동도 하고 돈도 아끼니 일거양득이에요.
I get exercise and save money, so it's two birds with one stone.

1136 일과 daily routine 산책은 제 아침 일과예요.
Taking a walk is part of my morning routine.

1137 일광욕 sunbathing 해변에서 일광욕을 했어요.
I sunbathed on the beach.

1138 일류 first-class, top-tier 그는 일류 호텔의 요리사예요.
He is a chef at a first-class hotel.

1139 일리 some sense, a point 듣고 보니 그 말도 일리가 있어요.
Now that I hear it, that has a point too.

1140 일반석 economy seat, general seat 비행기 일반석은 좀 좁아요.
Economy seats on planes are a bit cramped.

1141 일시 temporarily, for a time 공사 때문에 도로가 일시 통제됐어요.
The road was temporarily closed due to construction.

1142 일자 date 면접 일자가 다음 주로 정해졌어요.
The interview date was set for next week.

1143 일주 going around, tour 자전거로 제주도 일주를 했어요.
I went around Jeju Island by bicycle.

1144 일화 anecdote 선생님이 어린 시절 일화를 들려주셨어요.
The teacher told us an anecdote from her childhood.

1145 임대 lease, renting out 건물 일 층을 카페에 임대했어요.
We leased the first floor of the building to a café.

1146 임산부 pregnant woman 지하철에 임산부 배려석이 있어요.
There are priority seats for pregnant women on the subway.

1147 입가 around the mouth 아이 입가에 과자 부스러기가 묻었어요.
There are cracker crumbs around the child's mouth.

1148 입실 entering a room 시험장에는 아홉 시까지 입실해야 해요.
You must enter the exam room by nine o'clock.

1149 입지 location, site 이 가게는 역 앞이라 입지가 좋아요.
This shop has a good location since it's in front of the station.

1150 잇몸 gums 양치할 때 잇몸에서 피가 나요.
My gums bleed when I brush my teeth.

1151 자국 mark, trace 옷에 커피 자국이 남았어요.
A coffee stain was left on my clothes.
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1152 자국 one's own country 유학생들이 방학에 자국으로 돌아갔어요.
The international students went back to their home countries for
vacation.

1153 자금 funds 창업 자금을 모으고 있어요.
I'm saving up funds to start a business.

1154 자모 letters (consonants and
vowels)

한글 자모는 모두 스물네 자예요.
Hangeul has twenty-four letters in total.

1155 자선 charity 연말에 자선 바자회가 열렸어요.
A charity bazaar was held at the end of the year.

1156 자손 descendants 할머니는 자손이 많으세요.
My grandmother has many descendants.

1157 자연계 natural sciences track 동생은 자연계 학과를 지원했어요.
My younger sibling applied to a science department.

1158 자연재해 natural disaster 올해는 자연재해가 유난히 많았어요.
There were unusually many natural disasters this year.

1159 자영업 self-employment 삼촌은 자영업을 하고 계세요.
My uncle is self-employed.

1160 자영업자 self-employed person 경기가 나빠서 자영업자들이 힘들어해요.
Self-employed people are struggling because the economy is bad.

1161 자외선 ultraviolet rays 여름에는 자외선 차단제를 꼭 발라요.
In summer, I always put on sunscreen.

1162 자원 volunteering 그는 자원해서 군대에 갔어요.
He volunteered for the army.

1163 자원봉사 volunteer work 주말마다 복지관에서 자원봉사를 해요.
I volunteer at the welfare center every weekend.

1164 자원봉사자 volunteer 행사에 자원봉사자가 많이 필요해요.
The event needs many volunteers.

1165 자율성 autonomy 우리 회사는 직원의 자율성을 존중해요.
Our company respects employees' autonomy.

1166 자음 consonant 한국어 자음은 열아홉 개예요.
Korean has nineteen consonants.

1167 자자손손 for generations to come 이 집은 자자손손 물려받은 거예요.
This house has been handed down for generations.

1168 자정 midnight 자정이 넘어서야 집에 도착했어요.
I didn't get home until after midnight.

1169 자제 self-restraint 건강을 위해 음주를 자제하고 있어요.
I'm holding back on drinking for my health.

1170 자주 independence, autonomy 그 나라는 자주 외교를 강조해요.
That country emphasizes independent diplomacy.
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1171 자체 itself, own 그 생각 자체가 잘못됐어요.
That idea itself is wrong.

1172 자치 self-government 학생들이 자치 회의를 열었어요.
The students held a self-government meeting.

1173 작별 farewell, parting 공항에서 친구와 작별 인사를 했어요.
I said goodbye to my friend at the airport.

1174 작성자 writer, author (of a
document)

게시글 작성자에게 연락했어요.
I contacted the person who wrote the post.

1175 작심삼일 a resolution that lasts only
three days

올해 다이어트도 작심삼일로 끝났어요.
My diet this year also ended after just three days.

1176 잔고 balance (of an account) 통장 잔고가 거의 없어요.
There's almost nothing left in my bank account.

1177 잔돈 small change 잔돈이 없어서 카드로 계산했어요.
I had no change, so I paid by card.

1178 잠꼬대 sleep talking 동생이 밤새 잠꼬대를 했어요.
My younger sibling talked in their sleep all night.

1179 잠자리 bed, bedding 손님을 위해 잠자리를 마련했어요.
I prepared a bed for the guest.

1180 잡담 chitchat 수업 시간에 잡담하지 마세요.
Don't chat during class.

1181 잡음 noise, static 라디오에서 잡음이 심하게 나요.
There's a lot of static on the radio.

1182 잡초 weeds 주말에 마당의 잡초를 뽑았어요.
I pulled the weeds in the yard on the weekend.

1183 잡화 sundries, general goods 이 가게는 생활 잡화를 팔아요.
This shop sells household goods.

1184 장 chapter 오늘은 교과서 삼 장까지 읽었어요.
Today I read up to chapter three of the textbook.

1185 장 venue, forum, place 이 모임은 서로 소통하는 장이 됐어요.
This gathering became a place for mutual communication.

1186 장 intestines 요구르트는 장 건강에 좋아요.
Yogurt is good for gut health.

1187 장 fermented sauce (soy
sauce, soybean paste)

할머니는 해마다 집에서 장을 담그세요.
My grandmother makes soy sauce and bean paste at home every
year.

1188 장군 general 이순신 장군은 존경받는 인물이에요.
Admiral Yi Sun-sin is a respected figure.

1189 장기 talent, specialty 제 장기는 노래 부르기예요.
My specialty is singing.
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1190 장기 long term 그 환자는 장기 입원 중이에요.
That patient is hospitalized long-term.

1191 장기 (internal) organ 그는 사후에 장기를 기증하기로 했어요.
He decided to donate his organs after death.

1192 장년 prime of life, middle age 이 프로그램은 장년층에게 인기가 많아요.
This program is popular with middle-aged people.

1193 장단 rhythm, beat 북 장단에 맞춰 춤을 췄어요.
We danced to the beat of the drum.

1194 장래성 prospects, potential 이 분야는 장래성이 아주 밝아요.
This field has very bright prospects.

1195 장례 funeral 장례식장에 검은 옷을 입고 갔어요.
I wore black clothes to the funeral hall.

1196 장만 preparing, buying 결혼 오 년 만에 집을 장만했어요.
We bought a house five years after getting married.

1197 장바구니 shopping basket, shopping
bag

마트에 갈 때 장바구니를 챙겨요.
I bring a shopping bag when I go to the supermarket.

1198 장비 equipment, gear 등산 장비를 새로 샀어요.
I bought new hiking gear.

1199 장시간 long time 장시간 운전해서 너무 피곤해요.
I'm really tired from driving for a long time.

1200 장애물 obstacle 길에 장애물이 있어서 돌아갔어요.
There was an obstacle on the road, so I took a detour.

1201 장치 device, mechanism 이 문에는 안전 장치가 있어요.
This door has a safety device.

1202 장학생 scholarship student 언니는 성적이 좋아서 장학생이 됐어요.
My older sister got good grades and became a scholarship
student.

1203 재개발 redevelopment 우리 동네가 재개발 지역이 됐어요.
Our neighborhood became a redevelopment area.

1204 재고 stock, inventory 그 신발은 지금 재고가 없대요.
They say those shoes are out of stock right now.

1205 재난 disaster 재난 문자가 휴대폰으로 왔어요.
An emergency alert came to my phone.

1206 재단 foundation 그 기업은 장학 재단을 세웠어요.
That company established a scholarship foundation.

1207 재력 financial power, wealth 그는 재력보다 성실함을 중시해요.
He values sincerity over wealth.

1208 재물 wealth, property 재물보다 건강이 더 소중해요.
Health is more precious than wealth.
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1209 재벌 chaebol, conglomerate 드라마에 재벌 이야기가 자주 나와요.
Stories about chaebol families often appear in dramas.

1210 재수 retaking an entrance exam
(after a year)

형은 재수해서 대학에 갔어요.
My older brother got into university after retaking the exam a year
later.

1211 재질 material 이 가방은 가죽 재질이라 튼튼해요.
This bag is made of leather, so it's sturdy.

1212 재촉 urging, pressing 엄마가 빨리 나가자고 재촉했어요.
My mom urged us to hurry up and leave.

1213 재충전 recharging 여행으로 몸과 마음을 재충전했어요.
I recharged my body and mind by traveling.

1214 재택 (being) at home 요즘 일주일에 두 번 재택근무를 해요.
These days I work from home twice a week.

1215 재해 disaster, calamity 산업 재해를 막으려면 교육이 필요해요.
Training is needed to prevent industrial accidents.

1216 재혼 remarriage 고모는 작년에 재혼하셨어요.
My aunt remarried last year.

1217 저가 low price 저가 항공으로 제주도에 갔어요.
I flew to Jeju on a budget airline.

1218 저고리 jeogori (hanbok jacket) 설날에 색동저고리를 입었어요.
I wore a rainbow-striped jeogori on Lunar New Year.

1219 저기압 low (atmospheric) pressure 저기압 때문에 비가 계속 와요.
It keeps raining because of the low pressure.

1220 저출산 low birth rate 저출산은 심각한 사회 문제예요.
The low birth rate is a serious social problem.

1221 저하 decline, deterioration 잠이 부족하면 집중력이 저하돼요.
If you lack sleep, your concentration declines.

1222 저학력 low educational
background

저학력 때문에 취업이 어려웠어요.
It was hard to get a job because of my limited education.

1223 저혈압 low blood pressure 저혈압이라서 아침에 일어나기 힘들어요.
I have low blood pressure, so it's hard to get up in the morning.

1224 적금 installment savings 매달 월급의 일부를 적금으로 넣어요.
Every month I put part of my salary into an installment savings
account.

1225 적령기 suitable age 결혼 적령기에 대한 생각이 많이 달라졌어요.
Ideas about the right age to marry have changed a lot.

1226 적립 accumulation (of points,
savings)

결제할 때 포인트를 적립했어요.
I collected points when I paid.

1227 적색 red 적색 신호에는 반드시 멈춰야 해요.
You must always stop at a red light.
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1228 적합 suitability, fitness 이 일은 꼼꼼한 사람에게 적합해요.
This job suits a meticulous person.

1229 전구 light bulb 전구가 나가서 새것으로 갈았어요.
The bulb burned out, so I replaced it with a new one.

1230 전기 first half, early period 올해 전기 매출이 크게 늘었어요.
Sales in the first half of this year rose sharply.

1231 전년 the previous year 올해 관광객이 전년보다 두 배 늘었어요.
Tourists this year doubled compared to the previous year.

1232 전등 electric light 방이 어두워서 전등을 켰어요.
The room was dark, so I turned on the light.

1233 전략 strategy 새로운 판매 전략을 세워야 해요.
We need to come up with a new sales strategy.

1234 전력 electric power 여름에는 전력 사용량이 늘어요.
Electricity use increases in summer.

1235 전문성 expertise 이 일은 높은 전문성이 필요해요.
This job requires a high level of expertise.

1236 전반 the whole, overall 경제 전반에 걸쳐 변화가 생겼어요.
Changes occurred across the entire economy.

1237 전송 transmission, sending 찍은 사진을 친구에게 전송했어요.
I sent the photos I took to my friend.

1238 전시관 exhibition hall 과학 전시관에서 로봇을 봤어요.
I saw robots at the science exhibition hall.

1239 전액 full amount 지금 취소하면 전액 돌려받을 수 있어요.
If you cancel now, you can get a full refund.

1240 전염 contagion, infection 감기가 동생에게 전염됐어요.
My cold spread to my younger sibling.

1241 전염병 infectious disease 손을 자주 씻으면 전염병을 막을 수 있어요.
Washing your hands often can prevent infectious diseases.

1242 전자 the former 두 안 중에서 저는 전자가 좋아요.
Of the two proposals, I prefer the former.

1243 전쟁터 battlefield 출근 시간 지하철은 전쟁터 같아요.
The subway at rush hour is like a battlefield.

1244 전통문화 traditional culture 외국인 친구에게 한국 전통문화를 소개했어요.
I introduced Korean traditional culture to my foreign friend.

1245 전학 school transfer 이사 때문에 다른 학교로 전학했어요.
I transferred to another school because we moved.

1246 전환 change, shift, switch 기분 전환으로 산책을 했어요.
I took a walk to refresh my mood.

1247 전환점 turning point 그 여행이 인생의 전환점이 됐어요.
That trip became a turning point in my life.
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1248 절벽 cliff 바닷가 절벽 위에 등대가 있어요.
There's a lighthouse on the seaside cliff.

1249 절정 peak, climax 그 가수는 지금 인기 절정이에요.
That singer is at the peak of popularity now.

1250 점프 jump 선수가 멋진 점프를 보여 줬어요.
The athlete showed a great jump.

1251 정규직 permanent (full-time)
position

드디어 정규직으로 전환됐어요.
I was finally converted to a permanent position.

1252 정년퇴직 retirement at the age limit 아버지가 올해 정년퇴직을 하셨어요.
My father retired this year at the mandatory age.

1253 정상 summit, top 세 시간 만에 산 정상에 올랐어요.
We reached the mountain summit in three hours.

1254 정서 emotion, sentiment 음악은 아이들의 정서에 좋아요.
Music is good for children's emotional development.

1255 정신과 psychiatry (department) 요즘은 정신과 상담도 흔해요.
These days psychiatric counseling is common too.

1256 정월 first month of the lunar year 정월 대보름에 부럼을 깨물어요.
On the first full moon of the lunar year, we crack nuts.

1257 정의 justice 그는 정의를 위해 끝까지 싸웠어요.
He fought for justice to the end.

1258 정전 power outage, blackout 어젯밤에 갑자기 정전이 됐어요.
There was a sudden blackout last night.

1259 정체 congestion, traffic jam 퇴근길에 정체가 심했어요.
Traffic was heavy on the way home from work.

1260 정치가 politician 국민을 위하는 정치가가 필요해요.
We need politicians who care for the people.

1261 정확성 accuracy 번역은 정확성이 가장 중요해요.
Accuracy is most important in translation.

1262 제값 fair price, proper price 제값을 내고 좋은 물건을 샀어요.
I paid a fair price and bought a good item.

1263 제과 confectionery, baking 요즘 제과 기술을 배우고 있어요.
I'm learning confectionery skills these days.

1264 제기 raising (an issue) 회의에서 새로운 문제 제기가 있었어요.
A new issue was raised at the meeting.

1265 제대 discharge from military
service

오빠가 다음 달에 제대해요.
My older brother is discharged next month.

1266 제비 swallow (bird) 봄이 되니 제비가 돌아왔어요.
Spring came and the swallows returned.

1267 제약 pharmaceutical
manufacturing

언니는 제약 회사에 다녀요.
My older sister works at a pharmaceutical company.
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1268 제작자 producer, maker 영화 제작자가 감독을 바꿨어요.
The film producer changed the director.

1269 제조 manufacturing 이 공장은 자동차 부품을 제조해요.
This factory manufactures car parts.

1270 제조업 manufacturing industry 이 도시는 제조업이 발달했어요.
This city has a developed manufacturing industry.

1271 조
bound noun

article (of a law) 헌법 제일 조를 외워 봤어요.
I tried memorizing Article One of the Constitution.

1272 조 group, team 네 명씩 조를 짜서 발표해요.
We form groups of four and give presentations.

1273 조각 sculpture, carving 미술관에서 조각 작품을 감상했어요.
I admired sculptures at the art museum.

1274 조개 clam, shellfish 갯벌에서 조개를 캤어요.
We dug clams on the mudflat.

1275 조국 homeland, motherland 그는 조국을 떠나 외국에서 살아요.
He left his homeland and lives abroad.

1276 조리법 recipe 엄마에게 찌개 조리법을 배웠어요.
I learned the stew recipe from my mom.

1277 조리사 cook, chef 한식 조리사 자격증을 땄어요.
I got a Korean cuisine cook license.

1278 조사 particle (grammar) 한국어는 조사를 잘 써야 해요.
In Korean you need to use particles well.

1279 조선 Joseon (Korean dynasty) 경복궁은 조선 시대에 지어졌어요.
Gyeongbokgung was built in the Joseon era.

1280 조의금 condolence money 장례식장에 조의금을 전했어요.
I gave condolence money at the funeral hall.

1281 조종사 pilot 어릴 때 꿈은 조종사였어요.
My childhood dream was to be a pilot.

1282 조직 organization 친구들과 봉사 조직을 만들었어요.
I created a volunteer organization with friends.

1283 조퇴 leaving early (school, work) 몸이 안 좋아서 조퇴했어요.
I left early because I felt sick.

1284 조합 combination 이 옷은 색 조합이 예뻐요.
This outfit has a pretty color combination.

1285 조회 inquiry, lookup 인터넷으로 택배 배송을 조회했어요.
I tracked the parcel delivery online.

1286 존댓말 honorific speech 처음 만난 사람에게는 존댓말을 써요.
We use honorific speech with people we meet for the first time.

1287 종 species, kind 이 꽃은 아주 희귀한 종이에요.
This flower is a very rare species.
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1288 종 bell 교회에서 종이 크게 울렸어요.
The bell rang loudly at the church.

1289 종료 end, termination 경기 종료 직전에 골이 들어갔어요.
A goal went in just before the end of the game.

1290 종목 event (in sports), item 제가 좋아하는 종목은 수영이에요.
My favorite event is swimming.

1291 종착역 terminal station, last stop 이 기차의 종착역은 부산이에요.
This train's last stop is Busan.

1292 좌우명 motto 정직을 좌우명으로 삼고 있어요.
I've taken honesty as my motto.

1293 좌절 frustration, setback 그는 여러 번 좌절을 겪었어요.
He went through several setbacks.

1294 죄책감 guilt, sense of guilt 거짓말을 해서 죄책감을 느꼈어요.
I felt guilty for lying.

1295 주 main part, majority 이 가게 손님은 대학생이 주를 이뤄요.
The customers of this shop are mainly college students.

1296 주 share (of stock) 아버지가 그 회사 주식을 열 주 샀어요.
My father bought ten shares of that company.

1297 주가 stock price 실적이 좋아서 주가가 올랐어요.
The stock price rose thanks to good results.

1298 주거 residence, housing 이 지역은 주거 환경이 좋아요.
This area has a good living environment.

1299 주거비 housing costs 주거비를 아끼려고 이사했어요.
I moved to save on housing costs.

1300 주거지 place of residence 시골로 주거지를 옮겼어요.
I moved my residence to the countryside.

1301 주관 supervision, hosting (an
event)

이 행사는 시청 주관으로 열려요.
This event is hosted by city hall.

1302 주관 one's own view, subjectivity 그 친구는 주관이 뚜렷해요.
That friend has firm views of her own.

1303 주기 cycle, period 이 축제는 사 년 주기로 열려요.
This festival is held every four years.

1304 주년
bound noun

anniversary (counter for
years)

올해가 부모님 결혼 삼십 주년이에요.
This year is my parents' thirtieth wedding anniversary.

1305 주도 leading, initiative 학생들 주도로 축제를 준비했어요.
The festival was prepared under the students' lead.

1306 주례 wedding officiant 은사님께 결혼식 주례를 부탁드렸어요.
I asked my former teacher to officiate my wedding.

1307 주류 mainstream 그 작가는 주류를 따르지 않아요.
That writer doesn't follow the mainstream.
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1308 주류 alcoholic beverages 미성년자는 주류를 살 수 없어요.
Minors can't buy alcohol.

1309 주름살 wrinkle 웃을 때 눈가에 주름살이 생겨요.
Wrinkles form around my eyes when I smile.

1310 주방장 head chef 주방장이 직접 요리를 추천했어요.
The head chef personally recommended a dish.

1311 주식 staple food 한국 사람의 주식은 쌀이에요.
The staple food of Koreans is rice.

1312 주식회사 corporation, joint-stock
company

삼촌은 작은 주식회사를 운영해요.
My uncle runs a small corporation.

1313 주어 subject (grammar) 한국어는 주어를 자주 생략해요.
Korean often omits the subject.

1314 주연 leading role, lead actor 그 배우가 이번 영화의 주연이에요.
That actor is the lead in this film.

1315 주의 -ism, principle, doctrine 저는 그런 주의에 동의하지 않아요.
I don't agree with that kind of doctrine.

1316 주재료 main ingredient 이 요리의 주재료는 두부예요.
The main ingredient of this dish is tofu.

1317 주택가 residential area 조용한 주택가에 카페가 생겼어요.
A café opened in the quiet residential area.

1318 줄다리기 tug-of-war 운동회에서 줄다리기를 했어요.
We played tug-of-war at the sports day.

1319 중개 brokerage, mediation 부동산 중개 수수료가 꽤 비싸요.
Real estate brokerage fees are quite expensive.

1320 중개인 broker, agent 중개인과 함께 집을 보러 갔어요.
I went to see a house with the agent.

1321 중계 broadcast, relay 텔레비전으로 야구 중계를 봤어요.
I watched the baseball broadcast on TV.

1322 중년 middle age 중년이 되니 건강이 걱정돼요.
Now that I'm middle-aged, I worry about my health.

1323 중략 omission (of the middle
part)

긴 인용문의 일부는 중략했어요.
I omitted part of the long quotation.

1324 중매 matchmaking 부모님은 중매로 만나셨어요.
My parents met through a matchmaker.

1325 중복 duplication, overlap 카드 결제가 중복으로 됐어요.
The card payment was charged twice.

1326 중상 serious injury 사고로 운전자가 중상을 입었어요.
The driver was seriously injured in the accident.

1327 중성 neutrality (chemistry) 피부에는 중성 비누가 좋아요.
Neutral soap is good for the skin.
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1328 중세 the Middle Ages 중세 유럽의 성을 구경했어요.
I toured a medieval European castle.

1329 중시 emphasis, valuing highly 우리 회사는 팀워크를 중시해요.
Our company values teamwork.

1330 중요시 regarding as important 요즘은 개성을 중요시하는 분위기예요.
These days people tend to value individuality.

1331 중지 suspension, stop 비 때문에 공사가 중지됐어요.
Construction was stopped because of the rain.

1332 즈음
bound noun

around (a time), about
when

해가 질 즈음에 집에 왔어요.
I came home around sunset.

1333 증권 securities, certificate
(policy)

보험 증권을 서랍에 잘 보관했어요.
I kept the insurance policy safely in the drawer.

1334 증오 hatred 증오는 또 다른 증오를 낳아요.
Hatred breeds more hatred.

1335 지구촌 global village 인터넷 덕분에 지구촌이 가까워졌어요.
Thanks to the internet, the global village has grown closer.

1336 지리 geography, lay of the land 택시 기사님은 서울 지리에 밝아요.
The taxi driver knows Seoul's streets well.

1337 지면 page (of a newspaper), print
space

그 기사가 신문 지면에 크게 실렸어요.
The article was featured prominently in the newspaper.

1338 지명 place name 이 지명에는 재미있는 유래가 있어요.
This place name has an interesting origin.

1339 지사 branch office 남편이 해외 지사로 발령받았어요.
My husband was assigned to an overseas branch.

1340 지상 above ground, ground level 지상 주차장이 꽉 찼어요.
The above-ground parking lot is full.

1341 지속 continuation, duration 이 약은 효과가 오래 지속돼요.
This medicine's effect lasts a long time.

1342 지수 index 올해 물가 지수가 많이 올랐어요.
The price index rose a lot this year.

1343 지연 delay 안개 때문에 비행기 출발이 지연됐어요.
The flight's departure was delayed by fog.

1344 지원서 application form 마감 전에 지원서를 제출했어요.
I submitted the application before the deadline.

1345 지원자 applicant 올해는 지원자가 크게 늘었어요.
The number of applicants increased greatly this year.

1346 지장 hindrance, obstacle 감기 때문에 업무에 지장이 있어요.
My cold is getting in the way of work.

1347 지점 branch (store, bank) 집 근처 은행 지점이 문을 닫았어요.
The bank branch near my house closed.
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1348 지점 point, spot 출발 지점에서 다시 만나요.
Let's meet again at the starting point.

1349 지지 support, backing 그 정책은 시민들의 지지를 얻었어요.
That policy gained citizens' support.

1350 지표 indicator, index 경제 지표가 조금씩 좋아지고 있어요.
Economic indicators are gradually improving.

1351 지형 terrain, topography 이 지역은 지형이 험해요.
This area has rugged terrain.

1352 직 post, position 그는 사장 직에서 물러났어요.
He stepped down from the president's post.

1353 직위 position, rank 그분은 회사에서 직위가 높아요.
That person holds a high position at the company.

1354 직전 just before 퇴근 직전에 급한 일이 생겼어요.
Something urgent came up right before I left work.

1355 직종 type of occupation 다양한 직종의 사람들을 만났어요.
I met people from various occupations.

1356 진공청소기 vacuum cleaner 진공청소기로 거실을 청소했어요.
I cleaned the living room with a vacuum cleaner.

1357 진급 promotion (in rank) 형은 회사에서 진급이 빨라요.
My older brother gets promoted quickly at work.

1358 진땀 cold sweat 발표할 때 진땀이 났어요.
I broke into a cold sweat during the presentation.

1359 진료 medical treatment,
consultation

오늘 오후에 병원 진료를 받아요.
I'm seeing a doctor at the hospital this afternoon.

1360 진수성찬 sumptuous feast 생일상이 진수성찬이었어요.
The birthday table was a lavish feast.

1361 진영 camp, side (faction) 두 진영의 의견이 크게 달라요.
The opinions of the two camps differ greatly.

1362 진입 entry, entrance 우리 팀이 드디어 상위권에 진입했어요.
Our team finally entered the top ranks.

1363 진정 sincerity, true heart 진정으로 당신을 아끼고 있어요.
I truly care for you.

1364 진지 meal (honorific) 할아버지께서 진지를 드셨어요.
Grandfather had his meal.

1365 진화 evolution 인간의 진화는 아주 오래 걸렸어요.
Human evolution took a very long time.

1366 진흙 mud, clay 신발에 진흙이 잔뜩 묻었어요.
My shoes got covered in mud.

1367 질환 disease, illness 겨울에는 호흡기 질환을 조심하세요.
Watch out for respiratory diseases in winter.
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1368 집값 housing price 요즘 서울 집값이 너무 비싸요.
Housing prices in Seoul are too high these days.

1369 집중력 concentration, ability to
focus

잠이 부족하면 집중력이 떨어져요.
Lack of sleep lowers your concentration.

1370 집집 every house, each
household

명절에는 집집마다 음식을 해요.
On holidays, every household cooks.

1371 집착 obsession, attachment 돈에 대한 집착을 버리고 싶어요.
I want to let go of my obsession with money.

1372 짝사랑 one-sided love, crush 고등학교 때 선배를 짝사랑했어요.
In high school, I had a crush on an upperclassman.

1373 쪽지 note, slip of paper 오늘 영어 쪽지 시험을 봤어요.
I took a short English quiz today.

1374 찌꺼기 residue, dregs 음식물 찌꺼기는 따로 버려요.
Food scraps are thrown away separately.

1375 찜 steamed dish 가족을 위해 찜 요리를 준비했어요.
I prepared a steamed dish for my family.

1376 찜질방 jjimjilbang (Korean sauna) 주말에 친구와 찜질방에 갔어요.
I went to a jjimjilbang with a friend on the weekend.

1377 차 difference, gap 두 팀은 실력 차가 커요.
There's a big skill gap between the two teams.

1378 차단 blocking, cutoff 외출 전에 자외선 차단 크림을 발라요.
I put on sunscreen before going out.

1379 차례 ancestral rite (on holidays) 설날 아침에 차례를 지냈어요.
We held an ancestral rite on New Year's morning.

1380 차림 attire, outfit 면접에 정장 차림으로 갔어요.
I went to the interview in a suit.

1381 차별화 differentiation 품질로 차별화를 해야 해요.
We need to differentiate ourselves through quality.

1382 차장 deputy general manager 김 과장님이 차장으로 승진했어요.
Manager Kim was promoted to deputy general manager.

1383 차지 taking, occupation (of a
space)

거실은 늘 아이들 차지예요.
The living room is always taken over by the kids.

1384 착용 wearing 차에서는 안전띠 착용이 필수예요.
Wearing a seat belt is mandatory in the car.

1385 참가자 participant 마라톤 대회 참가자를 모집해요.
We're recruiting participants for the marathon.

1386 참맛 true taste, real joy 혼자 떠나 봐야 여행의 참맛을 알아요.
You only know the real joy of travel by going alone.

1387 참새 sparrow 참새들이 전깃줄에 앉아 있어요.
Sparrows are sitting on the power line.
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1388 참을성 patience 아이를 키우려면 참을성이 필요해요.
Raising a child requires patience.

1389 참치 tuna 저는 참치 김밥을 제일 좋아해요.
I like tuna gimbap the most.

1390 찹쌀 glutinous rice 찹쌀로 떡을 만들었어요.
I made rice cakes with glutinous rice.

1391 창업 founding a business,
startup

대학을 졸업하고 창업을 했어요.
I started a business after graduating from college.

1392 창의력 creativity 그림 그리기는 창의력을 키워 줘요.
Drawing helps develop creativity.

1393 채
bound noun

counter for houses 시골에 작은 집 한 채를 샀어요.
I bought a small house in the countryside.

1394 채식 vegetarian diet 건강을 위해 채식을 시작했어요.
I started a vegetarian diet for my health.

1395 채용 hiring, recruitment 그 회사가 신입 사원 채용을 시작했어요.
That company began hiring new employees.

1396 채팅 online chatting 밤늦게까지 친구와 채팅을 했어요.
I chatted with a friend online until late at night.

1397 책자 booklet, pamphlet 입구에서 안내 책자를 받았어요.
I got a guide booklet at the entrance.

1398 처 office, department (of an
organization)

각 처의 책임자가 회의에 모였어요.
The heads of each department gathered for a meeting.

1399 처치 disposal, handling 남은 음식이 많아서 처치가 곤란해요.
There's so much leftover food it's hard to deal with.

1400 천 cloth, fabric 이 커튼은 천이 얇아요.
This curtain's fabric is thin.

1401 천생연분 match made in heaven 두 사람은 정말 천생연분이에요.
The two are truly a match made in heaven.

1402 천연 natural (not artificial) 천연 재료로 비누를 만들었어요.
I made soap with natural ingredients.

1403 천차만별 wide variety, great diversity 가게마다 가격이 천차만별이에요.
Prices vary widely from store to store.

1404 철 iron 철은 아주 높은 온도에서 녹아요.
Iron melts at very high temperatures.

1405 철저 thoroughness 시험에 대비해 철저하게 준비했어요.
I prepared thoroughly for the exam.

1406 철학 philosophy 대학에서 동양 철학을 공부했어요.
I studied Eastern philosophy in college.

1407 철학자 philosopher 그 철학자의 책은 어렵지만 재미있어요.
That philosopher's books are difficult but interesting.
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1408 첨가 addition (of an ingredient) 이 음료에는 색소를 첨가하지 않았어요.
No coloring was added to this drink.

1409 첫인사 first greeting 새 이웃과 첫인사를 나눴어요.
I exchanged first greetings with my new neighbor.

1410 첫차 first train/bus of the day 새벽에 첫차를 타고 출근했어요.
I took the first train at dawn to go to work.

1411 청각 sense of hearing 강아지는 청각이 아주 예민해요.
Dogs have a very sensitive sense of hearing.

1412 청구 claim, billing 이번 달 전기 요금 청구서가 왔어요.
This month's electricity bill arrived.

1413 청색 blue 그는 청색 양복을 즐겨 입어요.
He likes to wear a blue suit.

1414 청자 listener (in a conversation) 말할 때는 청자의 입장을 생각해야 해요.
When speaking, you should consider the listener's position.

1415 청춘 youth, springtime of life 대학 시절에 청춘을 마음껏 즐겼어요.
I enjoyed my youth to the fullest in college.

1416 청취자 (radio) listener 디제이가 청취자의 사연을 읽어 줬어요.
The DJ read a listener's story.

1417 체감 perceived feeling, bodily
sensation

바람 때문에 체감 온도가 더 낮아요.
Because of the wind, the wind chill is even lower.

1418 체격 physique, build 그 선수는 체격이 크고 튼튼해요.
That athlete has a big, sturdy build.

1419 체념 resignation, giving up hope 그는 체념한 듯 고개를 숙였어요.
He lowered his head as if he had given up.

1420 체류 stay, sojourn 비자의 체류 기간이 곧 끝나요.
The period of stay on my visa ends soon.

1421 체육 physical education, sports 동네에 새 체육 시설이 생겼어요.
A new sports facility opened in the neighborhood.

1422 체증 (traffic) congestion 퇴근 시간이라 교통 체증이 심해요.
It's rush hour, so the traffic is terrible.

1423 체질 physical constitution 저는 추위를 잘 타는 체질이에요.
I have a constitution that is sensitive to cold.

1424 체크 check, checking 선생님이 매일 아침 지각을 체크해요.
The teacher checks for lateness every morning.

1425 체형 body type, figure 체형에 맞는 옷을 고르는 게 중요해요.
It's important to choose clothes that suit your body type.

1426 초 candle 생일 케이크에 초를 켰어요.
I lit the candles on the birthday cake.

1427 초고속 ultra-high speed 이 집은 초고속 인터넷이 잘 돼요.
This house has good high-speed internet.
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1428 초과 excess, exceeding 정원이 초과되어 버스를 못 탔어요.
The bus was over capacity, so I couldn't get on.

1429 초대 the first (holder of a post) 그분은 우리 학교의 초대 교장이었어요.
He was the first principal of our school.

1430 초등 elementary (level) 동생은 초등 교사로 일하고 있어요.
My younger sibling works as an elementary school teacher.

1431 초면 first meeting 초면에 이런 부탁을 드려서 죄송해요.
I'm sorry to ask such a favor when we've just met.

1432 초상 death in the family, funeral 할아버지 초상을 치르느라 바빴어요.
I was busy holding my grandfather's funeral.

1433 초순 first ten days of a month 다음 달 초순에 이사할 예정이에요.
I plan to move in early next month.

1434 초원 grassland, meadow 말들이 넓은 초원을 달리고 있어요.
Horses are running across the wide grassland.

1435 초인종 doorbell 누군가 초인종을 눌러서 문을 열었어요.
Someone rang the doorbell, so I opened the door.

1436 총각 bachelor, unmarried young
man

옆집 총각이 이번 봄에 결혼한대요.
I heard the young man next door is getting married this spring.

1437 총장 university president 총장님이 졸업식에서 축사를 하셨어요.
The university president gave a speech at graduation.

1438 최강 the strongest 우리 팀은 세계 최강으로 불려요.
Our team is called the strongest in the world.

1439 최소화 minimization 피해를 최소화하려고 노력했어요.
We tried to minimize the damage.

1440 최신형 latest model 형이 최신형 휴대폰을 샀어요.
My older brother bought the latest phone.

1441 최우수 best, top-ranked 그는 올해 최우수 선수로 뽑혔어요.
He was chosen as this year's most valuable player.

1442 추구 pursuit 누구나 행복을 추구하며 살아요.
Everyone lives in pursuit of happiness.

1443 추락 fall, crash 비행기 추락 사고 뉴스를 봤어요.
I saw the news about the plane crash.

1444 추세 trend, tendency 혼자 사는 사람이 늘어나는 추세예요.
The number of people living alone is on the rise.

1445 추수 harvest 가을이 되면 농촌은 추수로 바빠요.
In autumn, farming villages are busy with the harvest.

1446 추신 postscript (P.S.) 편지 마지막에 짧은 추신을 남겼어요.
I left a short postscript at the end of the letter.

1447 추첨 drawing lots, raffle 경품 추첨에서 자전거가 당첨됐어요.
I won a bicycle in the prize drawing.
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1448 축복 blessing 두 사람의 결혼을 모두가 축복했어요.
Everyone blessed the couple's marriage.

1449 축산물 livestock products 이 시장에서는 신선한 축산물을 팔아요.
This market sells fresh livestock products.

1450 축산업 livestock industry 삼촌은 시골에서 축산업을 하세요.
My uncle runs a livestock business in the countryside.

1451 출간 publication 그 작가가 새 소설을 출간했어요.
That author published a new novel.

1452 출금 withdrawal (of money) 현금 인출기에서 출금을 했어요.
I withdrew money from the ATM.

1453 출력 printout, output 회의 자료를 출력해서 나눠 줬어요.
I printed out the meeting materials and handed them out.

1454 출산율 birth rate 요즘 출산율이 계속 낮아지고 있어요.
These days the birth rate keeps falling.

1455 출생 birth 아기의 출생 신고를 하러 갔어요.
I went to register the baby's birth.

1456 출시 release, launch (of a
product)

새 게임이 다음 주에 출시돼요.
The new game will be released next week.

1457 출입구 entrance, doorway 출입구 앞에서 친구를 기다렸어요.
I waited for my friend in front of the entrance.

1458 출전 participation in a
competition

그 선수는 올림픽에 처음 출전했어요.
That athlete competed in the Olympics for the first time.

1459 출처 source (of information) 글을 인용할 때는 출처를 밝혀야 해요.
When quoting writing, you must cite the source.

1460 출판사 publishing company 그 출판사에서 제 책을 내 주기로 했어요.
That publisher agreed to publish my book.

1461 충동 impulse, urge 충동을 참지 못하고 옷을 또 샀어요.
I couldn't resist the urge and bought clothes again.

1462 충실 faithfulness, dedication 그는 맡은 일에 늘 충실해요.
He is always faithful to the work he is given.

1463 충전 charging (a battery) 휴대폰 배터리를 충전하고 있어요.
I'm charging my phone battery.

1464 충족 fulfillment, satisfaction (of
needs)

손님의 요구를 충족하려고 노력해요.
We try to meet our customers' needs.

1465 충치 tooth decay, cavity 충치가 생겨서 치과에 갔어요.
I got a cavity, so I went to the dentist.

1466 충혈 bloodshot (eyes),
congestion

밤을 새웠더니 눈이 충혈됐어요.
I stayed up all night, and my eyes got bloodshot.

1467 취급 handling, treatment 깨지기 쉬우니 취급에 주의하세요.
It's fragile, so please handle it with care.
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1468 취득 acquisition, obtaining 올해 운전면허를 취득했어요.
I got my driver's license this year.

1469 취사 cooking 이 캠핑장에서는 취사를 할 수 있어요.
You can cook at this campsite.

1470 취업률 employment rate 이 학과는 취업률이 아주 높아요.
This department has a very high employment rate.

1471 치아 tooth, teeth 치아 건강을 위해 양치를 꼼꼼히 해요.
I brush carefully for healthy teeth.

1472 치통 toothache 치통 때문에 밤새 잠을 못 잤어요.
I couldn't sleep all night because of a toothache.

1473 친근감 sense of familiarity 그 배우에게 왠지 친근감이 들어요.
Somehow I feel a sense of familiarity with that actor.

1474 친밀 intimacy, closeness 두 나라는 오랫동안 친밀한 관계를 유지했어요.
The two countries maintained close relations for a long time.

1475 친밀감 feeling of closeness 함께 여행하면서 친밀감이 생겼어요.
We grew closer while traveling together.

1476 친분 acquaintance, friendship 그 감독과는 오래전부터 친분이 있어요.
I've known that director for a long time.

1477 친족 relatives, kin 명절에 친족들이 한자리에 모였어요.
Relatives gathered together for the holiday.

1478 친지 relatives and close
acquaintances

결혼식에 많은 친지들이 와 주셨어요.
Many relatives and friends came to the wedding.

1479 친환경 eco-friendliness 요즘 친환경 제품을 찾는 사람이 많아요.
These days many people look for eco-friendly products.

1480 침략 invasion 그 나라는 이웃 나라의 침략을 막아 냈어요.
That country fended off its neighbor's invasion.

1481 침수 flooding, inundation 폭우로 도로가 침수됐어요.
The road was flooded by heavy rain.

1482 침착 composure, calmness 사고가 났지만 그는 침착하게 대응했어요.
There was an accident, but he responded calmly.

1483 침체 stagnation, slump 경기 침체로 가게 손님이 줄었어요.
Customers at the shop decreased due to the economic slump.

1484 침해 infringement, violation 허락 없이 사진을 찍는 건 사생활 침해예요.
Taking photos without permission is an invasion of privacy.

1485 카페인 caffeine 카페인 때문에 밤에 잠이 안 와요.
I can't sleep at night because of caffeine.

1486 칼럼 column (in a newspaper) 아버지는 신문 칼럼을 매일 읽으세요.
My father reads the newspaper columns every day.

1487 칼로리 calorie 튀긴 음식은 칼로리가 높아요.
Fried food is high in calories.
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1488 캠퍼스 campus 봄이 되면 캠퍼스에 꽃이 가득해요.
In spring, the campus is full of flowers.

1489 커플 couple 기념일에 커플 반지를 맞췄어요.
We got matching couple rings for our anniversary.

1490 콜레스테롤 cholesterol 검진에서 콜레스테롤 수치가 높게 나왔어요.
My checkup showed a high cholesterol level.

1491 콤플렉스 complex (inferiority) 저는 작은 키에 콤플렉스가 있어요.
I have a complex about being short.

1492 콧등 bridge of the nose 감동적인 장면에 콧등이 시큰해졌어요.
The moving scene made my nose tingle.

1493 퀴즈 quiz 방송 퀴즈 대회에 나가서 상을 받았어요.
I went on a TV quiz show and won a prize.

1494 큰절 deep formal bow 설날에 할머니께 큰절을 올렸어요.
On New Year's Day, I made a deep bow to my grandmother.

1495 탄산음료 carbonated drink 탄산음료를 너무 자주 마시면 안 좋아요.
Drinking soda too often isn't good for you.

1496 탄수화물 carbohydrate 다이어트 중이라 탄수화물을 줄였어요.
I'm on a diet, so I cut down on carbs.

1497 탈 mask 축제에서 사람들이 탈을 쓰고 춤을 췄어요.
At the festival, people danced wearing masks.

1498 탈 trouble, mishap 여행 내내 아무 탈 없이 잘 지냈어요.
We had no trouble at all throughout the trip.

1499 탈락 elimination, dropping out 우리 팀은 아쉽게 예선에서 탈락했어요.
Unfortunately, our team was eliminated in the preliminaries.

1500 탈모 hair loss 스트레스 때문에 탈모가 생겼어요.
I started losing hair because of stress.

1501 탈의실 changing room 수영장 탈의실에서 옷을 갈아입었어요.
I changed clothes in the pool's changing room.

1502 탈춤 Korean mask dance 안동에서 전통 탈춤 공연을 봤어요.
I watched a traditional mask dance performance in Andong.

1503 탈퇴 withdrawal (from a group) 그 동아리에서 탈퇴하기로 했어요.
I decided to withdraw from that club.

1504 탐색 search, exploration 인터넷으로 여행지 정보를 탐색했어요.
I searched the internet for information on destinations.

1505 탐험 exploration, expedition 그는 젊었을 때 남극을 탐험했어요.
He explored Antarctica when he was young.

1506 탓 fault, because of 제 실수 탓에 일이 늦어졌어요.
The work was delayed because of my mistake.
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1507 태몽 conception dream 엄마가 저를 가졌을 때 태몽을 꾸셨대요.
My mom says she had a conception dream when she was
pregnant with me.

1508 태아 fetus, unborn baby 의사가 태아가 건강하다고 했어요.
The doctor said the baby is healthy.

1509 태양열 solar heat 지붕에 태양열 장치를 설치했어요.
We installed a solar heating device on the roof.

1510 터 site, plot of land 할아버지는 이곳에 집 지을 터를 잡으셨어요.
My grandfather chose this spot as the site for his house.

1511 턱 treat (to celebrate good
news)

친구들이 합격 턱을 내라고 졸랐어요.
My friends pestered me to treat them for passing.

1512 털옷 fur or wool clothing 겨울이라 두꺼운 털옷을 꺼냈어요.
It's winter, so I took out my thick woolly clothes.

1513 테러 terrorism, terror attack 공항에서 테러 대비 훈련을 했어요.
The airport held an anti-terrorism drill.

1514 토대 foundation, basis 이 연구는 앞으로의 발전에 토대가 될 거예요.
This research will be the foundation for future progress.

1515 토막 piece, chunk 생선을 세 토막으로 잘랐어요.
I cut the fish into three pieces.

1516 토양 soil 이 지역은 토양이 좋아서 농사가 잘돼요.
The soil here is good, so farming goes well.

1517 토지 land 그는 시골에 넓은 토지를 가지고 있어요.
He owns a large piece of land in the countryside.

1518 톤
bound noun

ton 이 트럭은 오 톤까지 실을 수 있어요.
This truck can carry up to five tons.

1519 통 width (of trousers or
sleeves)

요즘은 통이 넓은 바지가 유행이에요.
Wide-leg pants are in fashion these days.

1520 통
bound noun

counter for calls or letters 어머니께 전화 한 통 드렸어요.
I gave my mother a call.

1521 통계청 Statistics Korea (national
statistics office)

통계청이 올해 인구 조사 결과를 발표했어요.
Statistics Korea announced this year's census results.

1522 통로 passage, aisle 비행기에서 통로 쪽 자리에 앉았어요.
I sat in an aisle seat on the plane.

1523 통신비 phone and internet bill 이번 달 통신비가 많이 나왔어요.
My phone bill came out high this month.

1524 통제 control, restriction 공사 때문에 출입이 통제되고 있어요.
Access is restricted because of construction.

1525 통조림 canned food 캠핑 갈 때 참치 통조림을 챙겼어요.
I packed canned tuna for camping.
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1526 통학 commuting to school 저는 매일 지하철로 통학해요.
I commute to school by subway every day.

1527 통합 integration, merger 두 부서가 하나로 통합됐어요.
The two departments were merged into one.

1528 통화 currency 유로는 유럽 여러 나라의 공동 통화예요.
The euro is the common currency of many European countries.

1529 퇴장 exit, being sent off 그 선수는 반칙으로 결국 퇴장됐어요.
That player was eventually sent off for a foul.

1530 퇴직금 severance pay, retirement
allowance

퇴직금으로 작은 가게를 열었어요.
I opened a small shop with my severance pay.

1531 투고 submission (of writing) 잡지에 수필을 투고했어요.
I submitted an essay to a magazine.

1532 투명 transparency 물이 투명해서 바닥까지 보여요.
The water is so clear you can see the bottom.

1533 투자자 investor 투자자들이 새 회사에 관심을 보였어요.
Investors showed interest in the new company.

1534 트로트 trot (Korean popular music
genre)

할머니는 트로트를 즐겨 들으세요.
My grandmother enjoys listening to trot music.

1535 특강 special lecture 유명 작가의 특강을 들으러 갔어요.
I went to hear a special lecture by a famous author.

1536 특별 specialness, special 이번 행사에는 특별 손님이 오세요.
A special guest is coming to this event.

1537 특산물 local specialty product 제주도 특산물로 귤을 사 왔어요.
I bought tangerines, a Jeju specialty.

1538 특색 distinctive feature 이 식당은 메뉴마다 특색이 있어요.
Every dish at this restaurant has its own character.

1539 특유 peculiarity, characteristic 그 지역 사람들은 특유의 사투리를 써요.
People in that region use their own distinctive dialect.

1540 특이 peculiarity, unusualness 그 가수는 목소리가 아주 특이해요.
That singer has a very unusual voice.

1541 티 sign, hint, air 피곤한 티가 얼굴에 다 났어요.
Fatigue was written all over my face.

1542 팀원 team member 팀원들과 함께 프로젝트를 끝냈어요.
I finished the project together with my team members.

1543 팀장 team leader 팀장님이 회의 시간을 바꾸셨어요.
The team leader changed the meeting time.

1544 파 faction, school (of thought) 회의에서 의견이 두 파로 갈렸어요.
Opinions split into two factions at the meeting.

1545 파격 breaking with convention 회사가 신입 사원에게 파격적인 대우를 했어요.
The company gave new employees exceptional treatment.
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1546 파악 grasp, understanding 새 팀의 분위기를 빨리 파악했어요.
I quickly got a sense of the new team's atmosphere.

1547 판 a whole (pizza, etc.), round 배가 고파서 피자 한 판을 다 먹었어요.
I was hungry, so I ate a whole pizza.

1548 판 situation, scene 다들 바쁜 판에 혼자 쉴 수는 없어요.
I can't rest alone when everyone is busy.

1549 판매량 sales volume 여름에는 에어컨 판매량이 늘어요.
Air conditioner sales rise in summer.

1550 판매원 salesperson 판매원이 새 모델을 친절하게 소개했어요.
The salesperson kindly introduced the new model.

1551 판소리 pansori (Korean narrative
singing)

외국인 친구와 판소리 공연을 봤어요.
I watched a pansori performance with a foreign friend.

1552 팔짱 folded arms; arm in arm 그는 팔짱을 끼고 생각에 잠겼어요.
He folded his arms and fell into thought.

1553 팥 red bean 팥을 삶아서 빙수 위에 올렸어요.
I boiled red beans and put them on the shaved ice.

1554 패 loss, defeat (in a record) 지금까지 우리 팀 성적은 삼 승 이 패예요.
Our team's record so far is three wins and two losses.

1555 패션쇼 fashion show 친구가 패션쇼에 모델로 섰어요.
My friend walked as a model in a fashion show.

1556 팩스 fax 계약서를 팩스로 보내 드렸어요.
I sent you the contract by fax.

1557 편
bound noun

by (a means of transport),
service

다음 기차 편으로 부산에 갈게요.
I'll go to Busan on the next train.

1558 편
bound noun

counter for films or written
works

주말에 영화 두 편을 연달아 봤어요.
I watched two movies back to back over the weekend.

1559 편두통 migraine 편두통이 심해서 약을 먹었어요.
My migraine was bad, so I took medicine.

1560 편집 editing 요즘 동영상 편집을 배우고 있어요.
These days I'm learning video editing.

1561 평
bound noun

pyeong (unit of area, about
3.3 m²)

삼십 평짜리 아파트로 이사했어요.
We moved into a thirty-pyeong apartment.

1562 평생직장 lifelong workplace 요즘은 평생직장이라는 말이 사라졌어요.
These days the idea of a job for life has disappeared.

1563 평지 flat land 이 동네는 평지라서 자전거 타기 좋아요.
This neighborhood is flat, so it's good for cycling.

1564 폐 lung 담배는 폐 건강에 아주 나빠요.
Smoking is very bad for your lungs.

1565 폐 trouble, nuisance 늦게까지 폐를 끼쳐서 죄송해요.
I'm sorry for imposing on you so late.
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1566 폐수 wastewater 공장 폐수 때문에 강이 오염됐어요.
The river was polluted by factory wastewater.

1567 포기 head (counter for cabbage,
plants)

김장하려고 배추 스무 포기를 샀어요.
I bought twenty heads of cabbage to make kimchi.

1568 포옹 hug, embrace 오랜만에 만난 가족과 포옹했어요.
I hugged my family, whom I hadn't seen in a long time.

1569 포장 paving 시골길도 이제 모두 포장됐어요.
Even the country roads are all paved now.

1570 포장마차 street food tent,
pojangmacha

퇴근 후 포장마차에서 어묵을 먹었어요.
After work, I ate fish cakes at a street stall.

1571 폭 width 이 길은 폭이 좁아서 차가 못 지나가요.
This road is too narrow for cars to pass.

1572 폭발 explosion 가스 폭발 사고로 건물이 무너졌어요.
The building collapsed in a gas explosion.

1573 폭식 binge eating 스트레스를 받으면 폭식을 하게 돼요.
When I'm stressed, I end up binge eating.

1574 폭죽 firecracker, fireworks 새해 첫날 밤하늘에 폭죽이 터졌어요.
Fireworks burst in the night sky on New Year's Day.

1575 폭탄 bomb 전쟁 때 이 다리에 폭탄이 떨어졌어요.
A bomb fell on this bridge during the war.

1576 표 mark, sign 중요한 부분에 빨간색으로 표를 했어요.
I marked the important parts in red.

1577 표기 writing, notation, spelling 이름의 로마자 표기를 확인해 주세요.
Please check the romanized spelling of your name.

1578 표기법 orthography, writing system
rules

외래어 표기법은 생각보다 어려워요.
The rules for writing loanwords are harder than I thought.

1579 표시 sign, expression, token 작은 선물은 고마움의 표시예요.
A small gift is a token of gratitude.

1580 표출 expression, outburst (of
feelings)

그는 감정 표출을 잘 안 해요.
He rarely expresses his emotions.

1581 푸른색 blue, green (color) 바다가 짙은 푸른색으로 빛나요.
The sea shines a deep blue.

1582 품목 item, line of goods 반도체는 중요한 수출 품목이에요.
Semiconductors are an important export item.

1583 풍년 good harvest, bumper year 올해는 쌀농사가 풍년이에요.
This year there is a bumper rice harvest.

1584 풍력 wind power 이 섬은 풍력으로 전기를 만들어요.
This island produces electricity with wind power.

1585 풍요 abundance, affluence 물질적 풍요가 행복을 보장하지는 않아요.
Material abundance does not guarantee happiness.
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1586 퓨전 fusion 이 식당은 퓨전 요리로 유명해요.
This restaurant is famous for fusion cuisine.

1587 프로 (TV) program, show 요즘 즐겨 보는 텔레비전 프로가 있어요.
There's a TV show I enjoy watching these days.

1588 플러그 plug 외출하기 전에 플러그를 뽑으세요.
Unplug things before you go out.

1589 피로연 (wedding) reception 결혼식이 끝나고 피로연에 갔어요.
After the ceremony, I went to the reception.

1590 피리 pipe, flute 아이가 피리를 신나게 불고 있어요.
The child is happily playing the pipe.

1591 피부과 dermatology 여드름 때문에 피부과에 다녀요.
I go to a dermatologist because of acne.

1592 하객 (wedding) guest 결혼식장에 하객이 많이 왔어요.
Many guests came to the wedding hall.

1593 하교 leaving school (for the day) 하교 시간에는 길이 복잡해요.
The streets are busy when school lets out.

1594 하락 fall, decline 주가 하락으로 걱정이 많아요.
I'm very worried because of the drop in stock prices.

1595 하루아침 overnight, a single day 그는 하루아침에 유명해졌어요.
He became famous overnight.

1596 하루하루 each day, day by day 하루하루를 소중하게 보내고 있어요.
I'm spending each day with care.

1597 하반기 second half (of the year) 하반기에 새 제품을 출시할 예정이에요.
We plan to release a new product in the second half.

1598 하순 last ten days of a month 시월 하순에 단풍이 가장 예뻐요.
Autumn leaves are prettiest in late October.

1599 하자 defect, flaw 새 집에 하자가 있어서 수리했어요.
The new house had a defect, so we had it repaired.

1600 하체 lower body 요즘 하체 운동을 열심히 해요.
These days I work hard on lower-body exercises.

1601 하향 downward (adjustment) 올해 성장률이 하향 조정됐어요.
This year's growth rate was revised downward.

1602 학번 class year (by university
entrance)

저는 그 선배보다 두 학번 아래예요.
I'm two class years below that senior.

1603 학벌 academic background,
school ties

그는 학벌을 내세우는 사람이 아니에요.
He's not someone who shows off his academic background.

1604 학업 studies, schoolwork 그는 일과 학업을 함께 하고 있어요.
He is doing both work and studies.

1605 학위 (academic) degree 언니는 작년에 박사 학위를 받았어요.
My older sister got her doctorate last year.
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1606 학점 credit; grade 이번 학기에 학점을 잘 받았어요.
I got good grades this semester.

1607 학창 school (days) 학창 시절 친구들을 오랜만에 만났어요.
I met my school friends after a long time.

1608 한눈 looking away, distraction 운전할 때 한눈을 팔면 안 돼요.
You mustn't look away while driving.

1609 한데 one place, together 흩어진 서류를 한데 묶었어요.
I bundled the scattered documents together.

1610 한반도 the Korean Peninsula 한반도는 삼면이 바다로 둘러싸여 있어요.
The Korean Peninsula is surrounded by sea on three sides.

1611 한방 Korean (traditional)
medicine

허리 통증을 한방으로 치료하고 있어요.
I'm treating my back pain with Korean medicine.

1612 한복판 the very middle 도시 한복판에 큰 공원이 있어요.
There is a large park in the very center of the city.

1613 한약 herbal medicine 기운이 없어서 한약을 지어 먹었어요.
I felt run-down, so I had herbal medicine made up.

1614 한우 Hanwoo (Korean native
beef)

명절 선물로 한우를 받았어요.
I received Hanwoo beef as a holiday gift.

1615 한의원 Korean medicine clinic 발목을 삐어서 한의원에 갔어요.
I sprained my ankle and went to a Korean medicine clinic.

1616 한자리 one place, the same spot 온 가족이 한자리에 모였어요.
The whole family gathered in one place.

1617 한자어 Sino-Korean word 한국어에는 한자어가 많아요.
Korean has many Sino-Korean words.

1618 한정 limit, limitation 이 가방은 한정 판매 상품이에요.
This bag is a limited-sale item.

1619 한차례 once, a round 오후에 소나기가 한차례 지나갔어요.
A rain shower passed through once in the afternoon.

1620 함 wedding chest (sent by the
groom's family)

결혼 전에 신부 집에서 함을 받았어요.
Before the wedding, the bride's family received the wedding
chest.

1621 함박눈 large snowflakes 아침부터 함박눈이 펑펑 내려요.
Big snowflakes have been falling heavily since morning.

1622 함정 trap, pitfall 그는 상대의 함정에 빠지고 말았어요.
He ended up falling into his opponent's trap.

1623 합리 rationality, reason 그 회사는 무엇보다 합리를 중요하게 여겨요.
That company values rationality above all.

1624 합창 chorus 축제를 위해 합창 연습을 하고 있어요.
We're practicing the chorus for the festival.
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1625 항공기 aircraft 태풍으로 항공기 운항이 중단됐어요.
Flights were suspended due to the typhoon.

1626 항공사 airline 저렴한 항공사를 이용해서 여행했어요.
I traveled using a low-cost airline.

1627 항구 port, harbor 부산은 아름다운 항구 도시예요.
Busan is a beautiful port city.

1628 항로 route (sea or air) 날씨 때문에 배가 항로를 바꿨어요.
The ship changed its route because of the weather.

1629 항목 item, entry 신청서의 모든 항목을 채워 주세요.
Please fill in every item on the application.

1630 해고 dismissal, layoff 경기가 나빠서 해고를 당했어요.
I was laid off because the economy was bad.

1631 해군 navy 형은 해군으로 복무하고 있어요.
My older brother is serving in the navy.

1632 해답 answer, solution 아직 문제의 해답을 찾지 못했어요.
I haven't found the answer to the problem yet.

1633 해명 explanation, clarification 시민들이 정부에 해명을 요구했어요.
Citizens demanded an explanation from the government.

1634 해상 sea, maritime 해상 날씨가 나빠서 배가 못 떠요.
The ship can't sail because the weather at sea is bad.

1635 해수욕 sea bathing, swimming in
the sea

여름 방학에 해수욕을 즐겼어요.
I enjoyed swimming in the sea during summer vacation.

1636 해양 ocean, marine 해양 오염이 갈수록 심해지고 있어요.
Marine pollution is getting worse and worse.

1637 해열제 fever reducer, antipyretic 열이 나서 해열제를 먹었어요.
I had a fever, so I took a fever reducer.

1638 해저 seabed, undersea 해저 터널을 지나 섬에 갔어요.
We went to the island through an undersea tunnel.

1639 해킹 hacking 해킹으로 개인 정보가 유출됐어요.
Personal information was leaked through hacking.

1640 핵 nuclear (weapons, energy) 핵 개발은 세계 평화를 위협해요.
Nuclear development threatens world peace.

1641 핵가족 nuclear family 요즘은 핵가족이 대부분이에요.
These days most families are nuclear families.

1642 햇곡식 newly harvested grain 추석에는 햇곡식으로 송편을 빚어요.
At Chuseok we make songpyeon with newly harvested grain.

1643 행 line (of text) 문단이 끝나면 행을 바꿔 쓰세요.
Start a new line when a paragraph ends.

1644 행인 passerby 지나가는 행인에게 길을 물어봤어요.
I asked a passerby for directions.
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1645 향수 nostalgia, homesickness 이 노래는 어린 시절의 향수를 불러일으켜요.
This song evokes nostalgia for childhood.

1646 향후 the future, hereafter 향후 계획을 자세히 설명해 주세요.
Please explain your future plans in detail.

1647 허공 empty air, void 그는 말없이 허공을 바라봤어요.
He silently stared into space.

1648 허비 waste 쓸데없는 회의로 시간 허비가 많아요.
A lot of time is wasted on pointless meetings.

1649 허위 falsehood, false 허위 신고를 하면 처벌을 받아요.
You'll be punished if you file a false report.

1650 허점 weak point, loophole 그 계획에는 허점이 많아 보여요.
That plan seems to have many holes.

1651 헌혈 blood donation 대학생 때 처음 헌혈을 했어요.
I donated blood for the first time as a college student.

1652 험담 slander, backbiting 뒤에서 남의 험담을 하지 마세요.
Don't speak ill of others behind their backs.

1653 헛걸음 fruitless trip 가게가 문을 닫아서 헛걸음을 했어요.
The store was closed, so the trip was for nothing.

1654 헛소문 false rumor 누가 그런 헛소문을 퍼뜨렸어요?
Who spread such a false rumor?

1655 헛수고 wasted effort 열심히 찾았지만 결국 헛수고였어요.
I searched hard, but it was all for nothing.

1656 혁명 revolution 산업 혁명으로 생활이 크게 바뀌었어요.
Life changed greatly because of the Industrial Revolution.

1657 현실성 practicality, realism 그 계획은 현실성이 너무 없어요.
That plan is far too unrealistic.

1658 현지 the local area, on-site 현지 음식을 꼭 먹어 보고 싶어요.
I really want to try the local food.

1659 현황 current state, status 먼저 판매 현황을 파악해 봅시다.
Let's first get a grasp of the sales status.

1660 혈관 blood vessel 짠 음식은 혈관 건강에 나빠요.
Salty food is bad for blood vessel health.

1661 혈압 blood pressure 아버지는 혈압이 높아서 약을 드세요.
My father takes medicine because of high blood pressure.

1662 혈액 blood 건강 검진에서 혈액 검사를 받았어요.
I had a blood test at my health checkup.

1663 혈액형 blood type 제 혈액형은 에이형이에요.
My blood type is A.

1664 협동 cooperation 이 일은 협동이 꼭 필요해요.
This work truly requires cooperation.
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1665 협회 association 작년에 번역가 협회에 가입했어요.
I joined the translators' association last year.

1666 형광등 fluorescent lamp 방의 형광등이 깜빡거려서 갈았어요.
The fluorescent light in my room flickered, so I replaced it.

1667 형부 older sister's husband (used
by a woman)

형부는 언니와 나이가 같아요.
My sister's husband is the same age as her.

1668 형용사 adjective 형용사는 상태를 나타내는 말이에요.
Adjectives are words that describe states.

1669 호 number (of a house, room,
unit)

저는 이 건물 삼백 호에 살아요.
I live in unit three hundred of this building.

1670 호소 appeal, complaint 환자가 심한 통증을 호소했어요.
The patient complained of severe pain.

1671 호우 heavy rain, downpour 이번 호우로 피해가 컸어요.
This heavy rain caused great damage.

1672 호출 call, summons, page 갑자기 사장님의 호출을 받았어요.
I was suddenly summoned by the boss.

1673 호칭 form of address, title 직장에서는 호칭에 신경을 써야 해요.
At work you have to be careful about forms of address.

1674 호칭어 term of address 한국어는 가족 호칭어가 복잡해요.
Korean family terms of address are complicated.

1675 호프 beer pub 퇴근 후 호프에서 맥주를 마셨어요.
After work we had beer at a pub.

1676 호화 luxury 호화 유람선을 타고 여행하고 싶어요.
I want to travel on a luxury cruise ship.

1677 호흡기 respiratory organs 미세 먼지는 호흡기에 해로워요.
Fine dust is harmful to the respiratory system.

1678 혼 soul, spirit 장인의 혼이 담긴 작품이에요.
It's a work that holds the craftsman's soul.

1679 혼란 confusion, chaos 갑작스러운 정전으로 혼란이 생겼어요.
A sudden blackout caused confusion.

1680 혼례 wedding ceremony 한옥 마을에서 전통 혼례를 봤어요.
I saw a traditional wedding in a hanok village.

1681 혼인 marriage 결혼식 후에 혼인 신고를 했어요.
After the wedding we registered our marriage.

1682 혼잡 congestion, crowding 연휴라 고속 도로 혼잡이 심해요.
It's a long weekend, so highway congestion is bad.

1683 혼잣말 talking to oneself 할아버지가 혼잣말로 중얼거리셨어요.
Grandfather mumbled to himself.

1684 홍색 red, crimson 그녀는 홍색 치마를 입었어요.
She wore a crimson skirt.
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1685 화법 manner of speaking 그 강사는 화법이 아주 뛰어나요.
That lecturer has an excellent way of speaking.

1686 화산 volcano 화산 폭발로 비행기가 결항됐어요.
Flights were canceled due to a volcanic eruption.

1687 화상 burn (injury) 뜨거운 물에 손을 데어 화상을 입었어요.
I scalded my hand with hot water and got a burn.

1688 화장 cremation 요즘은 매장보다 화장을 많이 해요.
These days cremation is more common than burial.

1689 화초 flowering plant 베란다에 화초를 심어 키워요.
I grow flowering plants on the balcony.

1690 화학 chemistry 오늘 화학 시간에 실험을 했어요.
We did an experiment in chemistry class today.

1691 화합 harmony, unity 지역 주민들이 화합을 이루었어요.
The local residents came together in harmony.

1692 확률 probability, chance 내일 비가 올 확률이 높아요.
There's a high chance of rain tomorrow.

1693 확정 confirmation, finalization 여행 일정이 드디어 확정됐어요.
The travel schedule was finally confirmed.

1694 환갑 sixtieth birthday 아버지가 올해 환갑을 맞으셨어요.
My father celebrated his sixtieth birthday this year.

1695 환기 ventilation 아침마다 창문을 열어 환기를 해요.
Every morning I open the windows to air out the room.

1696 환절기 change of seasons 환절기에는 감기에 걸리기 쉬워요.
It's easy to catch a cold when the seasons change.

1697 환희 joy, delight 우승 순간 선수들은 환희에 찼어요.
At the moment of victory, the players were filled with joy.

1698 활 bow (weapon) 그는 활을 쏘아 과녁을 맞혔어요.
He shot an arrow from his bow and hit the target.

1699 활성화 revitalization, activation 정부가 지역 경제 활성화에 힘써요.
The government is working to revitalize the local economy.

1700 활약 active role, outstanding
performance

그 선수의 활약으로 경기에 이겼어요.
We won the game thanks to that player's performance.

1701 황금 gold 어머니께 황금 팔찌를 선물했어요.
I gave my mother a gold bracelet.

1702 황사 yellow dust 황사가 심해서 마스크를 썼어요.
The yellow dust was bad, so I wore a mask.

1703 황색 yellow 황색 신호에는 속도를 줄여야 해요.
You should slow down at a yellow light.

1704 회갑 sixtieth birthday 어머니의 회갑 잔치를 준비하고 있어요.
We're preparing my mother's sixtieth birthday party.
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1705 회갑연 sixtieth birthday party 삼촌의 회갑연에 친척들이 모였어요.
Relatives gathered for my uncle's sixtieth birthday party.

1706 회상 recollection, reminiscence 사진을 보며 학창 시절을 회상했어요.
Looking at photos, I reminisced about my school days.

1707 회원국 member state 한국은 유엔 회원국이에요.
Korea is a member state of the UN.

1708 회의 doubt, skepticism 요즘 하는 일에 회의를 느껴요.
Lately I feel doubtful about the work I do.

1709 회전 rotation, revolving 회전 초밥 집에서 점심을 먹었어요.
I had lunch at a conveyor-belt sushi restaurant.

1710 횡단 crossing 무단 횡단은 정말 위험해요.
Jaywalking is really dangerous.

1711 효 filial piety 옛날부터 효를 중요하게 여겼어요.
Filial piety has been valued since long ago.

1712 효녀 devoted daughter 그녀는 동네에서 소문난 효녀예요.
She is known in the neighborhood as a devoted daughter.

1713 효능 efficacy, benefit 이 차는 피로 회복에 효능이 있어요.
This tea is effective for relieving fatigue.

1714 효율 efficiency 일의 효율을 높이는 방법을 찾고 있어요.
I'm looking for ways to increase work efficiency.

1715 후기 latter period, late stage 이 그림은 조선 후기에 그려졌어요.
This painting was made in the late Joseon period.

1716 후손 descendant 깨끗한 자연을 후손에게 물려줘야 해요.
We must pass on clean nature to our descendants.

1717 후원 support, sponsorship 기업의 후원으로 행사를 열었어요.
We held the event with corporate sponsorship.

1718 후일 a later day, the future 결정은 후일로 미루기로 했어요.
We decided to put off the decision to a later day.

1719 후자 the latter 두 가지 안 중에서 후자를 택했어요.
Of the two proposals, I chose the latter.

1720 훗날 the future, days to come 훗날 이 순간을 그리워하게 될 거예요.
Someday we will miss this moment.

1721 훼손 damage, defamation 그는 명예 훼손으로 소송을 냈어요.
He filed a lawsuit for defamation.

1722 휘발유 gasoline 주유소에서 휘발유를 가득 넣었어요.
I filled up with gasoline at the gas station.

1723 휴게소 rest area 고속 도로 휴게소에서 간식을 사 먹었어요.
We bought snacks at the highway rest area.

1724 흑색 black 그는 흑색 정장을 입고 왔어요.
He came wearing a black suit.
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1725 흠 flaw, scratch 새 가구에 흠이 생겨서 속상해요.
I'm upset that the new furniture got scratched.

1726 흡연 smoking 흡연은 정해진 구역에서만 하세요.
Please smoke only in designated areas.

1727 흥 fun, excitement, merriment 음악이 나오자 다들 흥이 났어요.
When the music started, everyone got into the mood.

1728 흥행 box-office success,
commercial run

그 영화는 흥행에 크게 성공했어요.
That movie was a big box-office success.

1729 희로애락 joys and sorrows (of life) 그 소설에는 삶의 희로애락이 담겨 있어요.
That novel captures life's joys and sorrows.

1730 희소식 good news 합격했다는 희소식을 들었어요.
I heard the good news that I passed.

1731 힌트 hint 선생님이 문제의 힌트를 주셨어요.
The teacher gave us a hint for the problem.
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1 가지런히 neatly, evenly 신발을 가지런히 놓아 주세요.
Please line up your shoes neatly.

2 간간이 occasionally, now and then 산길에 간간이 사람이 지나가요.
People pass along the mountain path now and then.

3 간절히 earnestly, eagerly 합격하기를 간절히 바랐어요.
I earnestly hoped to pass.

4 강력히 strongly, firmly 그는 자기 의견을 강력히 주장했어요.
He strongly insisted on his opinion.

5 그리 so, that way, like that 알겠어요, 그리 전해 드릴게요.
Understood, I'll pass it on that way.

6 그리하여 and so, thus 그리하여 두 사람은 행복하게 살았어요.
And so the two lived happily.

7 금세 in no time, right away 아기가 눕자마자 금세 잠들었어요.
The baby fell asleep right after lying down.

8 까딱 with a slight movement
(nod, wag)

그는 고개만 까딱 숙이고 지나갔어요.
He just gave a slight nod and walked past.

9 깡충깡충 hop hop, hopping 토끼가 깡충깡충 뛰어갔어요.
The rabbit hopped away.

10 꼬르륵 growl (of an empty
stomach)

수업 중에 배에서 꼬르륵 소리가 났어요.
My stomach growled during class.

11 꼬박 straight, the whole (time),
without a break

시험공부를 하느라 밤을 꼬박 새웠어요.
I stayed up the whole night studying for the exam.

12 꼬박꼬박 regularly, without fail 월세를 한 번도 안 밀리고 꼬박꼬박 내요.
I pay my rent without fail and have never been late.

13 꼭꼭 thoroughly, well (chewing) 음식은 꼭꼭 씹어서 천천히 드세요.
Chew your food well and eat slowly.

14 꼼짝없이 helplessly, with no way out 사기꾼에게 꼼짝없이 당했어요.
I was helplessly taken in by a con artist.

15 꽁꽁 (frozen) solid 추운 날씨에 강물이 꽁꽁 얼었어요.
The river froze solid in the cold weather.

16 꾸벅꾸벅 nodding off 지하철에서 꾸벅꾸벅 졸았어요.
I kept nodding off on the subway.

17 나날이 day by day 한국어 실력이 나날이 늘고 있어요.
My Korean is improving day by day.

18 날로 day by day, increasingly 그 식당은 날로 번창하고 있어요.
That restaurant is thriving more each day.

19 남몰래 secretly, without others
knowing

그는 오랫동안 남몰래 이웃을 도와 왔어요.
He has secretly helped his neighbors for a long time.
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20 다름없이 just as, no differently 그는 어제와 다름없이 일찍 일어났어요.
He got up early just like yesterday.

21 단 only, just (one) 그 영화는 단 한 번 보고 반했어요.
I fell for that movie after seeing it only once.

22 대대로 for generations 이 집은 대대로 장사를 해 왔어요.
This family has run a business for generations.

23 더없이 supremely, extremely 오늘은 날씨가 더없이 맑아요.
The weather today is perfectly clear.

24 동동 stamping (one's feet)
impatiently

버스가 안 와서 발을 동동 굴렀어요.
The bus didn't come, so I stamped my feet impatiently.

25 듬뿍 generously, plentifully 빵에 잼을 듬뿍 발라 먹었어요.
I spread plenty of jam on my bread.

26 딱 abruptly, completely
(stopping)

아기가 엄마를 보자 울음을 딱 그쳤어요.
The baby stopped crying abruptly upon seeing its mother.

27 떡 wide (open), broadly 너무 놀라서 입이 떡 벌어졌어요.
I was so shocked my jaw dropped.

28 똑 exactly, just like 딸이 엄마를 똑 닮았어요.
The daughter looks exactly like her mother.

29 똑똑 knock knock, tapping 누가 창문을 똑똑 두드렸어요.
Someone tapped on the window.

30 뚜렷이 clearly, distinctly 두 제품의 차이가 뚜렷이 보여요.
The difference between the two products is clearly visible.

31 뚝 abruptly (stopping) 아이가 엄마를 보자 울음을 뚝 그쳤어요.
The child stopped crying abruptly when he saw his mom.

32 뚝뚝 drop by drop, dripping 이마에서 땀이 뚝뚝 떨어졌어요.
Sweat dripped from my forehead.

33 마저 completely, the rest of 남은 밥을 마저 먹고 일어났어요.
I finished the rest of my rice and got up.

34 멍하니 blankly, absently 그는 창밖을 멍하니 쳐다보고 있었어요.
He was staring blankly out the window.

35 명백히 clearly, obviously 조사 결과 그의 잘못이 명백히 드러났어요.
The investigation clearly revealed his fault.

36 명확히 clearly, precisely 자신의 의견을 명확히 말해 주세요.
Please state your opinion clearly.

37 모조리 entirely, every last one 동생이 과자를 모조리 먹어 버렸어요.
My younger sibling ate every last snack.

38 무심코 unintentionally, carelessly 무심코 한 말이 친구에게 상처를 줬어요.
Something I said carelessly hurt my friend.

39 밤낮없이 day and night 그는 밤낮없이 일해서 집을 마련했어요.
He worked day and night and was able to buy a house.
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40 버럭 suddenly (in anger) 아버지가 버럭 소리를 지르셨어요.
My father suddenly shouted in anger.

41 번번이 every time 그 시험에 번번이 떨어져서 속상해요.
I'm upset because I fail that exam every time.

42 변함없이 unchangingly, as always 그는 변함없이 아침마다 운동을 해요.
As always, he exercises every morning.

43 보글보글 bubbling 된장찌개가 보글보글 끓고 있어요.
The soybean paste stew is bubbling.

44 부쩍 remarkably, noticeably 요즘 아이 키가 부쩍 컸어요.
My child has grown noticeably taller lately.

45 불행히 unhappily, unfortunately 그 주인공은 평생 불행히 살았어요.
The main character lived unhappily all his life.

46 뻘뻘 (sweating) profusely 등산하면서 땀을 뻘뻘 흘렸어요.
I sweated profusely while hiking.

47 살금살금 stealthily, on tiptoe 고양이가 살금살금 새에게 다가갔어요.
The cat crept up on the bird stealthily.

48 살며시 gently, softly 그녀가 나를 보고 살며시 웃었어요.
She looked at me and smiled softly.

49 설사 even if 설사 실패하더라도 후회는 없어요.
Even if I fail, I'll have no regrets.

50 성실히 diligently, faithfully 맡은 일을 끝까지 성실히 해냈어요.
I diligently finished the work I was given.

51 소홀히 carelessly, neglectfully 바빠도 건강을 소홀히 하면 안 돼요.
Even if you're busy, you shouldn't neglect your health.

52 속속 one after another 손님들이 속속 모여들었어요.
Guests gathered one after another.

53 슬슬 quietly, stealthily; gradually 그는 요즘 나를 슬슬 피하는 것 같아요.
He seems to be quietly avoiding me lately.

54 신속히 quickly, promptly 불이 나자 소방관들이 신속히 출동했어요.
When the fire broke out, firefighters were dispatched quickly.

55 신중히 carefully, prudently 중요한 일이니 신중히 생각해 보세요.
It's important, so please think it over carefully.

56 쏙 (sinking/going in) deeply 며칠 아팠더니 볼이 쏙 들어갔어요.
After being sick for a few days, my cheeks became sunken.

57 쏜살같이 like an arrow, swiftly 아이가 쏜살같이 엄마에게 뛰어갔어요.
The child ran to his mom like a shot.

58 아장아장 toddling 아기가 아장아장 걸어왔어요.
The baby came toddling over.

59 어찌 how, why 그 많은 일을 어찌 혼자 했어요?
How did you do all that work alone?
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60 엄격히 strictly 이곳은 흡연을 엄격히 금지해요.
Smoking is strictly prohibited here.

61 엄청 extremely, tremendously 오늘은 날씨가 엄청 더워요.
It's extremely hot today.

62 엉엉 (crying) loudly, boo-hoo 아이가 넘어져서 엉엉 울었어요.
The child fell and cried loudly.

63 여러모로 in many ways 여러모로 도와주셔서 감사해요.
Thank you for helping me in so many ways.

64 여태 until now, so far 여태 숙제를 안 하고 뭐 했어요?
What have you been doing without your homework till now?

65 온전히 wholly, intact 오래된 편지를 온전히 보관했어요.
I kept the old letters perfectly intact.

66 우두커니 blankly, idly 그는 창밖을 우두커니 바라봤어요.
He stared blankly out the window.

67 우르르 in a rush, in a crowd 종이 울리자 학생들이 우르르 나갔어요.
When the bell rang, the students rushed out.

68 유심히 attentively, carefully 그림을 유심히 들여다봤어요.
I looked closely at the painting.

69 으레 as usual, customarily 그는 퇴근하면 으레 운동을 해요.
He always works out after work, as usual.

70 의외로 unexpectedly, surprisingly 시험이 의외로 쉬웠어요.
The exam was surprisingly easy.

71 이루 (cannot) fully, possibly 그때의 기쁨은 이루 말할 수 없어요.
I can't fully describe the joy I felt then.

72 이어서 next, subsequently 회의가 끝나고 이어서 식사를 했어요.
The meeting ended, and then we went on to have a meal.

73 잠자코 silently, without a word 그는 잠자코 내 이야기를 들었어요.
He listened to my story without a word.

74 적절히 appropriately, properly 시간을 적절히 나눠서 쓰세요.
Divide your time appropriately.

75 정 really, if one truly must 정 힘들면 내일 해도 돼요.
If it's really hard, you can do it tomorrow.

76 정성껏 with all one's heart,
devotedly

어머니를 위해 정성껏 요리했어요.
I cooked with all my heart for my mother.

77 제멋대로 as one pleases, willfully 동생이 제멋대로 굴어서 속상해요.
I'm upset because my younger brother acts selfishly.

78 줄줄이 one after another, in a row 회의가 줄줄이 이어져서 바빠요.
I'm busy because meetings keep coming one after another.

79 쯧쯧 tsk tsk 할머니가 혀를 쯧쯧 차셨어요.
Grandma clicked her tongue, tsk tsk.
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80 차근차근 step by step, methodically 처음부터 차근차근 설명해 주세요.
Please explain it step by step from the beginning.

81 차분히 calmly 선생님이 차분히 설명해 주셨어요.
The teacher explained it calmly.

82 찰칵 click (camera sound) 찰칵 소리와 함께 사진이 찍혔어요.
The photo was taken with a click.

83 척척 readily, promptly 아이가 질문에 척척 대답했어요.
The child answered the questions readily.

84 툭 with a thud, plop 나뭇가지에서 사과가 툭 떨어졌어요.
An apple fell from the branch with a plop.

85 툭툭 popping, bursting one after
another

가을이 되자 밤송이가 툭툭 터졌어요.
When autumn came, the chestnut burrs burst open one after
another.

86 툭하면 at the slightest thing, all too
often

두 형제는 툭하면 다퉈요.
The two brothers argue at the drop of a hat.

87 퉁퉁 puffily (badly swollen) 밤새 울어서 눈이 퉁퉁 부었어요.
I cried all night and my eyes got puffy.

88 펑 bang, pop 풍선이 펑 하고 터졌어요.
The balloon burst with a bang.

89 편안히 comfortably, at ease 오늘은 집에서 편안히 쉬세요.
Please rest comfortably at home today.

90 푹푹 thoroughly (boiled, cooked) 감자를 푹푹 삶아서 먹었어요.
I boiled the potatoes thoroughly and ate them.

91 핑 dizzily (spinning) 일어나자마자 머리가 핑 돌았어요.
As soon as I stood up, my head spun.

92 하마터면 nearly, almost 하마터면 기차를 놓칠 뻔했어요.
I almost missed the train.

93 하여간 anyway, in any case 하여간 내일 다시 이야기해요.
Anyway, let's talk again tomorrow.

94 하필 of all (things, times) 하필 소풍 날에 비가 왔어요.
Of all days, it rained on the picnic day.

95 한발 a step (ahead) 그 회사는 경쟁사보다 한발 앞섰어요.
That company is a step ahead of its competitors.

96 홀로 alone 그는 낯선 도시에서 홀로 지내요.
He lives alone in an unfamiliar city.

97 환히 brightly 보름달이 밤길을 환히 비췄어요.
The full moon brightly lit the road at night.

98 훌쩍 well beyond, far past 모임이 자정을 훌쩍 넘겨서 끝났어요.
The gathering ended well past midnight.

Korean Grammar Map · koreangrammarmap.com 114 / 122



No. Word Meaning Example

99 훤히 clearly, in full view 언덕에 오르니 마을이 훤히 보여요.
From the top of the hill, the village is in full view.

100 훨훨 freely, flutteringly (flying) 새들이 하늘로 훨훨 날아갔어요.
The birds flew freely up into the sky.

101 휙 abruptly, with a quick turn 그는 화가 나서 고개를 휙 돌렸어요.
He got angry and abruptly turned his head away.

102 흠뻑 thoroughly (soaked) 소나기를 만나 옷이 흠뻑 젖었어요.
I got caught in a shower and my clothes were soaked.
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No. Word Meaning Example

1 -가
suffix

(suffix) street, district 이 동네는 조용한 주택가예요.
This neighborhood is a quiet residential area.

2 -가
suffix

(suffix) price 그 그림은 최고가에 팔렸어요.
That painting sold at the highest price.

3 가부장적
determiner

patriarchal 아버지는 가부장적인 분이셨어요.
My father was a patriarchal man.

4 감상적
determiner

sentimental 가을에는 감상적인 노래가 좋아요.
I like sentimental songs in autumn.

5 감성적
determiner

emotional, sensitive 그녀는 감성적인 글을 잘 써요.
She writes emotional pieces well.

6 감정적
determiner

emotional 감정적으로 대응하지 마세요.
Don't respond emotionally.

7 갖은
determiner

all kinds of, every 갖은 방법을 다 써 봤어요.
I tried every possible method.

8 개방적
determiner

open, open-minded 우리 부모님은 개방적인 편이에요.
My parents are fairly open-minded.

9 결정적
determiner

decisive, crucial 경찰이 결정적인 증거를 찾았어요.
The police found decisive evidence.

10 -경
suffix

(suffix) around, about (a
time)

아홉 시경에 도착할 거예요.
I'll arrive around nine o'clock.

11 경쟁적
determiner

competitive 두 회사는 경쟁적으로 가격을 내렸어요.
The two companies competitively cut their prices.

12 -계
suffix

(suffix) field, world, circles 그는 교육계에서 존경받는 인물이에요.
He is a respected figure in education.

13 계획적
determiner

planned, deliberate 그는 돈을 계획적으로 써요.
He spends money in a planned way.

14 고
determiner

the late (deceased) 고 김 선생님을 기리는 행사가 열렸어요.
An event was held in memory of the late Mr. Kim.

15 고-
suffix

(prefix) high 이 제품은 고품질로 유명해요.
This product is famous for its high quality.

16 공식적
determiner

official 회사가 신제품을 공식적으로 발표했어요.
The company officially announced its new product.

17 공통적
determiner

common, shared 두 사람은 공통적인 취미가 있어요.
The two of them have a hobby in common.

18 -과
suffix

(suffix) department, section 서류는 인사과에 내면 돼요.
You can submit the documents to the personnel department.

19 -관
suffix

(suffix) official, officer 경찰관이 길을 친절하게 안내해 주었어요.
A police officer kindly showed me the way.
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20 교육적
determiner

educational 이 만화는 교육적 가치가 높아요.
This comic has high educational value.

21 교훈적
determiner

instructive, moralistic 할머니는 교훈적 옛이야기를 들려주셨어요.
Grandma told me an instructive old tale.

22 -국
suffix

(suffix) bureau, office 자세한 내용은 사무국에 문의하세요.
Please contact the secretariat for details.

23 -국
suffix

(suffix) country, nation 그 기구의 가입국이 점점 늘고 있어요.
The organization's member countries are increasing.

24 권위적
determiner

authoritarian 부장님의 권위적 태도가 불편해요.
The manager's authoritarian attitude makes me uncomfortable.

25 그래야
contraction

only then (short for 그리하여
야)

꾸준히 해야 해요, 그래야 실력이 늘어요.
You have to keep at it; only then will you improve.

26 극-
suffix

(prefix) extreme(ly) 그 의견에 반대한 사람은 극소수였어요.
Only a tiny minority opposed that opinion.

27 극단적
determiner

extreme 그 사람은 늘 극단적 주장을 해요.
That person always makes extreme claims.

28 -기
suffix

(suffix) period, stage 그는 십 대에 긴 방황기를 겪었어요.
He went through a long period of wandering in his teens.

29 -께
suffix

(suffix) around, about (a
time or place)

이달 말께 결과가 나올 거예요.
The results will come out around the end of this month.

30 -꼴
suffix

(suffix) at the rate of, about 열 명에 한 명꼴로 안경을 써요.
About one in ten people wears glasses.

31 -꾼
suffix

(suffix) person who does or
is good at something

그분은 판소리를 하는 유명한 소리꾼이에요.
He is a famous pansori singer.

32 -끼리
suffix

(suffix) among, just
between (a group)

오늘은 우리끼리 조용히 밥 먹어요.
Let's have a quiet meal just among ourselves today.

33 낙관적
determiner

optimistic 그는 어떤 일이든 낙관적으로 봐요.
He views everything optimistically.

34 낙천적
determiner

optimistic, easygoing 언니는 성격이 아주 낙천적이에요.
My older sister has a very optimistic personality.

35 -난
suffix

(suffix) shortage, difficulty,
crisis

경제난으로 문을 닫는 가게가 많아요.
Many shops are closing due to economic hardship.

36 낭만적
determiner

romantic 촛불을 켜니까 낭만적인 분위기가 났어요.
Lighting candles created a romantic atmosphere.

37 넉
determiner

four (before certain units) 여행 준비에 넉 달이 걸렸어요.
It took four months to prepare for the trip.

38 -네
suffix

(suffix) group of, folks 여인네들이 우물가에 모여 있었어요.
The women were gathered by the well.

39 -녀
suffix

(suffix) woman, girl 형이 약혼녀를 가족에게 소개했어요.
My brother introduced his fiancée to the family.
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40 능동적
determiner

active, proactive 일을 배울 때는 능동적인 태도가 중요해요.
When learning a job, a proactive attitude is important.

41 다-
suffix

(prefix) multi-, many 그 배우는 다방면에 재능이 있어요.
That actor is talented in many fields.

42 -단
suffix

(suffix) group, troupe 언니는 시립 무용단에서 활동해요.
My sister performs with the city dance troupe.

43 대략적
determiner

rough, approximate 회의 내용을 대략적으로 정리했어요.
I roughly summarized the meeting.

44 대조적
determiner

contrasting 두 사람은 성격이 대조적이에요.
The two have contrasting personalities.

45 대졸
contraction

college graduate 이 일은 대졸 이상만 지원할 수 있어요.
Only college graduates or higher can apply for this job.

46 대중적
determiner

popular, for the general
public

이 음식은 맛이 대중적이라 누구나 좋아해요.
This food has a broadly appealing taste, so everyone likes it.

47 독립적
determiner

independent 그 아이는 어릴 때부터 독립적이었어요.
That child has been independent since a young age.

48 독창적
determiner

creative, original 그의 작품은 정말 독창적이에요.
His work is truly original.

49 -로
suffix

(suffix) -road, -way 비행기가 활주로를 천천히 달렸어요.
The plane moved slowly along the runway.

50 -론
suffix

(suffix) -theory, study of 대학에서 경제론 수업을 들었어요.
I took a class on economic theory in college.

51 -류
suffix

(suffix) -kind, -type 금속류는 따로 모아서 버려야 해요.
Metal items must be collected and thrown away separately.

52 매
determiner

every, each 그 선수는 매 경기 골을 넣었어요.
That player scored a goal in every game.

53 매력적
determiner

attractive, charming 그 배우는 매력적인 목소리를 가졌어요.
That actor has an attractive voice.

54 미적
determiner

aesthetic 그 디자이너는 미적 감각이 뛰어나요.
That designer has an excellent aesthetic sense.

55 -발
suffix

(suffix) departing from 인천발 파리행 비행기가 한 시간 늦어졌어요.
The flight from Incheon to Paris was delayed by an hour.

56 -법
suffix

(suffix) -method, way of 인터넷에서 잡채 요리법을 찾아봤어요.
I looked up a japchae recipe online.

57 보수적
determiner

conservative 할아버지는 생각이 좀 보수적이세요.
My grandfather's way of thinking is a bit conservative.

58 보편적
determiner

universal, general 그건 아주 보편적인 생각이에요.
That is a very common way of thinking.

59 본
determiner

this, the (present) 본 행사는 무료로 진행돼요.
This event is free of charge.
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60 본격적
determiner

full-scale, in earnest 다음 주부터 본격적인 장마가 시작돼요.
The rainy season begins in earnest next week.

61 본질적
determiner

essential, fundamental 두 의견은 본질적인 차이가 없어요.
There's no essential difference between the two opinions.

62 부-
suffix

(prefix) vice-, deputy 동생이 반에서 부반장이 됐어요.
My younger sibling became vice class president.

63 -부
suffix

(suffix) part, section 도시 중심부에 큰 공원이 있어요.
There's a big park in the center of the city.

64 -분
suffix

(suffix) portion, amount 추가분은 다음 주에 보내 드릴게요.
I'll send the additional portion next week.

65 비관적
determiner

pessimistic 너무 비관적으로 생각하지 마세요.
Don't think so pessimistically.

66 비유적
determiner

figurative, metaphorical 이 시에는 비유적인 표현이 많아요.
This poem has many figurative expressions.

67 사무적
determiner

businesslike, impersonal 직원이 사무적인 말투로 대답했어요.
The employee answered in a businesslike tone.

68 -산
suffix

(suffix) made in, produced
in

이 소고기는 국내산이에요.
This beef is domestically produced.

69 -상
suffix

(suffix) in terms of, -wise 이 계획은 사실상 불가능해요.
This plan is practically impossible.

70 상업적
determiner

commercial 이 사진은 상업적으로 쓸 수 없어요.
This photo can't be used commercially.

71 생-
suffix

(prefix) raw, fresh 저는 생고기를 잘 못 먹어요.
I can't really eat raw meat.

72 -석
suffix

(suffix) seat 공연장 관람석이 꽉 찼어요.
The audience seats at the venue were full.

73 석
determiner

three 이사 온 지 벌써 석 달이 지났어요.
It's already been three months since I moved here.

74 선천적
determiner

innate, congenital 그는 음악에 선천적 감각이 있어요.
He has an innate sense for music.

75 성적
determiner

sexual 직장 내 성적 괴롭힘은 범죄예요.
Sexual harassment in the workplace is a crime.

76 수-
suffix

(prefix) several, many 그 영상은 수백만 명이 봤어요.
Millions of people watched that video.

77 습관적
determiner

habitual 그는 습관적 거짓말 때문에 신뢰를 잃었어요.
He lost trust because of his habitual lying.

78 시각적
determiner

visual 이 광고는 시각적 효과가 뛰어나요.
This ad has excellent visual effects.

79 시간적
determiner

temporal, in terms of time 지금은 시간적 여유가 별로 없어요.
I don't have much time to spare right now.
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80 -식
suffix

(suffix) -style, method 할머니 댁을 현대식으로 고쳤어요.
We remodeled grandma's house in a modern style.

81 -실
suffix

(suffix) room 회의는 삼 층 회의실에서 해요.
The meeting is in the conference room on the third floor.

82 안정적
determiner

stable 그는 안정적인 직장을 원해요.
He wants a stable job.

83 -액
suffix

(suffix) amount, sum 올해 수출액이 크게 늘었어요.
Export value rose sharply this year.

84 -어치
suffix

(suffix) worth 만 원어치 과일을 샀어요.
I bought ten thousand won worth of fruit.

85 -업
suffix

(suffix) industry, business 삼촌은 건설업에 종사해요.
My uncle works in the construction industry.

86 예외적
determiner

exceptional 이번에만 예외적으로 허락해 줄게요.
I'll allow it as an exception just this once.

87 외향적
determiner

extroverted 동생은 외향적이라 친구가 많아요.
My sibling is outgoing and has many friends.

88 운명적
determiner

fateful, destined 두 사람은 운명적으로 다시 만났어요.
The two met again as if by fate.

89 이론적
determiner

theoretical 이론적 설명보다 실습이 더 중요해요.
Practice is more important than theoretical explanation.

90 이성적
determiner

rational 화가 나도 이성적으로 판단해야 해요.
Even when angry, you should judge rationally.

91 일방적
determiner

one-sided, unilateral 회사가 일방적으로 계약을 끊었어요.
The company terminated the contract unilaterally.

92 자극적
determiner

stimulating, provocative 위가 안 좋으면 자극적인 음식은 피하세요.
If your stomach is weak, avoid spicy or strong food.

93 자네
pronoun

you (to a friend or junior) 부장님이 저를 자네라고 부르셨어요.
The department head addressed me as jane.

94 -작
suffix

(suffix) work, piece 이 소설이 그 작가의 대표작이에요.
This novel is that author's representative work.

95 -장
suffix

(suffix) head, chief 우리 학교 교장 선생님은 친절하세요.
Our school principal is kind.

96 -장
suffix

(suffix) book, notebook 단어장에 새 단어를 적었어요.
I wrote new words in my vocabulary notebook.

97 -장
suffix

(suffix) funeral 할아버지 장례는 삼일장으로 치렀어요.
My grandfather's funeral was held over three days.

98 재정적
determiner

financial 부모님께 재정적 도움을 받았어요.
I received financial help from my parents.

99 저런
interjection

oh dear, my goodness 저런, 많이 다쳤어요?
Oh dear, are you badly hurt?
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100 -전
suffix

(suffix) exhibition 주말에 미술관 사진전을 보러 갔어요.
On the weekend I went to see a photo exhibition at the gallery.

101 전적
determiner

entire, total 이번 일은 전적으로 제 책임이에요.
This matter is entirely my responsibility.

102 전형적
determiner

typical 그는 전형적인 모범생이에요.
He is a typical model student.

103 -제
suffix

(suffix) -system 관료제는 절차가 복잡할 때가 많아요.
Bureaucracy often has complicated procedures.

104 -제
suffix

(suffix) made in - 이 화장품은 한국제라서 인기가 많아요.
This cosmetic is popular because it's made in Korea.

105 주도적
determiner

leading, proactive 그녀가 이번 일에서 주도적 역할을 맡았어요.
She took a leading role in this project.

106 중립적
determiner

neutral 기자는 중립적 태도를 지켜야 해요.
Reporters should keep a neutral stance.

107 -증
suffix

(suffix) -symptom,
condition

겨울이면 가려움증이 심해져요.
My itchiness gets worse in winter.

108 -지
suffix

(suffix) -paper 선물을 예쁜 포장지로 쌌어요.
I wrapped the gift in pretty wrapping paper.

109 -지
suffix

(suffix) -magazine,
publication

매주 경제 주간지를 읽어요.
I read an economic weekly every week.

110 지속적
determiner

continuous, ongoing 환자에게는 지속적 관리가 필요해요.
Patients need ongoing care.

111 직선적
determiner

straightforward, blunt 직선적인 성격이라 오해를 자주 받아요.
I'm often misunderstood because of my blunt personality.

112 질적
determiner

qualitative 교육의 질적 향상이 필요해요.
A qualitative improvement in education is needed.

113 집단적
determiner

collective 노동자들이 집단적 행동에 나섰어요.
The workers took collective action.

114 참-
suffix

(prefix) true, genuine 부모님의 참사랑을 이제 알겠어요.
Now I understand my parents' true love.

115 창의적
determiner

creative 회의에서 창의적인 아이디어가 나왔어요.
Creative ideas came out at the meeting.

116 창조적
determiner

creative, originative 그 화가는 창조적인 작품을 남겼어요.
That painter left behind creative works.

117 -책
suffix

(suffix) -measure, -plan 회의에서 좋은 해결책을 찾았어요.
We found a good solution at the meeting.

118 철학적
determiner

philosophical 아이가 가끔 철학적인 질문을 해요.
My child sometimes asks philosophical questions.

119 -체
suffix

(suffix) body, organization 이 지역에는 기업체가 많이 있어요.
There are many businesses in this area.
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120 체계적
determiner

systematic 자료를 체계적으로 정리해야 해요.
You need to organize the materials systematically.

121 총-
suffix

(prefix) general, chief, total 그는 이번 공연의 총감독을 맡았어요.
He served as general director of this performance.

122 최-
suffix

(prefix) most, -est 그 영화가 최우수 작품상을 받았어요.
That film won the best picture award.

123 -층
suffix

(suffix) class, group, layer 중산층이 점점 줄어들고 있어요.
The middle class is gradually shrinking.

124 폭력적
determiner

violent 폭력적인 장면이 많은 영화는 안 봐요.
I don't watch movies with many violent scenes.

125 폭발적
determiner

explosive (sudden and
great)

그 노래는 나오자마자 폭발적으로 인기를 끌었어요.
That song became explosively popular as soon as it came out.

126 -하
suffix

(suffix) under (a condition) 선생님의 지도하에 실험을 했어요.
We did the experiment under the teacher's guidance.

127 -형
suffix

(suffix) -type, -shaped 그녀는 얼굴이 갸름한 계란형이에요.
She has a slim, oval-shaped face.

128 형식적
determiner

formal, perfunctory 형식적인 인사는 필요 없어요.
There's no need for perfunctory greetings.

129 -호
suffix

(suffix) used in names of
ships, trains, etc.

타이타닉호는 빙산과 부딪쳤어요.
The Titanic struck an iceberg.

130 -화
suffix

(suffix) shoes 편한 운동화를 신고 산책했어요.
I went for a walk in comfortable sneakers.

131 -회
suffix

(suffix) meeting, party 떠나는 동료를 위해 환송회를 열었어요.
We held a farewell party for a departing colleague.

132 획일적
determiner

uniform, standardized 획일적인 교육은 창의력을 막아요.
Uniform education stifles creativity.

Word list and levels: National Institute of Korean Language, 2017 International Standard Curriculum for Korean study (stage 4), used
under KOGL Type 1. Meanings, examples and audio: Korean Grammar Map.
Listen to every example with native-speaker audio: koreangrammarmap.com/topik-5-vocabulary/
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